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“ಸಮಸ್ಕಾಪೂರಣ? 


ವಿದ್ವತ್ಛತ್ರಿಕೆಯಾಗಿರುನ ಈ “ಕರ್ನಾಟಕ ಲೋಚನ”ದಲ್ಲಿ ಸಂಪುಟ ೬, ಸಂಚಿಕೆ ೧ ರಿಂದ 
(ಜೂನ್‌ ೧೯೯೩) ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು “ಸಮಸ್ಕಾಪೂರ್ತಿ? ಎಂಬ ಹೊಸ ಅಂಕಣವನ್ನು ಪ್ರಾಸ, 
ಪಾದಯುಕ್ತವಾದ ಛಂದೋಬದ್ಧ ಪದ್ಯರಚನೆಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ನೀಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮುಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಗಾಗಿ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಲಾಗುವುದು. ಬಂದ ಸಮಸ್ಕಾಪೂರ್ತಿ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರ ಒಂದು ಪದ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗುವುದು. ಈ ಅಂಕಣವು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅತಿಶಯವೆನಿಸುವ ಛಂದೋ 
ಬದ್ದ ಪದ್ಮರಚನೆಗೆ ಆಧುನಿಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ಅನುಪಿತ್ತಂತೆ ಆಗುವುದೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ಸೆರಿ, 


ಕಳೆದ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನೀಡಿದ್ದ “ದನವಂ ಸಂಗೀತದಿಂದ ಸಲೆ ರಂಜಿಸಿದಂ” ಎಂಬ 
ಸಮಸ್ಯೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ಸಮಸ್ಯಾ ಪೂರ್ತಿ ಪದ್ಯಗಳು. 


1. ದನಿಯೆಂ ಕೂಡಿಸಿ ಮಧುರ 
ಸ್ವನದಿಂ ಮನಮುಟ್ಟಿ ಪಾಡಿ ಸಹೆವಾದ್ಯಗಳಿಂ 
ಘನ ಗಾಯಕ ಸಭೆಯ ಸ 
ದನವಂ ಸಂಗ್ನೀತದಿಂದೆ ಸಲೆ ರಂಜಿಸಿದಂ 
ಗಮಕಿ. ಆರ್‌, ಶಂಕರನಾರಾಯಣ್‌ 


2: ಘನಸಂಗೀತಜ್ಞಂ ಬುಧ 
ಜನರಸಿಕಾನೀಕಮೆಸೆವ ಸಭೆಗಾಗಳೆ ಗಾ 
ಯೆನ ಮೇಳ ಗೂಡಿ ನಡೆತಂ 
ದನವಂ ಸಂಗೀತದಿಂದ ಸಲೆ ರಂಜಿಸಿದಂ 
ಬ, ಕೇಶವಭಟ್ಟ 
3. ಮಿನುಗಿರೆ ಸದಗಳ್‌ ರಾಗಂ 
ಘನತರ ಭಾವದಲಿ ಬೆಳಗೆ ವೀಣಾನಿಪುಣಂ 
ಒನಪಿಂ ಮೀಂಟಿತೆ ರಸಿಕಸ 
ದನವಂ ಸಂಗೀತದಿಂದೆ ಸಲೆರಂಜಿಸಿದಂ 
ಸಮೇತನಹಳ್ಳಿ ರಾನುರಾನ್‌ 


4, ಧೆನದೊಳ್‌ ಮಾನಧನ ಬೆರೆತಕೊಂದಕೊಡನೊಂದು 
ಮನದೊಳ್‌ ಮೂಡುವುದು ಹದಿಬದೆಯೆರಿಗೆ ನನಸುಗಳ್‌ | 
' ತಣಿಸಲವರನಂಗವಿಷಯಾಸಕ್ತಾರವಿಂದವ 
“ದನನಂ ಸಂಗೀತದಿಂದೆ ಸಲೆ ರಂಜಿಸಿದಂ” || 
ಸದ್ಯೋಜಾತಮೂರ್ತಿ 


iV 

5. ತನುಮನ ಜುಮ್ಮೆನೆ ಗೋವ ॥ 

ರ್ಧನಗಿರಿಯೆಂ ಬೆರಳತುದಿಯಿನೆತ್ತಿ ದ ಗೋಪೀ ॥ 

ಜನ ಹೈದಯಹಾರಿ ಗೋವಿಂ ॥ 

ದನವಂ ಸಂಗೀತದಿಂದೆ ಸಲೆ ರಂಜಿಸಿದಂ ॥ 

| ಪ್ರೊ. ಎಸ್‌. ಆರ್‌. ಮಳಗಿ 

6. ಘನನೀಲ ರುಚಿರ ರೂಪಂ 

ದಿನದಂತ್ಯ ಸಮಯದೊಳ್‌ ಯಮುನೆಯ ನದಿ ತ! 

ಈ ರಾಸಾನಂ 

ದನವಂ ಸಂಗೀತದಿಂಡೆ ಸಲೆ ರಂಜಿಸಿದಂ 


ಡಾ|| ಉಪ್ಪಂಗಳ ರಾಮಭಟ್ಟ 
7. ಫಘನಶಾರೀರದೆ ಸಿರಿಯೊ | 


ಣ್ಮನ ನೆರೆ ನುತಿಸುತ ವಿರಿಂಚಿಸುತ ನಾರದನಾ || 
ಅನಿನಿಷರೊಡೆಯೆನ ನನನಂ | 
ದನವಂ ಸಂಗೀತದಿಂದೆ ಸಲೆರಂಜಿಸಿದಂ ॥ 


8. ಅನುಪಮ ಗೀತಂ ಮುರಲಿಯ 
ರಿನದಂ ಕೃಷ್ಣ ೦ ವಿಷಾಣವೇಣೂಲೋಲಂ 
ಜನಮಂ ಕಾಳಿಂದೀತಟ 
ದನಮಂ ಸಂಗೀತದಿಂದೆ ಸಲೆರಂಜಿಸಿದಂ ॥ 


ಶಶಿತನಯ 
* ಈ ಪದ ಅರಸಮಾಸವಾಗುತ ಡೆ. ಹೀಗೆ ಬದೆಲಿಸಬಹುದೆಂದು ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 


-ಳೆಸೆವ ಯೆಮುನಾತಟಿಡೊಳ್‌ —ಸಂ. 
ಟಿಪ್ಪಣಿ ಕ | 
ಸಮಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ರುವ 
ಸಾತ ಸರಿಯಲ್ಲ. 
ಜನ? "ದನ? ಇವು ನಪುಂಸಕ ಶಬ್ದಗಳು, 
«ದನಂ? ಎಂದು ಶಬ್ದ. "ದನಂಗಾಹಿ? ಇತ್ಯಾದಿ 
ಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು ಲೇಸು, 
' ಶಶಿತನಯ 
«ದನವಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ ಶಬ್ದವಾಗಿ ಅನಂ (ಅನನು) ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಮಂ 
(ಅನನು) ಎಂಬ ರೂಸ ಸರಿಯೇ? ಆದಲ್ಲದೆ ಶ. ದ. 114ನೇ ಸೂತ್ರ ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಗ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಅದರಂತೆ "ದನವೆಂ' ಅಶುದ್ಧ ನಲ್ಲ. 
& ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ "ಕಾಳಿಂದೀತಟ ನನನುಂ' ಎಂಬ ಅರಿಸಮಾಸ ಪ ಪ್ರಯೋಗವಿದೆ. ಇದರ 
ಸಾಧುತ್ತ ದ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಅನಕಾಶವಿದೆ, ಸಂ, 


ಸೋಮಜೆ ನುಹಾಲಿಂಗಭಟ್ಟ 


9. ಅನುಪಮ ಗರಳಸ್ತನಿ ಪೂ... 
ತನಿಯಸುವಂ ಪೀರ್ದು ಕಳೆದ ತುಟಿಯೊಳ್‌ ಕೊಳಲಂ 
ನಿನದಿಸಿ ಲೋಕವ ಯದುನಂ- 


ದನವಂ ಸಂಗೀತದಿಂದೆ ಸಲೆ ರಂಜಿಸಿದಂ 
ಅತ್ತೀಮುರುಡು ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ 


10. ಜ್ಞಾನಿಗಳರಸನ ವಿಭವವ 
ನಾನಾ ರಾಗಂಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಡುತಲನಿಶಂ ' 
ಶ್ರೀನಿಧಿಯಂ ಗಾನಾನಂ 
ದನವಂ ಸಂಗೀತದಿಂದೆ ಸಲೆ ರಂಜಿಸಿದಂ || 
ಪ್ರೊ ಗರ್ಗೇಶ್ವರಿ ವೆಂಕಟಿಸುಬ್ಬಯ್ಯ 
11. ಮನಮೋಹಿಸ ಮುರಳೀ ವಾ 
ದನವಂ ಕೇಳಲವತರಿಸಿದ ದೇವ ತರುಣೀ | 
ಜನದಿಂದೊಪ್ಪಿದ ಭೂನಂ 
ದನಮಂ ಸಂಗೀತದಿಂದೆ ಸಲೆ ರಂಜಿಸಿದಂ ॥ 
ಎಸ್‌. ಎಲ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿ 


ಲೋಚನದ ಮುಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಗೆ ಸಮಸ್ಯೆ 


“ಬಂಟಂಟ ಟಿಂಟಂಟ ಬಟಟ ಟಟ 
(ಭೋಜ ಪ್ರಬಂಧದಿಂದ) 
ಸೂಚಿಸಿದವರು. ಪ್ರೊ ಗರ್ಗೇಶ್ವರಿ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ 


ತಿದ್ದು ಪಡಿ 


ಹಿಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಸಮಸ್ಯಾಪೂರಣಕ್ಕೂ ಸಮಸ್ಯೆ ಪೂರಣ 
ಮಾಡಿದವರ ಹೆಸರಿಗೂ ನಡುವೆ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ (ಎಸ್‌. ಜಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ 
ಕನಿತೆ-ಪ್ರೇಮಿಕ ಪ್ರಿಯರ ಸಮಾಗಮ) ಎಂಬ ಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿ, ಪೂರಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಮಸ್ಯೆಯ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ (ಎಸ್‌. ಜಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ಪ್ರೋಸಿತ 
ಫ್ರಿಯ ಸಮಾಗಮ ಎಂಬ ಕನಿತೆಯಿಂದ) ಎಂದು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿ ನಿನಂತಿ. 


ಪ್ರೊ| ಗರ್ಗೇಶ್ವರಿ ನೆಂಕಟಿಸುಬ್ಬಯ್ಯ 


“ವೀರಶೈವ ಷಟ್ಸ್ಮಿಲ ಸಿದ್ಧಾಂತಂ? 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತ್ಯೃವನ್ನು ಕುರಿತು 


-ಸ್ರೊ. ಸಿ. ಮಹಾದೇವಪ್ಪ 
ಪ್ರಸ್ತುತ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಯ ವೇಳೆಗೆ ಪ್ರಕಟಿತವಾದ ಹಕ್ಕಿನ 


J 
ಸಬ್ಟಲ ಸಿದ್ಧಾಂತಂ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವು ಪ್ರಥಮತಃ ಎಳಂದೂರ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ 
ನವರಿಂದ ಬೆಳಕು ಕಂಡಿತು. ಅದರ ಅಷ್ಟಾ ಜಸತ ಮಹತ ಚೆ ಪಂಚಾಚಾರ ನರ್ತನೆಯ 
ಆಚರಣೆ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಾದಿ ಧರ್ಮಾಚಾರ ನಿಚಾರಗಳನೊನ್ಸ ಗೊಂಡ ಮೂರು ಪ್ರಕರಣ 
ಗಳಿವೆ. ಕ್ರ ಮವಾಗಿ ೩೭, ೪೯ ಮತ್ತು ೩೫ ಒಟ್ಟು ೧೨೧ ಹಾರಕ ಷಟ ಸರಿಗಳನ್ನು ಳ್ಳ 
ಪ ಪುಟ್ಟಿ ಸಿದ್ಧಾ ಂತ ಗ್ರಂಥದ ಪುನರ್ಮುದ್ರ ಇದೆ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದು ಮುದ್ರಿ ಟ್‌ 
ಪ್ರ ತಿಗಳು ಮುಗಿದುಹೋದ ಕಾರಣ ಮೈಸ ಸೂರು ಹೊಸಮಠದ Wa ಬಸವಲಿಂಗ 
ಸ್ವಾ ಮಿಗಳು ತಾವು ಎರಡನೆ ಬಾರಿಗೆ 12-7- 1923ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಗ್ರಂಥದ 
ಪ್ರಸ್ತಾ 3 ವನೆಯಲ್ಲಿ “ಕ್ಕೆ! ಯಳಂದೂರು ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ನವರು ಈ ಗ್ರಂಥವು ಶ್ರೀಶಿವ- 
ಯೋಗೀ ರರಿಂದ ವಿರಚಿತಮಾದುದೆಂದು? ಮುದ್ರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದ sR ಅಂಶವನ್ನು 
ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 
1929ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಮೂರನೆಯ ಸಂಪುಟದ ಪುಟ 161ರಲ್ಲಿ ಶಿವಯೋಗೀ 
ಶ್ವರ (ಸು. 1800) “ಇವನು ವೀರಶೈವ ಸಿದ್ಧಾಂತಸಾರ”ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ ಈತನು 
ಶೆ ನೀರಶೈವ ಕವಿ, ಚೆನ್ನ ನೀರಸ್ವಾಮಿಯ ಶಿಷ್ಯನು. ಸು 1800ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು ಎಂದು 
ತಿಳಿಸಿ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಉದ್ದರಿಸಿರುವ ಒಂದು ಪದ್ಯನಿದು: 
ಹೆಪ್ಪಿನೊಳು ಹಾಲಡಗಿದಂತೆ ಯೊಂದಾನೊಂದು 
: ನೆಪ್ಪಿನೊಳಗರಿವು ಮರನೆಗಳಡಗಿದಂತೆ ಕ 


ಣ್ಯ ಪ್ರ ನೊಳು ಸೂರ್ಯ ಚೆಂದಾ ತಾಗ್ನಿಪ್ರಕಾಶಂಗಳಡಗಿ ಕಾಣಿಸುವೆಂದೆದಿ । 


ಮೊಸ್ಟಿ ನೊಳು ಬಾಲ್ಕ ಯ್‌ೌವನವಡಗಿದಂತಿರದೆ 
ಸುಭಾಸ ಮುಖ್ಯ ಕ್ರಿಯೆಗಳನೆಲ್ಲ 
ನಿಷ್ಪತಿಯನೈದಿ ನಿಜವಾದ ಸದ್ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭಾವಲಿಂಗಾಚಾರವು॥ 
ಪುನರ್ಮುದ್ರಣನ ಕ. ಕ. ಚ |1| (1974) ಪು 152. ಸಹ. ೨-೧೩ 
ಇದೇ 1929 (ಪು.456) ಹಾಗೂ 1974 (ಪು.156)ರ ಕ. ಕ. ಚರಿತೆಯ 
ಮೂರನೆ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಮೈಲಾರ ಬಸವಲಿಂಗ ಶರಣರ ಬಗೆಗೆ ಇರುವ ಉಲ್ಲೇಖದ 
* ಭಾಗವಿದು: 


ಬ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಲೋಚನ 


ಮೈಲಾರದ. ಬಸ ಸವಪ್ಪ ಸು. 1800. ಈತನುಗುಣರುಕರುತ್ರಿ ಪದಿ, ಠಿರಾಭಾರಿ 
bE i ತ ಇವುಗಳನ್ನು. ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ನ. ಇವನು ನೀರವ ಕವಿ. ಬಳ್ಳಾರಿಗೆ 
. ಸೇರಿದ ಲಿಂಗನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ಯ ಚೆನ್ನ ನೀರಸ್ವಾ ನಿಯೆ ಕಹಣಹ) ಇವನ ಕಾಲವು 
1800 ಆಗಬಹುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


"ನಿರಾಭಾರಿ ಜು ಸಿದ್ಧಾ ೦೫1. ಇದು ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ವಾರ್ಧಕ ಸಟ್ರ ದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಪ್ರಕರಣ 3. ಪದ್ಯ £24; ಇದರಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಾ ವಂಣ ಮಹತ ಶ್ರ) ಫಾ 
ಚಾರ ತುಡ ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಇದರಿಂದ ಡ್‌ ನದ ಗಳನ್ನು 
ಉದ್ಧರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ; 

ಗುರುವೆ ಅಜಾ 3 ನತಿಮಿರಾರ್ಕಭನಭಂಜನನು 
ಗುರುವೆ ಭಕ್ತಿ ಜ್ಞಾ ನವೈ ರಾಗ್ಯಮಂದಿರನು 
ಗುರುವೆ ದೀಕ್ಬಾ 8 ಶಿಕ್ಷ ನೋಕ್ಷ ಕಾರಣಕತ ರ೯ನಲ್ಲದಿನ್ನೊ ರ್ವರಿಲ್ಲ । 
ಗುರುನಿನಿಂದಧಿಕ ದೆ ಿವೆಂಗಳಿಲ್ಲೆಂದರಿದು 
ಹರನು ಸ ವಿದಿತ್‌ ನೆಂದೋದಿದನು 
ನಿರುತವಿದು ಕೇಳು ಸದ್ಗುರುವಧಿಕನಿಂತಪ್ಪ ಗುರುಕರೋದ್ಭವರಧಿಕರು॥ 
' (೧-4) 
ಸರಸತಿಗೆ ಪರಧನಳೆ ಪರನಿಂದೆ ಪರದೈ ವ 
ಕೆರಗಿಯನ್ಯರ ಜೀವಹಿಂಸೆಗಳ 3 
ದುರಿತೆಂ ಮಹತಾ ೨ ತಕನಿದೆಂದು ಗುರುಮುಖದೊಳರಿದವಕ್ಕಿ ಚ್ಛೆ ೨ಸದೇ । 
ಗುರುಕರಾಂಬುಜದೊಳೊಗೆದಮಳೇಷ್ಟ ಲಿಂಗವನು 
ಸರಸ ಸಂಯೋಗ ಸಮರಸಭಾನದಿಂದಪ್ಪಿ' 
ಹೆರಹಿಂಗದಂತಿಪ ್ಸ ನೈಷ್ಠೆ ಸದಿ ೀರನೂಹೇಶ್ವರ ಸದಾಚಾರವು ॥ 
[೨-೧೮] 
ಕನಿಚರಿತೆಕಾರರಿಂದ ಉದ್ದ ತವಾದ ಈ ಮೂರು ನಟ್ಟ ದಿಗಳೂ ಮೈಸೂರು 
ಹೊಸಮಠದ 1923ರ ುನರ್ಮುನ್ರಿ ತ “ನೀರಕೆ ರಶ್ಸೈವ ಷಟ್ಟ ನಲ ಸಿದ್ಧಾ ಂತಂ” ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ರುವ ವ ಪದ್ಯ ಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಮೊದಲೆರೆಡು ನ ಪ ್ರಕರೆಔಗಳಿಂದೆ” ಮಾತ್ರ ಆರಿಸಿದ ಈ ಪ ಪದ್ಯಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಕರತ ೨-೧೩ ಮತ್ತು ೧೨೩, ೨೨೧೮ ಆಗುವುದನ್ನು ಆಯಾ ಕನಿಗಳ 
ವವರ ಶಿವಯೋಗೀಶ್ವ ರ ಸಸ 1800) ಹಾಗೂ ಮೈ ಲಾರ ದ ಬಸವನ ನೃ (ಸೆ. 1800) 
ಇವರ ಕ ತಿಗಳಲ್ಲಿನೆ ಪ ದ್ಯಮೊದತೆ ಸೂಚಿಸಿ, ಉದ್ದ ಎತೆಗೊಂಡ ಇಟ ಬೃ ದಿಗಳಿಂದಲೇ 
ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. "ನೀರಸ ನಷಟ ಸೈಲ ಸಿದ್ಧಾ ಂತ' ಸಬ ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಮೆಗ್ರ ಗ್ರಂಥದ 
ಹೆಸರು ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ನ ಪ ಸ್ರಜೇಶಗಳಲ್ಲಿ ( |) "ವೀರತೈವ ಷಟ್ಟ ಎಲ ಡ್‌ ಂತಸಾರ್‌ ನೆಂದೂ 
(2) "ನಿರಾಭಾರಿ ke ಸಿದ್ಧಾಂತವೆಂದೂ, 'ಸರಿಸ್ಥಲ ಸರಿ ಐಳರಫ್ಳಿವ 
ಸಿದ್ಧಾಂತ” ವೆಂದೂ ಸ ಪ್ರಚುರ ಗೊಂಡಿರುವಂತೆ ವ್ಯ ಕ ವಾಗುವುದು. 
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ಎಳಂದೂರು ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ನವರು. “ಈ ಗ್ರಂಥವು ಶ್ರೀ ಚನ್ನ ನೀರಸ್ವಾಮಿ 
ಕರಕಂಜಸಂಜಾತರಾದ ಶಿವಯೋಗೀಶ್ವರರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದುದೆಂದು ಮುದ್ರಿಸಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದರು” ಎಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು ಶ್ರೀಬಸವಲಿಂಗಸ್ವಾಮಿಗಳವರು ಗ್ರಂಥದ ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಓದುಗರ ಗಮಕಕ್ಕೆ ತಂದಿದ್ದಾಕೆ. 
ಕನಿಚರಿತೆಕಾರರು ಇಡೀ ಸಮಗ್ರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ನೋಡಿದ್ದುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣ ಅವರ 
ಹೇಳಿಕೆಯೇ ಆಧಾರ. ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕರಣ 3, ಪದ್ಯ 121 ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಶಿವಯೋಗೀಶ್ವರರ ಗ್ರಂಥದ ಹೆಸರು “ವೀರಶೈವ ಸಲ್ಪ್ಮಿಲ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಸಾರ” ವೆಂದೂ 
ಮೈ ಲಾರದ ಬಸವಪ್ಪನವರ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಹೆಸರಿಸುವಾಗ “ನಿರಾಭಾರಿ ವೀರಶೈವ 
ಸಿದ್ಧಾಂತ”ವೆಂದೂ ಹಣೆಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಪಾಟು ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಆಗಿರುವುದಾದರೂ 
ನಿರೂಪಿತ ವಸ್ತು, ಪದ್ಯರಚನೆ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದು ಕವಿಚರಿತೆಕಾರರ ಗಮನಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿಲ್ಲದೇ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಆ ಗ್ರಂಥವಸ್ತುವಿನ ಅವರ ನಿವರಣೆಯೆ ಸಾಮ್ಯವೇ 
ಕ ನಿದರ್ಶನ. ಶಿವಯೋಗೀಶ್ವರ (ಸು. 1800) ಹಾಗೂ ಮೈ ಲಾರದ ಬಸವಪ್ಪ 
(ಸು. 1800)..ಈ ಉಭಯರ ಕೃತಿ ನಾಮದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪ ಮಾರ್ಪಾಟದ್ದರೂ ಗ್ರಂಥಸ್ಥ 
ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಏನೊಂದೂ ಗಣನೀಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲವೆಂಬುದರ ಕಡೆಗೆ ಓದುಗರ ಗಮನ 
ವನ್ನು ಸೆಳೆಯದೆ ಅವರಿಬ್ಬರ ಕೃತಿಗಳೂ ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ ಗ್ರಂಥಗಳೆಂಬ ಭಾವನೆ ಮೂಡು 
ವಂತೆ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿರುವುದೊಂದು ಸೋಜಿಗವೇ ಸರಿ. ಕವಿಚರಿತೆಗೆ ಕೃತಿಕರ್ತರು 
ಇಟ್ಟ ದೃ ಸ್ಟ ಯೆ ಬಟ್ಟೋ ಎಂಬಂತೆ, ವಸ್ತು ಸ ತಿಯೆ ಸತ ವನ್ನು ಪ್ರ ಕಬಡಿ ಹೀಗೆ 
ಮಕಿಮಾಚೆನಿದ ದೋಷವನ್ನು ಮುಚ್ಚು ವುದೂ ಸಂತೋಧತತ ಲೋಪಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದಾದೀತು. ಕನ್ನಡ ಪರಿಷತ್ತ ನ ನ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಈ ಲೋಪವನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸಲು ಅವಕಾಶವನ್ನು ಈ ಲೇಖನ ಒದಗಿಸಿದೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


"ವೀರಶೈವ ಸಬ್ರಲ ಸಿದ್ಧಾ ತ? ಗ್ರಂಥದ ಕರ್ತೃ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ತನ್ನ ಗುರುವನ್ನು 
“ಚೆನ್ನನೀರ ಮದ್ದುರು', "ಚೆನ್ನ ಸದ್ದು ರು”, "ಷಟ್ಟ "ಅಜೇಶೆ? ಸಾರ್ವಭೌಮ' ಚಿನ್ನ ನೀರ 
ಮದ್ದು ರು (೨-೪೯) “ತ್ರೈ ಪಾಚಾರವರ್ತನೆಯನೆತಿಗಳೆದು ವಿಕುತದಿಂ ವೀರಶೈವ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ ಮಾಳ್ಬ ಶರಣರೇ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠರೆಂದೊರೆದ "ಮಡ್ಗುರುಚನ್ನ ವೀರ” ಪಾಲಿಸು 
ಗೆಮ್ಮನು (೩-೩೫) ಎಂದು ಕರೆದಿರುವಲ್ಲಿ ಚನ್ನವೀರ "ಗುರು? ಮೆದಿದ್ದಾನಲ್ಲದೆ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೊ "ಹಾಲವರ್ತಿ ಚನ್ನವೀರಸ್ವಾಮಿ' ಎಂದಾಗಲಿ “ಚೆನ್ನವೀರ 
ಮದ್ದು ರುವಾಸ ಗೋವಿಂದ” (ವೈರಾಗ್ಯದಲರು : ಪು. ೨೩೮) ಎಂದಾಗಲಿ ಕರಿಖ.ದಿರು 
ವುದನ್ನು ವಾಚಕರು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಆ ಕಾರಣ ಈ ಚನ್ನ ವೀರಗುರು ಯಾರಿರ 
ಬಹುದು ಎಂಬುದರ ವಿವೇಚನೆ ಈ ಲೇಖನದ ಉದ್ದೇಶ. ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿ ಗ್ರಂಥ 
ರಚನೆಯು ಕಾಲದ ಬಗೆಗೆ ಗಣಿಸಬಹುದಾದ ಒಂದು ಅಂಶನೆಂವರೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಹಗೂ 


ಶಕಟರೇಫಗಳ ಬಳಕೆ. ಕನಿ ಪ್ರಾಸಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಕೇಫ (ರ) ಹಾಗೂ ಶಕಟ ರೇಫ (ಅ) 


we ಕರ್ನಾಟಕ ಲೋಚನ 


ಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಸದಗಳನ್ನು ಮಿಶ್ರ ಗೊಳಿಸಿರುವುದನ್ನು (೨-೧೮ ಇತ್ಯಾದಿ) ನೋಡಿದರೆ 
17ನೇ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಗ್ರಂಥನಲ್ಲವೆಂದು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸ 
ಬಹುದು. 

“ವೀರಶೈ ವಾಚಾರ ಕೌಸ್ತುಭ? (ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥ)ದ ಕರ್ತೃ ಮೌನಪ್ಪ 
ಪಂಡಿತನು ವೀರಶೈವ ದೀಕ್ಷಾಗುರು ಚನ್ನ ವೀರಸ್ಪಾಮಿಯ ಕರಕಮಲಸಂಜಾತನೆಂದು 
ತನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೊ ಆ ಚನ್ನ ವೀರಸ್ವಾ ಮಿಯಾದರೋ ಅನಾದಿ ಪ್ರಮಥ 
ಪರಂಪರಾಗತ ಸಟ್ಸ್ಟಿ ಲಜ್ಞಾನ ಬೋಧಕಾಚಾರ್ಯವರ ಗುರುಬಸವ ಯೆತಿವರನ 
ಶಿಸ್ಯನೆಂದೂ ಆ ಗೃಂಥಕರ್ತನಿಂದಲೇ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಹಾಲವರ್ತಿ ಚನ ವೀರ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಶಿಷ್ಕ್ಯವರ್ಗದವರಕ್ಲಿ ಮೌನಪ್ಪ ಪಂಡಿತನ ಹೆಸರಿರುವಂತೆ ತೋರದು. 

ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗೇಶ್ವರರ ಗುರುಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಹರದನಹಳ್ಳಿ ಗೋಸಲ 
ದೇವರ ಗುರು "ಚೆನ್ನ ವೀರೇಶ್ವರ ದೇವರು? ಒಬ್ಬರಾದರೆ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಚೆನ್ನವೀರಗುರು 
ನೆಂದರೆ ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗದೇವರು ಮುಖ್ಯವಾದ ಮಹಾನುಭಾವರ ಬೋಧಾಮೃತ 
ಸಂತುಷ್ಟ, ಸಕಲಕರಣಥಿರ್ಮುಕ್ತ » ವಿಷಯವಿರಕ್ತ ವೀರಮೂಹೇಶ್ವರಾಚಾರ ಸಂಪನ್ನ 
ನಪ್ಪ ಚೆನ್ನ ನೀರಾಚಾರ್ಯರು. ಇನರು ಅಖಿಲಪುರಾತನರ ವಚನಗಳನ್ನು ಸ್ಥ ಲ 
ಪರ್ಯಾಯೆಗಳಿಂದ ಸೂತ್ರವಿಟ್ಟು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಅರ್ಥೈಸಿ ಶಿವಲಿಂಗದೇವನೆಂಬ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ 
ಬೋಧಿಸಿದ ಶಿವಲಿಂಗೈ ಕ್ಯ ನಿರ್ಣಯವೇ "ವಿಶೇಷಾನುಭವ ಷಟ್ಸ್ಯಲ'ವೆಂಬ ವಚನ 
ಸಂಕಲನ ಗ್ರಂಥವು. 'ಶಾಂತಲಿಂಗದೇಶಿಕೇಂದ್ರನು ಮೊದಲಿಟ್ಟಿಂತಹ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಟೀಕಿನ ಗುರುಪಾದ ಜೀವರು ಸಮಾಸ್ತನೆಂದು ಮುಗಿಸಿದರು' (ಕ. ವಿ. ಪ್ರಕಟನೆ 
ಪು. ೪೧೮) ಎಂಬ ಲಿನಿಕಾರರ ಸಮಾಫ್ರಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಶಾಂತಲಿಂಗದೇಶಿಕೇಂದ್ರನು 
ಮೊದಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಂತಹ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥವನ್ನು ಟೀಕಿನ ಗುರುಪಾದಜೀವರು 
ಮುಗಿಸಿದರೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಕಲನಗ್ರಂಥಕಾರನಾದ ಚೆನ್ನವೀರಾ 
ಚಾರ್ಯನಿಗಿಂತ | ಶಾಂತಲಿಂಗದೇಶಿಕೇಂದ್ರನು ಆ ಅನಂತರದವನೆಂಬುದು ಸುಸ್ಪಷ್ಟ ವಿದೆ. 
ಭೈರವೇಶ್ವರ ಕಥಾಸೂತ್ರ ರತ್ನ್ನಾ ಕರವನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಶಾಂತಲಿಂಗದೇಶಿಕನೊಬ್ಬ (1672) 
ಲಿನಿಕಾರನೋ ಏನೋ ತಿಳಿಯದು. | 

| ಇನ್ನೊಬ್ಬ “ಚೆನ್ನವೀರ? (ಸು. 1500) ಸಾರಸ್ವತ ವ್ಯಾಕರಣ, ಪುರುಷಸೂಕ್ತ, 
ನಮಕಚಮಕಗಳಗಲ್ಲದೆ ವೀರಮಾಹೇಶ್ವರ ತಂತ್ರಕ್ಕೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ಈತನು 
"ಕಾಶೀಕಾಂಡ ಚೆನ್ನ ವೀರಕವಿ' ಎಂಜೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದವನು. ವೀ. ಷ. ಸಿದಾಂತದ 
ಕರ್ತೃವು ಸ್ಮುತಿಸಿರುವ, "ಗುರು ಚನ್ನ ನೀರಿಫಿಗಿಂತ ಈತ ಭಿನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿಯೆಂದು 
ತೋರುತ್ತ ದೆ. | 

ಮತ್ತೊಬ್ಬ "ಚನ್ನ ನೀರ ಗುರು'ವೆಂದಕೆ ಹರಿಣಪುರಮೆದೂ, ತೃಣಬಿಂದು ಸಟ್ಮಣ 
ವೆಂದೂ ಹೆಸಿರಾದ ನಂಜನಗೂಡು ತಾಲ್ಲೂಕ” ಹುಲ್ಲಳ್ಳ ಯಲ್ಲಿ ಸು, ಕ್ರಿ.ಶ. 1650ರಸ್ನಿದ್ದ 


ಎ 


[A 


' ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 1994 s 


ವೀರಶೈ ವರ್ಗೆಯಾಚರಣಾಚಾರ ಮಹಾಪ್ರಬಂಧವಾದ ಅಷ್ಟಾ ವರಣಮಣಿದರ್ಪಣ ಶತಕ, 
ಈಶ ಶ್ವರವೋಲಗ ಶತಕ-_ಎಂಬ ಬೇರೆ "ಜೀಕೆ ಎರಡು ಶತಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಚನ್ನ ವೀರ 
ನೀತಿ. ಈತನು ಶಿವಲಿಂಗದೇವನ ಪೌತ್ರ, Eke ಪುತ್ರ. ತನ 
ಮಗನೇ ಪಂಡಿತ ವಂಶದ ಶಾಂತವೀರ ಜೇಶಿಕನು. ಈತನು ರಚಿಸಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗ 
ಚಾರಿತ್ರವೆಂಬ ಚಂಪೂ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ - ಚನ್ನ ನೀರ ಗುರುವಿನ ವೃತ್ತಾಂತನಿದೆ: 
ಆನಂದಾಗಮವೇದ ಶಂಕರಪುರಾಣಾರ್ಥಜ್ವ ಸತ್ಕೋವಿದಂ 
ನಾನಾ ಕಾವ್ಕವಿಚಾರಪೂರ ಕವಿತಾ ಕರ್ಣಾಟಚಕ್ರೇಶ್ವರಂ 
ಗಾನಪ್ರೀಯಗಭೀರವಾರ್ಧಿಗುರುವಂಶೋದ್ಧಾರ ಚನ್ನಾರ್ಯಕಂ 


ನಾನೀ ಕಾನ್ಯವನಳ್ಲಿ ಯಿಂದೊರೆವೆ ಕೇಳ್‌ ನಿಮ್ಮಂಥ) ಕಾರುಣ್ಕ್ಯದೊಳ್‌ | 
೧-೭ 


ಎಂದು ಶಾಂತವೀರೇಶ ರನು ತಂದೆಯಾದ ಗುರುವಂಶೋದ್ಧಾ ರ ಚನ್ನಾ ರ್ಯೆಕ ಕೃ ಪೆ 
ಯಿಂದ ತನ್ನ ವ್ರ ಶಿವಶಿಂಗಚಾರಿತ್ರ ಕ್ರಿನನ್ನು ರಚಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಈ ಶಾಂತವೀರ ದೇಶಿಕರ ತಂದೆ ಜೆನ್ನಿ ತೋ ಸಕಲ ಪ್ರರಾತನ ಗೀತಕೆ 
ಸೂಚನಾರ್ಥ ಪದಂಗಳನ್ನು ನಿಯಾಮಿಸಿಯೂ ಅವುಗಳಿಂದ ಸ ಸ ಲವಿಟ್ಟು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಯೊ 
ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗ ಜೀವರಗೆ ತಿಳಿಯೆ ಹೇಳಿದ ಶಿವಯೋಗ ಪ್ರ ನೀಪಿಕೆಯ ಕತೃ ೯ 
ನ ದೇಶಿಕ ಚನ್ನ ವೀರಾರ್ಯೆನೂ ಒಬ ನೇ ಎಂದು ಗ ಗ್ರಂಥಾಂತರಗಳ ಗ್‌ ್ಸ 
ತಿಳಿಯೆಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನೋಡಿ : ಜಾ 


ಶ್ರೀ ಮದ್ದೇಶಿಕ ಚನವೀರಾರ್ಯರು 

ಆ ಮಹ ಸಕಲ ಪುರಾತನ ಗೀತಕೆ 

ನೇಮಿಸಿಯು ಸೂಚನಾರ್ಥಪದಂಗಳನವರಿಂ ಸ್ಥ ಲನಿಟ್ಟು 3 
ಈ ಮಹಿಯೊಳು ಪೊಸತೆನೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಯು 

ಪ್ರೇಮದಿ ಶಿವಲಿಂಗ ದೇವಂಗೊರೆದನು 

ನಾಮನಿದರ ಶಿವಯೋಗ ಪ್ರದೀಪಿಕೆ ಶರಣರು ಅವಧರಿಸಿ| 3 


ಶಿವಯೋಗ ಪ್ರದೀಪಿಕೆ ಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯದ ಬಗೆಗೆ ಬರೆದಿರುವ ಷಟ್ಟಿದಿಯಿದು. 
ಜೂ ಒಡೆಯ ಕೆಂಪೇಗೌಡನಿಂದ ಸನಾ ಒನಿತನಾದ ಗುರು ಟೋ 


1. ನೋ: ಹೀಠಿಕೆ-ಚಂದ್ರಕವಿ ನಿರಚಿತ ಶಂಕರಶತಕ ; ಸಂ. ಪ್ರೊ. ಸಿ. ಮಹಾಡೇನಪ್ಪ. 


2. ಶಿವಲಿಂಗಚಾರಿತ್ರ- ಸಂ. ಅಸ್ಥಾನ್‌ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಶ್ರೀ. ಎಂ. ಜಿ. ನಂಜುಂಡಾರಾಧ್ಯರು: 
ಶ್ರೀ ಶೈಲ ಜಗದ್ಗುರು ನಿಡುಮಾಮಿಡಿ ಗ್ರಂಥ ಭಂಡಾರ, ಬಸವನಗುಡಿ, 
ಬೆಂಗಳೂರು-೪. 

3, ನೋ: ಸದ್ಭರ್ಮದೀಸಿಕೆ--ಸಂಚಿಕೆ, 54-55, (1946) ಪುಟ ೧. 


ತ್ಸ ಕರ್ನಾಟಕ ಲೋಚನ 


ಆತನ ಮಗನಾದ ಚನ್ನ ನೀರಾರ್ಯನೂ ಶಿವಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಭಕ್ತಿ ಕಾಯೆಕದಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ರಾದವರು. ಸದಾಚಾರ ಸಂಪನ್ನ ತೆಯಿಂದ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷ, ಸದ್ವಸ್ತ್ರಭೂಷಿತರಾಗಿ 
| ದಂಡಿಗೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕಾಯಕ ಕೋರಿ-ಮೂಟುತ್ತ ಪುರಾತನರ ವಚನಗಳನ್ನು 
ಇಡುತ್ತ ಭಕ್ತವೃಂದವನ್ನು ತಣಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬಗೆ : 


ದೇವ ಹರೀಶ ದೇವ ಗುರುಶಂಕರದೇನ. ಗುಹೇಶ್ವರಾರ್ಯಕಾ 
ದೇನ ಪದಾರ್ಚನಾ ನಿಜಗುಣಾಹ್ವಯೆ ವೀರಣನಾಗಿದೇವೆ ಮೆ 
ದ್ಹೇವ ಪುರಾತನೋಕ್ತಿ ವಚನಂಗಳ ನೋದುತೆ ನೀರಣಾರ್ಯೆಕಂ 
ದೇವ ಮಹೇಶ ಭಕ್ತಜನರಂ ಮಿಗೆ ಕೇಳಿಸನುತ್ಸವಂಗಳೊಳ್‌ ॥ 
ಶಿವಲಿಂಗ ಚಾರಿತ್ರ : ೨-೪೮, 


ಚನ್ನ ನೀರಾಚಾರ್ಯನು ಹೀಗೆ ಶಿವಾರ್ಚಕರ ಮನೆಗೈದಿ ಹರಿಹರದೇವ, ಗುರು 
ಶಂಕರದೇವ, ಗುಹೇಶ್ವರ, ನಿಜಗುಣವೀರಣ, ನಾಗಿದೇವ ಮೊದಲಾದ ಪುರಾತನರ 
ವಚನಗಳನ್ನು ದಂಡಿಗೆಯೆ ಮೀಟುದನಿಯೊಡನೆ ಹಾಡಿ ನಲಿದು ನಲಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದ 
ನೆಂಬುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ದೇವಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲಳ್ಳಿಯ ವೀರರಾಜೇಂದ್ರ, ಹದಿನಾಡ 
ಉಯ್ಯಂಬಳ್ಳಿಯೆ ಶಿವಪೂಜೆಯೆರಸರ ಆಸ್ಚಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಪ್ರವೀಣನೂ, ಗಾನದ 
ಗರುವನೂ, ಗಮಕಿಗಳ ಅರಸನೂ, ಸರಸಸಂಗೀತರಸಾಂಭೋನಿಧಿ ಸೂರ್ಣಚಂದ್ರನೂ 
ಆದ ನೀರಣಾರಾಧ್ಯನಂತೆ ತಾನೂ ವೀರೇಂದ್ರನ ಆಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿಯೂ, ಕೊಡನಾಲತ್ತೂ ರ 
ಶಂಭುಲಿಂಗೇಗೌಡರ ಆಲಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಹುಣಿಸಿನ ಹಾಳೆ (ಹೆಗ್ಗ ಡದೇವನಕೋಟಿ 
ತಾಲ್ಲೂಕ್‌ ಹುಣಸಹಳ್ಳಿ?) ಒಡೆಯ ನಂಜರಾಜೇಂದ್ರನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಓದಿದ 
ಪುರಾತನ ವಚನನನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಪುನರುಕ್ತಿ ಮಾಡದೆ ಒಂದುಮಾಸಪರ್ಯಂತ 
ಪುರಾತಕರ ವಚನಗಳನ್ನು ಹಾಡುನ ಮೂಲಕ ರಾಜಮನ್ನಣೆಗೂ ಗೌರವಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಕ್ರಿ. ಶ. 1617ರಿಂದ 1637ರವರೆಗೆ ಆಳಿದ ಚಾಮರಾಜೇಂದನ ಆಸಾನ 
ದಲ್ಲಿ ರಾಮದೀಕ್ಷಿತನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದ ತಂದೆಯಾದ ಚೆನ್ನಾರ್ಯನು ರಕ್ಷಿಸಲೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವ ಶಾಂತನೀರಜೀತಿಕನ ಮಾತಿನಿಂದ ಚೆನ್ನನೀರಾರ್ಯನು ತರ್ಕದಲ್ಲಿ ಘನ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ನೆನ್ನ ಬಹುದು. ನಿಚಾರಪೂರ ಕವಿತಾ ಕರ್ಣಾಟಚಕ್ರೇ ಶ್ರ ರ? 
ನೆಂದು ಖ್ಯಾತನಾದ ಈ ಚನ್ನ ನೀರನೂ ತೆಲುಗಾಣ್ಯದ ಶಿನಲಿಂಗದೇನನಿಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಶಿವಯೋಗ ಪ್ರದೀಸಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಗಳುವ “ಗುರುಚನ್ನ ನೀಕೆಂದ್ರ ನೂ” ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದು 
ಹೇಳಲು “ಹಿಂಡು ಪುರಾತರ” ಹಾಗೂ ನೂರೊಂದು ನಿರತರ ಹಾಡುಗಳೂ ಸೂಚನಾರ್ಥ 
ಸದಗಳಿಂದಾದ ಸ್ಥಲಕಟ್ಟಿನ ಸಂಗ್ರಹವೂ ಚನ್ನ ನೀರ ಗುರುವಿನ ನೇತೃತ್ವ ಹಾಗೂ 
ಕರ್ತೃತ್ವದಿಂದಾದ ಕೃತಿಯೆಂಬುದನ್ನು | ಶಿನಯೋಗ ಪ್ರದೀನಿಕೆಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿನ 
ಸಟ್ಟದಿಯು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದೆಯಲ್ಲದೆ ಅಕ್ಕ ಮಹಾದೇನಿ ಗುಹೇಶ್ವರಲಿಂಗ ಮೊದಲಾದ 
ಹಿಂಡುಪುರಾತರ ಹಾಗೂ ನೂರೊಂದುವಿರತನ ಉದಾ : ಗುರುಬಸವ, ಶಂಕರಲಿಂಗ, 
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ನಿರ್ವಾಣಿಬೋಳೇಶ, ಗುರುಶಾಂತ, ಶಾಂತಮಲ್ಲೇಶ ಮೊದಲಾದವರ ವಚನಗಳ 
ಹಾಡುಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ವವೂ ಮನಗಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಶಿನಲಿಂಗ ದೇವನು ತನ್ನ ಒಂದು ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಹೊಗಳಿರುವ “ಗುರುಚನ್ನ ನೀರೆಂದ್ರನು” 1 ಶಾಂತವೀರದೇಶಿಕನ ತಂದೆ ಹಿಂಡುಪುರಾತರ 
ವಚನಗಳನ್ನೇ ನಾನಾರಾಗರಸಾಂಕಿತವಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಚನ್ನ ವೀರಾರ್ಯನೇ ಇರಬಹು 
ದೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ಬರುತ್ತದೆ. ಆತನು ರಚಿಸಿರುವ "ಅಷ್ಟಾವರಣಮಣಿದರ್ಪಣಶತಕ'ವೂ 
ವೀರಶೈ ವರ್ಗೆಯಾಚರಣಾಚಾರ ಮಹಾಪ್ರಬಂಧವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಬಹುದು. 
ಅಸ್ಪಾ ವರಣ ಮಹತ್ವಂ 
ನಿಷ್ಕ ಶಿವಾಚಾರ ಲಿಂಗಪೂಜಾವಿಧಿಯಂ 
ಇಷ್ಟ ಲಿಂಗಾರ್ಪಿತಂಗಳ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಚನನೀರನರ್ಯೆ ತಿಳಿಪುತ್ತಿರ್ದಂ॥ 
ಶಿವಲಿಂಗಚಾರಿತ್ರ (೨-೪೯)ದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತನಾದ ಈ ಚೆನ್ನವೀರ ಗುರುವೆ "ವೀರಶೈವ 
ಸಟ್ಟಲ ಸಿದ್ಧಾಂತ' ಗ್ರಂಥದ ಕರ್ತೃವು ಸ್ತುತಿಸಿರುವ ಗುರುವೆಂದು ನಿರ್ದೇಶಿಸ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಶಿವಯೋಗ ಪ್ರದೀಪಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪುರಾತರ ಹಾಗೂ ನೂರೊಂದು ವಿರತರ ವಚನ 
ಇಲ್ಲವೆ ಗೀತಕೆ ಸೂಚನಾರ್ಥ ಪದರಚನೆಯಿಂದ ಸ್ಥ ಲಕಟ್ಟಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಸ 
ಬಗೆಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ರುವುದರಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕನ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿದ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು 
“ಹೀಗಿದೆ : 
ಪಡುವಣ ದೇಶದಿ ಹುಟ್ಟಿದೆನಮ್ಮು 
ಬಡಗಣ ದೇಶದಿ ಬಳೆದೆನು ಅ 
ಗರದ ನಾಡಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರು ಎನ್ನನು 
ದೂರಣ ನೀರ ನಾ ಹೊರಲಾರೆನಮ್ಮ! | 
ಎಂಬ ತಾತ್ರಿ ಎಕಾರ್ಥದೊಡನೆ ಜಾರಿತ್ರಕ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸಂಗಡಿಸಿದಂತಿರುವ ಈ 
ಪದದಲ್ಲಿ “ಅಗರದ ನಾಡಿನ” ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಇಲ್ಲಿ ಗಮ್ಯವಾಗಿದೆ. ಅಗರದ ನಾಡಿಗೆ ಸೇರಿದ 
ಎಳೆಂದೂರು, ಹೆದಿನಾಡಿಗೆ ಸೇರಿದ ಹುಲ್ಲಳ್ಳಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ವೀರಶೈವ ಸಟ್ಪ್ಮಲ ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ವನ್ನು ಮೊತ್ತಮೊದಲಿಗೆ ಮುದ್ರಿಸಿ ಬೆಳಕು ಕಾಣಿಸಿದ ಊರು; ಮತ್ತೊಂದು ಶಿವಲಿಂಗೆ 
ಚಾರಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತನಾಗಿರುವ ಬಹುವಚನಾರ್ಥ ಪಾಠಕೋವಿದ ವಿದ್ಯಸಮರ್ಥ” 
ಬಲ್ಲಿದದೊ ಬಹುಮತಿಯುಕ್ತನೂ ಆದ ಚನ್ನ ವೀರದೇವನು ಮೆರೆದ ಊರು. ಈ 
ಚನ್ನ ವೀರದೇವ ಇಲ್ಲವೆ ಚನ್ನಾರ್ಯನ ಪುತ್ರ ಶಾಂತವೀರಬೇಶಿಕನು ರಚಿಸಿದ ಶಿವಲಿಂಗ 
ಚಾರಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೂರೇ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿರುವುದಕ್ಕೂ, ಚನ್ನ ನೀರನ ಶಿಷ್ಯನಿಂದ ರಚಿತವಾದ 
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ಘನವ ಸಷಟ್ಟ A) ಸಿದ್ಧಾಂತ'ದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಅಷ್ಟಾವರಣ ಮಹಾತ್ಮೆ ಕ್ರಿ ಸರಮ 
ಪಂಚಾಚಾರ ಹಾಗೂ ಹೆರನ ಇತ ೈನಾಚಾರವರ್ತನೆಯನತಿಗಳೆದು ರ್ಕಿ” ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ 
ಮಾಳ ಶರಣರೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಿಮು ಬೋಧಿಸಿದ ಚನ ನೀರಗುರುವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರುವ 
| ME ಸಸರ ಮೂರೇ ಮೂರು ಪ್ರಕರೆಣಗಳರುವುದಕ್ಕೂ ತಾತ್ತ್ವಿಕ 


ಸಂಬಂಧಡೊಡನಿ' ಗುರು. -ಶಿಷ್ಯ ಪರಂಪರೆಯ ವಿಚಾರ ಸರಣಿಯ ಸಂಬಂಧವೂ 
ಇರುವಂತಿದೆ. ಹ 


ಜಗತ್ತಿನ ಸಮಸ್ತ ವಸು ೈವಿನ ಸ ಸ್ವರೂಪವೂ ತಾ ಶ್ಯೀತ್ಮ ಫೆ_ತಿ ತ್ರಿತತ್ತಾ ಎತ್ನೆ ಿಕವಾದು 
ದೆಂಬುದರ ಸೂಚಕವಾಗಿರುವಂತಿಿ. ಡೆ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಸನ ನೀರವ 
ಸಟ್ಟಿ ಎಲಿ ಸಿದ್ಧಾಂತ” ಗ್ರಂಥವು ಸಮಗ್ರ ಕೃ ತಿಯ ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಸುಮಾರು 
ಬಗ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಒಂದೆ ನ. ತ್ರಮೊದಲಿಗೆ ಎಳಂದೂರು ಶಾಸ್ತ್ರ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ 
ನವರಿಂದ ಪ್ರಕಟಿತವಾದ ನೀರಶೈವ ಷಟ ಇಲ ಸಿದ್ಧಾಂತವು ಅಗರನಾಡು- ಹದಿನಾಡುಗಳ 
(ಮೈ ಸು ಜಿಲೆ ರ ಯೆ) ಪರಿಸರದ ಕವಿಯೊಬ್ಬ ನ ಎಂದರೆ ಶಿವಯೋಗೀಶ ಶ್ವರನಿಂದ 
ಇಲ್ಲವೆ ಶಿವಲಿಂಗದೇವರಿಂದ (ಸು. 1650ರಲ್ಲಿ) ರಚಿತವಾಗಿರುವುದರ ಸಾಧ್ನ ತೆಯನ್ನು 
ಸಾರುವುದಿಲ್ಲವೆ? ವೀರಶೈವ ಸಟ್ಟ ಎಲ ಸಿದ್ದಾ ್ಲಿಂತದಲ್ಲಿ ಅದರ ಕತ ವಿನಿಂದ ಸ್ತುತಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ಗುರುವಾದರೋ ಶಾ ಂತವಿಳಿಜೀತಿಕನೆ ತಂದೆ ಚೆನ್ನ ನೀರಾರ್ಯನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 


ವಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. @ 


ಫೆ Adlai a as ar 


ಯುದ ಕೆ ಮೊದಲು........ 
ಇ ಕ 


ಡಾ|| ಶ್ರೀಧರ ಎಚ್‌. ಜಿ, 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು. ಸಾಮಾ ತಾಜ್ಯ ವಿ ವಿಸ್ತರಣೆಯ ಮಹತ್ವಾ ಕಾಂಕ್ಷೆ 
ಯಿಂದ ಜೈ ತ್ರಯಾತ್ರೆಗೆ 'ಹೊರಡುತ್ತಿ ದ್ದರು.. ಪ್ರಾ ಚೀನ ರಾಜನೀತಿಜ್ಞ ಹ್ಹ್‌ ಚೈತ್ರ 
ಯಾತ್ರೆಗೆ "ಕಾಲವನ್ನೂ ಗೊತ್ತು ಪಡಿಸಿ ದ್ದ ರು. ತರದ ಯಾತ್ರೆಗೆ ಲೇಸು” ಎಂದು 
ಸೂಕ್ತಿ ಸುಧಾರ್ಣವ? "ತೃತಿಯ. (ಪು. 370) “ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ "ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಶತ್ರು 
ದುರ್ಬಲನಾಗಿದ್ದಾ ಗ್ಯ ಘು ಬಲಿಷ ಸ ನಾಗಿದ್ದಾಗ ಯುದ್ಧಪ್ರ ಹ ಯಾಣ ಮಾಡಬಹುದು? 
ಎಂದು ಮನುಸ್ಮ ತಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ ದ ಸಲುವಾಗಿ 
ಅರಸರು ಹೊರಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಸಾಕಷ್ಟು ಸಿದ್ಧ ತೆಯೊಂದಿಗೆ ಅರಸರು ಸೈನ್ಯ ಸಮೇತರಾಗಿ ಯುದ್ಧರಂಗವನ್ನು 
ತಲುಪುತ್ತಿದ್ದ 1 ಸುರಕ್ಷಿತ ಸ ಸ್ಥಳವನ್ನಾಯ್ದು ಶಿಬಿರಗಳು ನಿರ್ಮಾ ಣಗೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದ ವು. 
ಅಕಂತರ ಯುದ ವನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವುದರ ಬಗೆಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಕನ್ನ ಡ 
ಕಾವ್ಯಗಳ ನೆರವಿನಿಂದ ಈ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಅವಲೋಕನ ಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಇಲ್ಲಿನದು. 


ಅಭಿಮಾನಿಗಳೂ, ಅತ್ಯು ಗ್ರರೂ ಆದ ಕನ್ನಡಿಗರ ಬದುಕೊಂದು ವೀರಕಾವ್ಯ. 
ನಿರಂತರ ಸ ೦ಘರ್ಷದಲ್ಲಿ ಬದುಕ” ಅವರ ರಕ್ತದ 'ಕಣಕಣದಲ್ಲಿ ವೀರರಸೆ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಉಕ್ಕುತ್ತದೆ; ಉತ್ಕರ್ಷಕ್ಕೆ ರುತ್ತದೆ. ನೀರಯಾುಗದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ಕಾವ್ಯದ ಅಂತ 
ರಂಗದಲ್ಲಿ ಸಮಕಾಲೀನ ಬದುಕನ ನೀರಧ್ವನಿ ವೆ ಗುತ್ತದೆ. ಯುದ್ಧದ ಮುನ್ನಾದಿನ 
ಯುದ್ಧ ನಿಶ್ಚಯದ ಸಲುವಾಗಿ ವೈರಿಗಳ ಇಡಿಯಿಂದ ದೂತನೊಬ್ಬ ” ಬಂದು, ಸಾಕ 
ಮಾತಃ ಯುದ್ಧ ಆರಂಭವಾಗಬೇಕೆಂಬ ತನ್ನ ಅರಸನ ಅಭಿಲಾಸೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಇದು 'ಧರ್ಮಯುದ್ದದ ಒಂದು ಪದ್ಮ ತಿಯಾಗಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 

ಈ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ಪ ಷ್ಟ ವಾದ ಸೂಚನೆಯಿದೆ. 


ಮೂಲ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕೌರವನು ಯುದ್ಧ ನಿಶ್ಚಯೆದ ಸಲುವಾಗಿ ಶಕುನಿಯ . 
ಮಗ ಉಲೂಕನನ್ನು ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿಗೆ ಕಳಿಸುವನು. “ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರವು ಯಾವ ವಿಧವಾದ 
ಕೆಸರೂ ಇಲ್ಲದೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪ್ರದೇಶವಾಗಿದೆ. ಹಾದಿಯೂ ಸಹ 
ಸಮನಾಗಿದ್ದು ಸುಗಮವಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ಕುದುರೆಗಳೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೋಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ದಷ್ಟ ಪುಷ್ಪವಾಗಿವೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಾಳೆಯೇ ಕೇಶವನೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಯುದ್ಧ ಕ್ಳೈ 
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ಬಾ” ಸಾ ಪು. 6005) ಎಂದು ದುರ್ಯೋಧನನು, ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು 
ಆಹಾ ಿನಿಸುವನು. ಮಾತ್ರ ವಲ್ಲ, ಧರ್ಮರಾಯೆನ ಸಹೋದರರು ಹಾಗೂ ಕ ಷ್ಣ | 
ನ ವೀರರಾದ ದ್ರು ತ್‌ ವಿರಾಟ, ಧೃ ಷ ಸದ್ಯುವ್ಯ, ಶಿಖಂಡಿ ಮೊದಲಾದವರನು 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಪ್ರ ತ್ರೇಕ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕಳಿಸುವನು. ಈ ಸಂದರ್ಭದ ಕೌರವನ 
ಸಚ ಪ ಸ್ರಚೋದನಾತ್ಮಕವಾಗದ್ದು, ವೀರರನ್ನು ಕೆರಳಿಸುವಂತಿದೆ. ವ್ಯಾಸ 
ಭಾರತದ ಈ ದೃಶ್ಯ ವನ್ನು ಸಂಪ ನಿರ್ವಹಿಸುವ ರೀತಿ ಅನನ್ಯವಾದುದು. ಅದು ಆತನ 
ಮನೋಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸಬಲ್ಲದು. ಸ್ವತಃ ದಂಡನಾಯಕನಾದ ಪಂಪ ನೀಡುವ 
ಯುದ್ಧ ರಂಗದ ಬದ ಯೋಧರ ಚಿತ್ರ ಅಪೂರ್ವವಾದುದು. ಪಂಪ ನೀಡುವ ಯುದ 
ರಂಗದ ನೈಜನರ್ಣನೆ ಸಮಕಾಲೀನ ತ ಚಿತ ತ್ರವೊಂದನ್ನು ಕಣ್ಣೆ ದುರು ತೆರೆಯೆ 
ಬಲ್ಲದು. 
ಸಮಸ್ತ ಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿ ಬಂದ ದುರ್ಯೋಧನ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದ ಪೂರ್ವ ದಿಕಿ 
ನಲ್ಲಿ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟು , “ಧರ್ಮಪುತ್ರ ನಲ್ಲಿ ಗುಳೂಕನೆಂಬ ದೂತನಥಿಂತೆಂದಟ್ಟಿ ದಂ; 
ನುಳೆಯಿಸುಗುಳ್ಳ ಕೆಯ್ದು ಗಳನರ್ಚಿಸುಗಾನೆಗಳಂ ತೆಗುಳ್ನು ತ 
- ಜಿಸುಗೆ ವಿಶುದ್ಧ Re ಜೆಟ.ಗರಾಗಿ ಕೊಳ್ಳಿ ವೀ 
ಸಿಸುಗೆ ನಿರಂತರಂ ರವಳಿ ಘೋಷಿಸುಗಿಂದೆ ಕಡಂಗಿ ಹಾಟ ಬಿ 
ಟ್ಟು ಸಿರದೆ ನಿಲ್ವ ಕಾರಣಮೆದಾನುದೊ ನೆಟ್ಟನೆ ನಾಳೆ ಕಾಳೆಗಂ 
(ಪಂಪಭಾ. 10-32) 
“ಇರುವ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹರಿತಮಾಡಲಿ, ಆನೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸಂಶುದ್ಧ ವಾದ 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಶ್ರ ಪ್ಲಿಯಿಂದ ಸೂಜಿಸಲಿ ; ಯುದ್ಧ RR ಯುದ ಸೂಚಕವಾದ 
ದೀವಟಿಕೆಗಳನ್ನು ಸ್‌ ನಿಲ್ಲಿಸದೆ ಚವಿಕತವಾಗಿ ಯುದ ಘೋಷವಾಗುತ್ತಿ ರಲಿ; 
ಉತ್ಸಾ ಹದಿಂದ ಯುದ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಈ ದಿನದಂದು ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಸ ಮಾಡುತ್ತಿ ಕುವ ಕಾರಣವೇನು ? ನಾಳೆಯೇ ಯುದ್ಧ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ” 
ಎಂಬ ಈ ಮಾತು ಪಂಸನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಒಂದು ಹೇಳಿಕೆಯಾಗಿ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಎದುರಾಳಿ ಅರಸ ನನ್ನು ನಂಟರ ಚುಚ್ಚು ವ ಮಾತುಗಳಿವು. ಯುದ್ಧ ಆರಂಭ 
ವಾಗುವ ಹಿಂದಿನ ದಿನದ ಸಂಜೆಯ ಎಲ್ಲಾ ಘಟನೆಗಳು ಪಂಪನ ಈ ಪದ ಕೈ ವ್ಯಾ ಿಖ್ಯಾನ 
ವೆಂಬಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತ ದೆ. 
ವ್ಯಾಸರ ಚಿತ ತ್ರಣಕ್ಕೂ ಪಂಪ್ಕನ ವಿವರಣೆಗೂ ಸಾಕಷ್ಟು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರುವುದು 
ನೊದಲ ನೋಟಕ್ಕೇ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. ರವಳಿ ಘೋಷಣೆ, ಕೊಳ್ಳಿಬೀಸುನಕೆಗಳು ಇಲ್ಲಿನ 
ವಿಶೇಷಗಳು, GMa ಈ ಚಿತ್ರ ಯುದ ೈಶಿಬಿರವೊಂದನ್ನು ಕಣ್ಣೆ ದುರು ನಿಲ್ಲಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಸಂಸನ ಮಾತಿಗೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಇನ್ನಿತರ ಕಾವ್ಯಗಳೆಲ್ಲೂ ಈ ಬಗ್ಗೆ" ಸೂಚನೆಗಳು 
ಸೊರೆಯುತ್ತ ವೆ, ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಕರಗತ ಸೂಚಿಸಿ ಜರಾಸಂಧನು ಮಹತ್ತರ 
ರಿಬ ರನ್ನು ಕಳಸುವನ್ನು” (ನೇಮಿಪು. 11. 108ನ) ಚಂದ ದ್ರಪ್ರಭ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಅರಸನು 
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ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಬೀಡುಬಿಡಿಸಿ ವಿಶ್ರ ಮಿಸಿದಾಗ, ಎದುರು ಪಕ್ಷದ ದೂತನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಆಹ್ವಾನ ನೀಡುವ ಸಂದೇಶವನ್ನು ತರುವನು. ಇದನ್ನು. ಕೇಳಿ ಸೇನಾಶಿಬಿರಗಳಲ್ಲಿ 
ಯುದ್ದ ಸಿದ್ಧ ತೆಗೆ ಸೈನಿಕರು ತೊಡಗುವರು. (ಚಂದ್ರಪ್ಪ. 10.54ವ) ಪೊನ್ನ ನಲ್ಲ 
ಖೇಚರ ಕಾಜನು ಪಾಳೆಯೆ ಊರಿ ಯುದ್ಧದ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಸುವುದಕ್ಕೆಂ 
ವಿಶೇಷ ದೂತನನ್ನು ಕಳಸುವನು. (ಶಾಂತಿಪ್ರ. 5. 47) 


ಕೃಷ್ಣ ನುಸೆ ಸೈನ್ಯ ಸ ಸಮೇತನಾಗಿ ಬಂದು ಬೀಡುಬಿಟ್ಟಿ ರುವನೆಂಬುದಂ “ಜರಾಸಂಧ 
ಕೇಳ್ದು ಮತಿವಂತನುಮನಾಗತಮತಿಯುಮೆಂಬ ಪೆರ್ಗಡೆಗಳಂ ಕರೆದು ನೀಮುಂ 
ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಪೋಗಿ ನಿನಗೆ ಜರಾಸಂಧಂ ಕರುಣಿಸುವಂತು ಸ್ವಾಮಿ ಕೊಲ್ಲದಿರು ಬಾಲ್ಜಲೆ 
ವಂಜಿನೆಂದು ಕಾಣೆಂಬುದಂ ನುಡಿದು ಜಡಿದು ಪೇಲ್ಗುಬನ್ನಿ ೦” (ಬಂಹರಿ. 11.67ವ) 
ಎಂದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಫೆ ಫೆರ್ಗಡೆಗಳು ಈ ಕೆಲಸ ಕ್ಕೆ ನಿಯೋಜಿತರಾಗಿರುವರು. ಕುಮಾರ 
ವ್ಯಾಸನಲ್ಲಿ ಭೀಷ್ಮನ ಅಪ ರೃಣೆಯಂತೆ ಭಕ ಸತ ದೂತ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಯುದ್ಧದ 
ಆಹಾ ನವನ್ನು ನೀಡಲೆಂದು ಬರುವನು. (ಕು ವ್ಯಾಭೀ. 1.57) 


ಸಂಧಿವಿಗ್ರಹಿ ಅರಸನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಯುದ್ದ ಅಥವಾ ಸಂಧಾನವನ್ನು ನಿರ್ಣ 
ಯಿಸಲು ಬರುವ ವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಾದರೆ ಇಲ್ಲಿನ ದೂತ ತೆ ಶಿಬಿರವನ್ನು ಮಡಿದ. ಅನಂತರ 
ಕಾಳಗದ ದಿನವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಬರುವ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಪೊಪನಲ್ಲಿ ದೂತನನ್ನು * ಪೆರ್ಗಡೆ? 
ಎಂದು ಕರೆದಿದೆ. "1 ಪೂಪಭಾ 9-89) ಬಂಧುವರ್ಮನ ಹರಿನಂಶಾಭ್ಯದೆಯೆದಲ್ಲಿಯೊ 
ಈತನನ್ನು "ಫೆರ್ಗಡೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಹೀಗೆ ಬರುವ ದೂತರು ತಮ್ಮ ಅರಸರ ಶೌರ್ಯ, 
ಸಾಮಧ್ಯ ೯ವನ್ನು ಹೇಳಿ, ವೈರಿ ಅರಸರ ಕೆಚ್ಚು ಕೆರಳುವಂತೆ ಪ್ರಚೋದನಾತ್ಮಕವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡುತಿ ನ ರೆಂದು ತೋರುತ್ತ ದೆ. "ಜಡಿದು ಪೇಟ್ಗು? ಎಂಬ ಮೇಲಿನ ಉಲ್ಲೇಖ 
ಇದನ್ನೆ ಸೂಚಿಸುತ್ತ ದೆ. ಪಂಪ ನ ಈ ಸದದ ಬಳಕೆಯಾಗದಿದ್ದ ರೂ ಅಲ್ಲಿನ ದೂತ 
ud ಮಾತುಗಳು ಮನವನ್ನು ಚುಚ್ಚು ನಂತಿದೆ. ಧರ್ಮರಾಯನ ಬಲವನ್ನು ವ್ರ ಗ್ಯ 
ದಿಂದ ಕುಚೋದ್ಯ ಮಾಡುವ ರೀತಿ ಅಲಿನದು. 


ಹೀಗೆ ಯುದ್ಧ ನಿಶ್ಚಯಕ್ಕೆಂದು ಬಂದ ದೂತರನ್ನು ಅವಮಾನಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, 
ವ್ಯಾಸರಲ್ಲಿ ಶು ಬಗ್ಗೆ ಸೂಚನೆಗಳಿವೆ. ಕೌರವನ ಮಾತನ್ನಾ ಡುವ ಈತನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸ 
ಬಾರದೆಂದು ಧರ್ಮರಾಯನು ಭೀಮನಿಗೆ ಹೇಳುವನು. ಕೃ ಚ ನಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ "ಮಹತ್ತ ರ 
ರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಹಿರಿದಾಗಿ ಮನ್ನ ಣೆಮಾಡಿ ಕಳಿಸಿದಂತೆ ನೇಮಿನಾಥ ಪ್ರರಾಣದಲಿದೆ. 
" (ನೇಮಿಸು. 11-108ನ) ಸೊನ್ನ ನಲ್ಲಿಯೂ ಆಹ್ವಾನ ಪುರುಷನಿಗೆ ಧನನನ್ನೂ, ದೂತನಿಗೆ 
ಸಸಾಯೆನವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಕಳಸಿದಂತೆ ಉಲ್ಲೇಖನಿದೆ. (ಶಾಂತಿಪು. 5-48) 


ಕಾಳಗ ನಿಶ್ಚಯದ ಸಂದೇಶವನ್ನು ತಂದ ದೂತನಲ್ಲಿ ಅರಸರು ಮರುತ್ತರ 


ವನ್ನೂ ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ವ್ಯಾಸರಲ್ಲಿ ಉಲೂಕನ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸುತ್ತ ಕೃಷ್ಣ : 
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“ಶ್ರುತಂ ವಾಕ್ಯಂ ಗೃಹೀತೋರ್ಥೊೋ ಮತಂ ಯತ್ತೇ ತಥಾಸ್ತು-_ತತ್‌.? 
ಪಾಂಡವರು ನಿನ್ನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿದರು. ನಿನ್ನ ಮಾ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಸಹ 
ಮನನ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಯುದ್ಧದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ" ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು “ಜೀಗಿರು 
ವುದಜೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆಯಲಿ. ಸಾಕೆ ಇದೇ ವೇಳೆಗೆ ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು ರಣಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಸುವೆ. ಪುರುಷನಂತೆ ವರ್ತಿಸು? ಎಂದಿದ್ದಾನೆ. ಕೃಷ್ಣ ಸ ಇ ಮಾತನ್ನು 
ಧರ್ಮರಾಯೆನೂ ಅನುಮೋದಿಸುವನು. ಅರ್ಜುನ, ಭೀಮ ಫಂ, ಸಹದೇವ, 
ವಿರಾಟ, ದ್ರುಪದ, ' ಮೊದಲಾದ ವೀರರೆಲ್ಲರೂ ಕೌರವನಿಗೆ ಮರುಆಹಾ ಒನವನ್ನು 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಜಡ ಇಲ್ಲಿನ ಕೈಷ್ಣನ ಮಾತು ಪಂಪನ ರಚನೆಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ನೀಡಿ 
ದಂತಿಜಿ. ಪಂಸನಲ್ಲಿ ದೂತನ ಜಾ ಧರ್ಮರಾಯ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸುವನು. 
ಆತನ ಇಲ್ಲಿನ ಚಿತ್ರ ವ್ಯಾಸರ ಅನುಕರಣೆಯಾಗದೆ ಸ್ವತಂತ್ರ ನಿರೂಪಣೆಯಾಗಿದೆ. 
ಪಂಪನ ಧರ್ಮರಾಯ ಆಡುವ ಮಾತುಗಳು ನೀರಯುಗಕ್ಕೆ. ಸೇರಿದವು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಕ್ಷಾತ್ರ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಹೊಳಸಿದೆ ; ಮೆರುಗಿದೆ. 


`ಪಗೆ ಮ ಸೆದಂತೆಕೆಯ್ದು ಮಸೆದಿರ್ದುವು ಪೂಜಿಸುವಂಕದಾನೆ ವಾ 

ಜಿಗಳೆಮಗಿಲ್ಲ ಜಟ್ಟ ಗತೆ ಎನ್ನೊ ಡವುಟ್ಟ ದರಲ್ತೆ ನಾಲ್ಕುಮಾ 

ನೆಗಳಿವನಾಂ ದೇ ಸಜಾ ಬಳ್ಳ. ಬಿಟ್ಟ ಫನೇಕಿ ಮಾಣಿ ನಾ 

ವಗಮಿದನಿಂತೆ ಸೇಟಿಕ್‌ನೆಜಂಕೆಯೆ ನಾಳೆದು ಕಾಳೆಗಮಂತೆ ಗೆಯ್ವಮಾಂ 

(ಸಂಪಭಾ. 10.33) 

ಎಂಬಲ್ಲಿ “ನಾಳೆಯೆ ಕಾಳೆಗಮಂತೆಗೆಯೆ ್ರಿಮಾಂ” ಎಂಬ ಕೊನೆಯ ಮಾತಿಗೆ ವ್ಯಾಸರ 
ಪ ಪ್ರೇರಣೆಯಿರುವುದು ಸ ಸ್ಪಷ್ಟ. ಮಾ ಸ “ಧರ್ಮರಾಯ ನಿನ್ನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದ್ದಾ ಯ್ತು . ಅದರ ಅಭಿಸಾ ಯವನ್ನೂ ಗ್ರ ಹಿಸಿದ್ದಾಯ್ತು. ನನ್ನ ಅಭಿಮತವು “ಆೀಗಿರು 
ವುಜೋ : ಹಾಗೆಯೇ ಅದು eK ಹೋಗಲಿ” ಎಡ ತೀಯ. ಚು ಮಾತ 
ನಾಡುನನು. ಆದರೆ ಪಂಪನ ಧರ್ಮರಾಯ ಕ್ಷಾತ್ರತೇಜಸ್ಸಿನ ಪ್ರತಿರೂಪ. ಕೌರವನ 
ವ ೦ಗ್ಯ ದ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಅಜೀ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯ ವ್ಯಂಗ್ಯದ ಮಾತುಗಳ. ನ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರ 


ಶಿ 


ನೀಡುವ ಜೀವಂತ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಪಂಪನಸ್ಥೆ ನಿಕ ಮನೋಧರ್ಮವೂ . ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆ 
ಯೆಂಬುದು ಸ್ಪ ಸ್ಟ. ಕುಮಾರವಾ ಸನನಿ ಇದೇ ದಶ ವ್ಯಾ ಸರ ಅನುಸರಣೆ ಮಾತ್ರ 


ಲ" 
ವಾಗಿದೆ. (ಕೆವ್ಯಾಭೀ. 1-61) 


ಹೀಗೆ ಕಾಳಗದ ದಿನವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ಶತು ವಿನ ದೂತನ ನಿರ್ಗಮನ 
ವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ನಂತೆಯೇ ಯುದ್ಧ ಶಿಬಿರಗಳಲ್ಲಿ ನಾಳಿನ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ತಯಾರಿ ಆರಂಭವಾಗು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಸಾಂಡವರ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ವ್ಯಾಸರ ಕೌರವನು “ಬಂಧುಗಳೇ, 
ರಾಜರ ಸೆ ಸೈನ್ಯ ಗಳಿಗೂ, ನಿತ್ರರ "ೈಿಕ್ಯಗಳಿಗೂ ಈ ಕೂಡಲೇ ಆಜ ನ್ಹಮಾಡಿರಿ. ಎಲ್ಲ 
ಸೈನಿಕರೂ ನಾಳೆ ಬೆಳಗಾಗುವ ಮೊದಲೇ ಯುದ್ಧ ಕ್ಸ ಸಿದ್ಧ ರಾಗಿ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿರಬೇಕು? 
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ಎಂದು ಸೂಚನೆ ಹೊರಡಿಸುವನು. ಅದರಂತೆ ಕರ್ಣನು ತನ್ನ ದೂತರಿಗೆ ಅಜ್ಜಾ ಪಿಸು 
ವೆನು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ರಥ, ಕೆಲವರು ಒಂಟಿ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಹೇಸರ ಕತ್ತೆ ಗಳ 

ನ್ನ್ನೇರಿ, ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ವೇಗಶಾಲಿ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೆ ರಿ ಸೇನೆಯ ಎಲ್ಲ ವಿಭಾಗಗಳಿಗೂ 
ಜಂ ಜನೆ ಆಜೆ ನ್ಲೆಯೆನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುವರು. ಇದನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಯಾದ ದೃಶ್ಯಗಳು ಅಪೂರ್ವವಾದವು. ಸೈನಿಕ ವೀರಾವೇಶ, ಯುದ್ಧ 
ಸಿದ್ಧತೆ, ಆತ್ಮಸಮಪ ರ್ಪಣೆಗೆ ಮಾಡುವ ಜ್‌ (ಜು ಕಣ್ಣೆ ದುರು ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. 
ಸೈನಿಕರ ಧೀರೋದಾತ್ತ ಬದುಕಿನ ಆದರ್ಶ, ಔನ್ನತ್ಯ ಮೌ ನಲ್ವಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಹರಳು 
ಗೊಂಡಿವೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪಂಪ ನೀಡುವ ಚಿತ್ರ ಗನಿ ಇ (ಪಂಪಭಾ 
10.32) ಅದು ವಾಸ್ತವ ಬದುಕಿನ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಭ್ರ ಮಗಳನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡು ಮೂಡಿದೆ. 


ಪಂಪನ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕೃತಿಯಾದ ಅದಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸೈನಿಕರು ಯುದ್ಧ ಸಿದ್ಧ ತೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಒಂದು ಸುಂದರವಾದ ಚಿತ್ರವಿದೆ : 


ಮೆಸೆಯಿಪ ಶಸ್ತ್ರ ಕೋಟಿ ಸಮಕಟ್ಟುವ ಸನ್ನಣಮಟಿಕ್ತಿಯಿಂದಮು 

ರ್ಚಿಸುವ ತುರಂಗದಂತಿರಥ ಸಂಕುಳಮೇಟುವ ದರ್ಭಶಯ್ಯೆ ಪೂ 

ಜಿಸುವ ಜನೇಂದ್ರಬಿಂಬಮೆಸೆವುಗ್ರರಣಾನಕರಾದ್ರ ಘೋಷಮೇ 

ರ್ಮ್ವೈಸಕಮನುಂಟುಮಾಡಿದುದು ಪಂದೆಗೆಮಂದಿನ ವೀರಗೋಷ್ಮಿಯೊಳ್‌ 

(ಆದಿಪು. 14. ಆ 
ಪಂಪನ ಈ ಪದ್ಯವು ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನವಿಜಯದ “ಮಸೆಯಿಸುಗುಳ್ಳ ಕೆಯು ಗಳನ್‌ ಈ 
(ಸಂಸಭಾ. 10. 32) ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೋಲುತ್ತ ದೆ. ಈ ಜಾ ಪದ್ಯಗಳು ಯುದ್ಧ 
ಸಿದ್ದ ತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಚಿತ ತ್ರವನ್ನು ನೀಡುತ್ತ ₹1 ಇನ್ನಿ ತರೆ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಸಂಸನ 
ವ್ರ "ವರಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸುವ ಮಾಹಿತಿಗಳ. 


ಬಂಧುವರ್ಮನ ಹರಿವಂಶಾಭ್ಯುದಯ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ ಸಿದ್ಧ ತೆಯೆ ಬ ಸ ಸುಂದರ 
ವಾದ. ನಿರೂಪಣೆಯಿದೆ : 


“ತನ್ನ ಪಡೆಯೊಳುಳ್ಳ ರಸುಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರುಮುಂ ಬರಿಸಿ ನಾಳೆ ಕಾದುವಮೆಂದು 
ಸಮಕಟ್ಟಿ ಕರ್ಣಂಗೆ ಸೇನಾಪತಿಸಟ್ಟಿಂಗಟ್ಟಿ ರಣಭೇರಿಯಂ ಪೊಯ್ಯಲ್ವೇಟ್ದು ಸಮರ 
ಭೂಮಿಯಂ  ಸಮಜುವಂತಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿ ಕೆಲರಂ ತಟಿದ್ರೋಷಣೆವಿಡಿಸಲ್ಲೇಲ್ದು 
ಕೆಲರನಿರುಳೊಳ”ಕೊಳ್ಳಿ ವೀಸಿಸಲ್ವೆ ವ್ಹಿ ಚಕ್ರಂ ಮೊದಲಾಗಾಯುಧ ವಾಹನಂಗಳನರ್ಚಿ 
ಸುತ್ತಮಿರ್ದರಂದಿನ ದವಸಮೆರಡುಂ ಪಡೆಯ ಸುಭಟರಿಷ್ಟದೇವತಾಯುಧಂಗಳಂ 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಂ ದಾನ ಸನಾ ನಂಗಳೆಂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಮಿರ್ದರ್‌” "(ಒಂಡರಿ 11-80ವ) 
ಎಂಬ ವರ್ಣನೆಯಿದೆ. ಈ ಬನ್ನ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ ಧ್ರ ಮೊದಲಿನ ದಿನ, ಯುದ್ಧ ಶಿಬಿರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಒಂದೊಂದೇ ಘಟನೆಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಬಹುದು. 


14 ಹಂ ಕರ್ನಾಟಕ ಲೋಚನ 


ಕಾಳಗವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ದೂಶ ನಿರ್ಗಮಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ತೆ, ಯದ ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾದ ನಿಷಯೆವ ನ್ನ್ನ ಹೀ ಶಿಬಿರಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರುತ್ತಿ ದ್ದ ರು ಹೀಗೆ ಸಾಟಿ 
"ಪಡೆವಳರು' ಸೂ ಕಾವ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಮಾಹಿತಿಯಿದೆ. "ಸೇನಾನಿ ವಾಹಿನೀಪತಿ ತಾನಕ್ಕುಂ 
ಪಡೆವಳಂ? (ವಸ್ತು ಕೋ (ll -54) ಎಂದಿದೆ. “ಅಂತು ವಿರಾಟಿಕಂದನಂ ಸೇನಾ 
ನಾಯಕಂ ಮಾಡೆ ನಾಳೆ ಕಾಳಗಮೆಂದು ಪಡೆವಳರ್‌ ಸೋಗಿ ಸಾಟ್‌ಮೆಂಬುದುಂ” 
(ಸಂಸಭಾ 10-34) ಎಂದು ಸಂಸನಲ್ಲಿದೆ. “ಪಡೆವಳ್ಳ ೦ಗಡಮಾ ಬಲಕ್ಕೆ ದಲ್‌ ಧೃಷ್ಟ 
ದ್ಯುಮ್ನ” (ಸಂಸಭಾ 10-4) ಎಂದು ಇನ್ನೊ ಂಜಿೆಯಿಡೆ. "ಹೀಗಾಗಿ "ಪಡೆವಳ್ಳಂ' 
ಜ್‌ ಸ್ಫನ್ಯದ ಒಂದು ನಿಭಾಗದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ಸ ಸ ಸೇನಾಪತಿ ಎಂದು ಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಬಹುದು. 
ಧ ಸದು ಮ್ನ ಪಾಂಡವರ ಸೇನಾನಿ (We ಖಚಿತವಾದ ಅಂಶ. ಕ್ರಿ.ಶ.993ರ 
ಶಾಸನವೊ ದರಲ್ಲಿ “ಮಣ್ಣ ಳೇಸ್ಟ ರಂ ಸರಿಕ ನಡೆನರ ಪಡವಳ ಗುಯ್ಯೌನುಂ' ಎಂದಿದೆ. 
(ಇಎ.1946, A 250. 28) "ಸಡೆವಳ್ಳ ತೈಲ' ಎಂಬುದು ಅತ್ತಿ ಮಬ್ಬೆ ಯೆ 
ಮಗನ ಹೆಸರ (ಅಜಿಪು.1.41) “ಪಡೆವಳ್ಳೆ ೦ ಡಂಗುರಂಬೊಯ್ಸಿ ದಂ? (ಅನುಪು 
9.59) ಸ ಜನ್ನ ನಲ್ಲಿದೆ. ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ "ಸರಾ ಗುವಂತೆ ಸ ನಕಂಗೆ ಸೂಚಿಸಿ 
ಪಡೆನಳರು ಡಂಗುರ ಹೊಡೆಸ ತ್ತಿದ್ದರು. ಮಾತ್ರ ವಲ್ಲ “ಬೆಳಗಪ್ಪ ಜಾವದೊಳ್‌ ಬೀಡು 
ವೀಡುಗಳ್ಗೆ ಲ್ಲಂ ತೊಟಲ್ಲೆ ಕಿರ್ಷಿಕೇಟ್‌ಂ ಸಣ್ಣಿ ಮೆನೆ ತಂಡದೆ us ಸಾಜುವ ಪಲರ್‌ 
ಪಡೆವಳ್ಳ ಕ ಮಾತುಗಳು ಮನಂಗೊಂಡಿರೆ” (ಪಂಪಭಾ 10... ಧ್ರ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪಡೆವಳರ 
ಕರ್ತವ್ಯದ ಸೂಚನೆಯಿದೆ. ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಸೆ ಸೃಪಿಕರನ್ನೆ ಲ್ಲ ಯದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ಧ ರಾಗುವಂತೆ ಅವರು ಮಾಡಬೇಕಿತ್ತು. ಇಲ್ಲ “ಕೇಟಿ ಸ iv: ಪಡೆವಳ್ಳ K 
ಮಾತುಗಳ” ..ಬಿಂಬಳ್ಳಿ "ಪಲರ್‌ ಎಂಬ ಪದ ಹೆಲವು ಪಡೆವಳರಿದ್ದ ಸೂಚನೆ ನೀಡು 
ತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಇವರುಸೆ ಸೈನ್ಯದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಭಾಗದ "ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ರಾಗಿರುವ 
ಸಾಧ್ಯ ತೆಯೂ ಇದೆ. "ಕೀಟ ಸಾಜುವ' ಎಂಬಿ ಪದವು ಪಡೆವಳರು ಗಟ್ಟ ಯಾದ 

ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಸಾರುತ್ತಿ ದ್ವರೆಂಬ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. 


ಕೋಟಿಯುದ್ಧದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ ಪಡೆವಳರ ನಿರ್ದೇಶನದಂತೆ ಸೈನ್ಯ ವು 
ಮುತ್ತಿ ಗೆಯನ್ನು ಆರಂಜಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು. “ಇಂತಿದು ಬೀಡುಂದಾಣಮೆಂದೊತ್ತಿ ದ ನಡೆವಳರಿಂ 
ಮುತ್ತಿ ಬಟ್ಟ ತ್ತು ಸೈನ್ಯಂ” (ಆ ಸೂಪು 11-8) ಎಂದು ಜನ್ನ ನಲ್ಲಿದೆ. 

ಚಾ ಯುದ್ಧ ಆರಂಭವಾಗುವ ದಿನದ ಸೂಚನೆ ಡೊರೆತೊಡನೆ ಸೆ ಸೈನಿಕರು 
ತಮ್ಮ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಮನೆದು ಹರಿತ ಮಾಡುತ್ತಿದ ದ್ದ ರು. ಪಂಸನಲ್ಲಿ ಗೌರವ ಕಡೆ 


ಯಸ ಬಂದ ದೂತ ಸಮನೆ ಯಿಸುಗುಳ್ಳ ಕೆಯ್ದು ಗಳನ್‌? (ಸಂಪಭಾ 10. 32) ಎಂದು. 


ಮಾತನ್ನಾ ರಂಭಿಸುವನು. ಆದಿಪುರಾಣ ) .: ಬರುವ «ಮಸೆಯಿಪ ಶಸ್ತ್ರಕೋಟ” 
(ಆದಿಸು 14-90) ಎಂಬ ಮಾತು ಸೈನಿಕರು ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಮಸೆದು ಹರಿತ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರೆಂಬುದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. “ ಮಸಿಯಿಸುವುಗ್ರ ಶಸ ಸ್ರನಿಚಯಂಗಳ್‌” 


ಸ್ಥೆ 
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ಎಂಬ (ನೇಮಿಪು. 11- -112) ನೇಮಿನಾಥ ಪುರಾಣದ ಹೇಳಿಕೆ ಪಂಪನ ಮಾತನ್ನು 
ಪೋಷಿಸುತ್ತದೆ. ಸೈನಿಕರು ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಮಸೆದು ಹರಿತಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಬೆಣಚುಕನ್ಲಿನ ಪುಡಿಯನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ ರೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. -ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಏಳುತ್ತಿದ್ದ ಧೂಳಿನ ತರ್ಕ (ಪಂಪಭಾ “102 35) ಪಂಪನಲ್ತಿೆ. ಸೈನಿಕರು ಆಯುಧ 
ಗಳನ್ನು, "ಜಳಥಳನೆ ಹೊಳೆಯುವಂತೆ ಮಸೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. “ತಳಿತ 
ಕುಂತದ” ಬಿಂಬ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ” ಆಯುಧಗಳು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಬಗ್ಗೆ ಮಾಹಿತಿಯಿದೆ. (ಕುವ್ಯಾ ನಿ 6.4) 


ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಅರಸರ ಶಿಬಿರಗಳಲ್ಲಿ ಚಟುವಟಕೆ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ರಾಜರು 

ಮಂತ್ರಾಲೋಚನಾಸ ಭೆಯನ್ನು ಕರೆದು ನಾಳಿನ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಶತು ವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಎದುರಿಸ ಬೇಕು ಎಂಬುದರ- ಬಗೆಗೆ ಆಲೋಚಿಸ ತ್ತಿದ್ದರು. “ತಹ ಸಭೆಯು ಸೈನ್ಯ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಅರಸುಮಕ್ಕ ಳೆಲ್ಲರೂ ಾಗವಹಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. “ತನ್ನ ಪಡೆಯೊಳುಳ್ಳ ಕ 
ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರುಮಂ ನ ನಾಳೆ ಕಾದುವಮೆಂದು "ಸಮಕಟ್ಟ ಚ (ಬಂಹರಿ, ಕ 2 _80ವ) 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅರಸನ ಪಾಳೆಯದಲ್ಲಿ ಸಂಜೆ ಸೇರಿದ ಸಭೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಹ “ಹೊತ್ತು 
ಮುಳುಗುತ್ತಿ ದೃಂತೆ ಪದ್ಮನಾಭ ರಾಜನೂ ಅತ್ತ ಪ ೃಥ್ವಿ ಪಾಲ ರಾಜನೂ ತಂತಮ್ಮ 
ಓಲಗದ "ಮಾಟಸದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಇನ್ನು ನಡೆಯಲಿರುವ ಕಾಳಗದ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಅವ್ವ ಯಾಗತರೂ ರಣೋದ್ಯೋಗಿಗಳೂ ge ವೀರ ಸಾಮಂತರೊಡನೆ ಕೆಲಕಾಲ 
ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿ ದ್ದು ಬಳಿಕ ನಿದ್ದೆ ಹೋದರೆಂದು” ಚಂದ್ರಪ್ರಭ ಪುರಾಣದಲಿದೆ. (ಚೆಂದ್ರ ಪು. 
10-595 ಒಗೆ ರಾತ್ರಿ ಸೇರಿದ ಸಭಾಸ್ಥಾ ನದ ಚಿತ್ರ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ 
ದೊ ದ್ರೀಣನ ಮರಣದ [ds ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯತುತ್ರ ವನ್ನು ರೂಪಿಸಲೆಂದು ಸೇರಿದ 
ಕೌರವನ ಸಭೆಯ ಚಿತ್ರವಿದು : 

ಒಡೆಯೆನಿದಿರಲಿ ಕುಳ್ಳಿರದೆ ಕೆಲ 

ಕಡೆಯೆ ಕೈದೀನಿಗೆಯ ಸುರೆಯಲಿ 

ಮಿಡುಕದಿರ್ಮದು ರಾಯೆನೋಲಗದೊಳಗೆ ಪರಿವಾರ (ಕುವ್ಯಾಕ, 1-18) 

ಎಲೆ ಮಿಡುಕದಾಸ್ಥಾನ ವೀಳೆಯ 

ದೆಲೆಯೆ ಮಡಿಸುವ ರಭಸನಿಲ್ಲೊಳ 

ಗೊಳಗೆ ಸನೆ ್ನೆಗಳೋರೆಗೊರಳುಗಳಾಡುಗಚ್ಚು ಗಳ 

ಹಳಸಿದಗ್ಗ ತಿಗಳ ಮೀಸಲು 

ಗಳದ ಬಿರುದಿನ ಮಾನ ನಭಂಗದ 

ಕಳವಳದ ಕನಸುಗಳಲಿದ್ದುದು ರಾಯನಾಸ್ಥಾನ (ಕುವ್ಯಾಕ 1-20) 


ಹೀಗೆ ದೊಂದಿಯೆ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಇರುಳಲ್ಲಿ ನಡೆವ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆಂದು 
ತಾಂಬೂಲವಿತ್ತು, ಇಂತಹ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸೇನಾನಿಗೆ "ಬೀರವಟ್ಟಿ' (ವೀರಪಟ್ಟಿ )ವನ್ನು 
ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದರು. ವ್ರ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಸನಲ್ಲಿ ಸೂಚನೆಯಿದೆ. “ಶ್ವೇತನಿಗೆ ವೀರಪಟ್ಟಿ ಮನುದಾರಂ 
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ಕಟ್ಟಿ ದಂ ಧರ್ಮಜಂ” “ಅಂತು ವಿರಾಟ ನಂದನನಂ ಧರ್ಮನಂದನಂ ಸೇನಾ 
ನಾಯಕನಂ ಮಾಡೆ” (ಪಂಪಭಾ 10-34 ಮತ್ತು ವಚನ) ಈ ವೀರಸಟಿ ನವನ್ನು 
ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. “ಭೀಷ್ಮನ ಜೋಲುತ್ತಿದ್ದ 'ಹುಬ್ಬು 
ಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಪಟ ನವನ್ನು ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟ ದರೆಂದಿದೆ. ಇಡೀ ಸ್ವ ೈಃ ದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಸಮರ್ಥರಾದನರಿಗೆ ಭಿನ್ನಾ ಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಆಸ ಸ ದವಿಲ್ಪದಂತೆ ವೀರನಟಿ ನನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತ 
ದ್ದರು. ಮುದುಕನಾದ "ಭೀಷ್ಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟ ಕಟು ವುದರಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ “ಎನ್‌ 
ಸಟ ಪಿಂಗಟ್ಟಾ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಸ ಸೂಚನೆಗಳಿವೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಈ ರೀತಿ ನೀರಪಟ್ಟದ 
ಮಾನ್ಯತೆಗೆ ಪ ಪಾತ್ರರಾ ಗುವುದು ಗೌರವ ಮತ್ತು ಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ ವಿಷಯವಾದಂತಿದೆ. 

“ಪರ್ಣಂಗೆ ಸೇನಾಪತಿ ಪಟ್ಟ ಂಗಟ್ಟಿ ರಣಭೇರಿಯೆಂ ಸೊಯ್ಯ ಲ್ರೆ (ಟ್ಹು? ಎಂದು 
ಬಂದುವರ್ಮಕ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿದೆ. (ಬಂಡ. 11 -80ವ). ಕುಮಾವ್ಯಾಸನಲ್ಲಿಯೂ 
 “ವೀರಸಟಿ ನವನ್ನು ಜೀಷ ನಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರೊ (ಕವಾಗಿ ಕಟ್ಟದ ಬಗೆಗೆ ಮಾಹಿತಿಯಿದೆ. 
(ಕುನ್ಯಾಭ ಭೀ 1- “15, 30, 3: 32), pe ಗ್ರೀಣನ ಅನತಿ ಅನಂತರ ರಾತ್ರಿ 
ಸೇರಿದ ಓಲಗದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನಿಗೆ ನೀರಸಟಿ ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ಚಿತ್ರ ಕಾವ ದಲ್ಲಿದೆ 
“ಮಿಗಿಲಾಯ್ತಿರುಳು ಕರ್ಣಗೆ ಪಟ್ಟಿ ಹಿ NE ತ್‌ ನ್‌ 
(ಕುವ್ಯಾ ಕ್ರ 2-30) 


ಸಂಜೆಯಾಗುತ್ತಿ ದಂತೆ ಎರಡೂ ಕಡೆಯೆ ಯುದ್ಧ ಶಿಬಿರಗಳಲ್ಲಿ "ರವಳಿ' ಘೋಷಿ ' 


ಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಅದರ! ಬೆನ್ನಿ ಗೇ ಯುದ್ಧ ಸೂಚಕವಾದ ದೀವಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಬೀಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 
ಆಗಳೆರಡುಂ ಬೀಡುಗಳೊಳಂ ಭೋಕೆಂದಾರ್ದು ರವಳಿ ಘೋಷಿಸಿ ಕೊಳ ನೀಸಿದಾಗಳ್‌” 
(ಸಂಸಭಾ 10. 35ವ) ಎಂದು ಪಂಸನಲ್ಲಿದೆ. ಕೌರವನ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದ ದೂತನು 
ಧರ್ಮರಾಯಸನಲ್ಲಿ “ನಿರಂತರಂ-ರವಳಿ ಘೋಷಿಸುಗೆ? (ಪಂಸಭಾ 10. -32) ಎಂದಿದಾ ನೆ. 
"ರವಳಿ ಘೋಷಿಸಿಯುಂ' ಎಂದು ಸೊನ್ನ ನಲ್ಲಿದೆ. (ಶಾಂತಿಪು ೨-49ವ) ಪಂಪ 
ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿಯೂ “ರವಳಿ ಘೋಷಿಸುವದಂದುಗದಿನಂದಿನಿರುಳಂ ಕಳೆಯೆ? 
(ಪಂಪ.ರಾ 13-1 1ವ.) ಎಂದಿದೆ. ಕೆಲರಂ ತಟದ್ದೋ ಷಣೆವಿಡಿಸ ಲ್ವೇಟ್ಟು ೫ ಎಂದು 
ಬಂಧುವರ್ಮನಲ್ಲಿದೆ. ಸೂರ್ಯಾಸ ಸ್ತವಾಗುತ್ತಿ ದ್ದಂತೆ ಪುಚಮಣಾವಾದ್ಯ, ಹಲವಾರು 
ಶಂಖ ಹಾಗೂ ಕಹಳೆಯ ಕೋಲಾ ಹಲದ ದ ನಿ ಎರೆಡೂ ಸೆ ನ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಯಿತೆಂದು 
ನೇಮಿನಾಥ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿದೆ. (ನೇವೀಪು. 11-123) Ne ತ ಕಡೆಯ ಯುದ್ಧ 
ಶಿಬಿರಗಳಲ್ಲಿ ರವಳಿ ಘೋಷಣೆಯ ಮೂಲಕ ಸಂಜೆ ಯುದ್ಧ ಬ; ಪ್ರಕಿ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ಆರುಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು, 

ರವಳಿ” ಫೋಷಣೆಯೊಂದಿಗೇ ಕೊಳ ಬೀಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. “ಅಲಾತಂ ಉಲು ಕಂ 
ಈ ೨ ಕೊಳ್ಳಿ ” (ಹಲಾಯು 12 . 67) ಎಂದಿದೆ... ನ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಆರಂಭಿ 
ಸುವುದರ ಸುಕೇತ ಉರಿವ' ಕೊಳಿ )ಿಯನ್ನು ಬೀಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಸೂಚನೆ ನೀಡು 
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ತ್ರಿ ದ್ದ ರು. “ಆ ರಭಸಕ್ಕೆ ರೌದ್ರಮನೆ ಕೊಳ್ಳಿ ನೀಸಿಸೆ” “ಕ್ಷೊಳ್ಳಿನೆ ಕೊಳ್ಳಿ ವೀಸೆ ಸಡೆಯೆಂ 
ದೆರಡುಂ ದಿಗಧೀಶಕೋಡಿದರ್‌” (ನೇಮಿಪು 11. 123) ಎಂದು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿದೆ. ಪೊನ್ನನಲ್ಲಿ 
“ಇರುಳೊಳ್‌ ಕೊಳ್ಳಿ ವೀಸಿಸಿಯುಂ” (ಶಾಂತಿಪು. 5. 49 ವ) ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ 
ಕತ್ತಲಾದ ಮೇಲೆ ಕೊಳ್ಳಿ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ಬಂಧುವರ್ಮನ ಕಾವ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ “ಕೆಲರನಿರುಳೊಳ್‌ ಕೊಳ್ಳಿ ವೀಸಿಸಲ್ರೇಟ್ಟು'' ಎಂದಿದೆ. (ಬಂಹರಿ 11. 80ವ). 
ಪಂಪನಲ್ಲಿ ರವಳಿ ಘೋಷಿಸಿ ಬಳಿಕ ಕೊಳ್ಳಿ ನೀಸಿದಾಗಳ್‌? (ಪಂಪಭಾ 10. 35ವ) : 

ಉರಿಮುಟ್ಟಿ ದರಳೆಯಂತಂ 

ಬರಮುರಿದತ್ತ ಜನ ಪದ್ಮವಿಷ್ಟ ರದೆಸಳಂ 

ದರೆ ಸೀದುವಖಳ ದಿಗ್‌ದ್ವಿರ 

ದರದಂಗಳ್‌ ಕರಮೆ ಕರಿಪುಗಾಟಿಕದುವಾಗಳ' (ಪಂಪಭಾ, 10, 36) 


«ಬೆಂಕಿ ತಗುಲಿದ ಹತ್ತಿಯಂತೆ ಆಕಾಶವು ಉರಿದುಹೋಯತು. ಬ್ರ ಹ್ಮನಕಮಲಾಸನದ 
ದಳಗಳು ಅರ್ಧ ಸುಟ್ಟಿ ವು. ಎಲ್ಲ ದಿಗ್ಗ ಜಗಳೆ ದಂತಗ:ೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕರ್ರಗಾದವು” 
ಎಂಬ ವರ್ಣನೆಯಿದೆ. ಅಂದರೆ ಸೈನಿಕರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು *ಎಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಕೊಳ್ಳಿಯನ್ನು 
ಮೇಲೆತ್ತಿ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಸೈನಿಕರು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕೊಳ್ಳಿ 
ಬೀಸುವುದರ ಮೂಲಕ ವೈರಿಗಳಿಗೆ ಸೂಚನೆ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತ ದ ಹೀಗೆ 
ಕೊಳ್ಳಿ ಬೀಸಿದೆ ಬಳಿಕ ಅರಸರು ಹಾಗೂ ಸೈನಿಕರು ಆಯುಧ ಹಾಗೂ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟ 
ದೇವತಾರ್ಚನೆ, ದಾನ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುತ್ತಿ ದ್ದರು. 

ಮೂಲ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಭೀಷ್ಮನು ತನಗೆ ಪಟ್ಟಿಕಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ “ದೇವ ಸೇನಾ 
ನಾಯಕನಾದ, ಶಕ್ತಾ 3ಯುಧವನ್ನ ಧರಿಸಿರುವ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಗೆ ಮೂದಲು ನಮಸ್ಕ 
ರಿಸ್ಕಿ ನಾನು ನಿನ್ನ ಸೈನ್ಯದ ಪ್ರಧಾನ ದಂಡನಾಯಕನಾಗುತ್ತೇನ'' ಎಂದು ಕೌರವನಿಗೆ 
; ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ದೇವತಾರ್ಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದರ 
_ ಬಗೆಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಮಾಹಿತಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. . 


' ಪಂಸಭಾರತದಲ್ಲಿ “ಅರ್ಚಿಸುಗಾನೆಗಳಂ ತಗುಳ್ಲು ಪೂಜಿಸುಗೆ ವಿಶುದ್ಧವಾಜಿಗಳ 
ನಾಜಿಗೆ” ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯಿದೆ. ಕೌರವನ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದ ದೂತ ಹೇಳುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಯುದ್ಧ ಶಿಬಿರದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ವಿವರವಿದೆ. ಯುದ್ಧದ 
ಹಿಂದಿನ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಯೋಧರು ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತಮ್ಮ ಆಯುಧ 
ಆನೆ, ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಪಂಪನ ಆದಿಪುರ:ಣದಲ್ಲಿ ಅಲಕ್ಕಿಯಿಂದ 
 ಮರ್ಚೆಸುವ ತುರಂಗದಂತಿರಥಸಂಕುಳಂ........ ಪೂಜಿಸುವ ಜಿನೇಂದ್ರ ಬಿಂಬಂ” ಎಂದಿದೆ. 

(ಆದಿ ಪು. 14-90) ಇಲ್ಲಿ ಜೈನನಾದ ಪಂಪ ತನ್ನ ಅಲೌಕಿಕ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಕ್ಕನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಜಿನೇಂದ್ರ ಬಿಂಬವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನು. ಆದರೆ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನನಜಖದಲ್ಲಿ 
“ಭದ್ರಮನನುಮಪ್ಪ ವಿಜಯಗಜಮುಮನಕ್ಷಯ ರಥಾಶ್ವಕೇತನ ಶರಾಸನ ಶರಧಿ ವಿಚಿತ್ರ 
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೬ 


( 


ತನುತ್ರ ವಿನಿಧಾಸ್ತ್ರಶಸ್ತ್ರಗಳುಮುಂ ಗಂಧ ಧೂಪ ದೀಪಾದಿಗಳಿಂದರ್ಚಿಸಿ ಪೊಡೆ 
ವಟ್ಟಾಗಳ್‌” (ಸಂಪ ಭಾ 10-46ವ) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಮಗ್ರವಾದ ಪೂಜೆಯ ವಿವರವಿದೆ. 
| ಪೊನ್ನ ನಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರಪೂಜೆಯ ಚಿತ್ರವಿಲ್ಲದಿ ಪ್ಲರೊ ಇರುಳಿನ “ನಾಲ್ಕು ಜಾವಮುಮನುವರಮನೆ 
ಸಮಕಟ್ಟುತ್ತು ಮಿರೆಯಿರೆ” (ಶಾಂತಿಪು. ೨-49ವ) ಎಂದಿದೆ. ಇರುಳಿನ ನಾಲ್ಕು ಜಾವದ 
ವರೆಗೆ ಕಾಳಗವನ್ನು ಅಣಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಯೂ ಸೇರಿರಬಹುದು. 
ಯುದ್ಧ ಸನ್ನದ್ಧ ವಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಆನೆ, ಕುದುರೆ ಹಾಗೂ ಮಹಾಪ್ರ ಚಂಡವಾದ 
ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರ ಗಳಿಗೆ ಸೈನಿಕರು ಪೂಜಿಸುವ ವರ್ಣನೆಯಿದೆ. , (ನೇಮಿ ಪು. | 1-112) 
“ಸಂಗ್ರಾಮ ಭೇರಿಯೆಂ ಪೊಯ್ಸೆ ಇಷ್ಟದೇವತಾರ್ಚನ ಪುರಸ್ಸರಂ ಶಾರ್ಜ್ಯಾಯುಧ 
ಮಾದ್ಯನೇಕಾಯುಧಮಂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರ್ದನ್‌” ಎಂದು ಬಂಧುವರ್ಮವನ್ಲಿದೆ. (ಬಂಹರಿ 
11-79ವ) ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಚಕ್ರಂ ಮೊದಲಾಗಾಯುಧ ವಾಹನಂಗಳನರ್ಚಿ ಸುತ್ತಮಿರ್ದ 
ರಂದಿನದೆವಸ ಮೆರಡುಂ ಪಡೆಯ ಸುಭಟರಿಷ್ಟ ದೇವತಾಯುಧಂಗಳಂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಂ” 
(ಬಂಹೆರಿ 11-80ನ) ಇದ್ದರೆಂದಿದೆ. “ಇಂತತಿ ಪ್ರಬಲಮಪ್ಪು ಭಯ ಬಲಮುಮಾ 
ಯುಧಂಗಳನರ್ಚಿಸುವ ವಿಜಯ ವಾರಣ ವಾಜಿಗಳೂ ಪೂಜಿಸುವ” (ಪಂರಾಮಾ 
13-11ವ) ಎಂದು ಇನ್ನೊ ಂದಡಗಿದೆ. 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಲ್ಲಿ “ಕರ್ಣನಾಯುಧ ಶಾಲೆಯಲಿ  ಶುಚಯಾಗಿ ಶಸ್ಟ್ರಾಸ್ತ್ರವನು 
ಪೂಜಿಸಿದ? ಎಂದಿದೆ. (ಕುವ್ಯಾಕ 8-7) ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ಕುರಿ. ಕೋಳಿ ಕೋಣ 


ಬಲಿಯನ್ನು 'ನೀಡಿದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾಹಿತಿಯಿದೆ. 


ಕುರಿಯ ಹಣಿದದ ಕೋಳಿ ಕೋಣನ 
ಮುರಿದಲೆಯ ಮೀಸಲಿನ ರಕುತದ 
ದುರುದುರಿಸ ದಂಡೆಯಲಿ ಕಲಸಿದ ಕೊಳ ಮುದ್ದೆಗಳ 
ಹೊರಗೆ ಬಡಿಸಿದ ಭೂತಬಲಿ ಬೊ 
'ಬ್ಬಿರಿತದೊಡನುಜೆ ಳೆ ಲಗೆಯ 
ಗೆ ಗಿ 
ಹರೆಗಳಬ್ಬರವಾಯ್ತು ಕರ್ಣನ ಶಸ್ತ್ರಪೂಜೆಯಲಿ (ಕುವ್ಮಾಕ 8-8) 


ಎಂಬ ಕವಿಯೆ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಬಲಿ ನೀಡಿದ ಸೂಚನೆಗಳಿವೆ. ರಣ 
ದೇವತೆಯನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಲೆಂದು ಸೈನಿಕರು. ಪ್ರಾಣಿಬಲಿ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದ ರೆಂದು 
ತೋರುತ್ತ ದೆ. ಈರೀತಿ ವಿಜಯಾಕಾಂಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಮಾಡುವ ಎಲ್ಲಾ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ 
“ವಿಜಯೋದ್ಯೋಗ' ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. (ಪಂಪಭಾ 10-48ವ) 


ಪಂಪನ ಆದಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ “ಏಜುವ ದರ್ಭಶಯ್ಯೆ” ಎಂದಿದೆ. (ಆದಿ ಪು 14.90) 
“ಕೆಯ್ದು ಗಳನರ್ಚಿಸಿ ದರ್ಭಶಯನಂ ಮಾಡಿ” ಎಂದು ಪಂಪಭಾರತದಲ್ಲಿದೆ. (ಸಂಪ ಭಾ 
10-44ವ) “ದರ್ಭಶಯ್ಯೆ* ಎಂದರೆ ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಹಾಸಿಗೆ ಎಂದರ್ಥ, ವಿಜ 
ಯೋದ್ಯೋಗವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡ ಯೋಧರು ಅಂದು ರಾತ್ರಿ ದರ್ಭೆಯ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ 


ಹ್‌ a ln im 
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ಮಲಗುತ್ತಿದ್ದಂತಿದೆ. ನೇಮಿನಾಥ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ವೀರರು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೊರೆದು 
ಬಿಡುವುದರ ತೊಡಗಿದ್ದ ಕೆಂದಿದೆ. “ಕೆಲರ್‌ ನೀರಸನ್ಯಾಸನರಾಗಕೆಯಮಾ. ಸಮಯ 

ದೊಳ್‌” (ನೇಮಿ ಪು. 113 123ವ) ಎಂಬ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. “ವೀರ ಸಂನ್ಯ ಸನ ಮಿರ್ಪ” 
ಎಂಬ ಹೇಳಿಕ ಪಂಪರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿದೆ. (ಪಂಸರಾ ಓತ್ಲ 11ವ) “ರವಿಸೂನು 
ದರ್ಭಾಂಕುರದ ಶಯೆ :ನೆಸ್ಟಾನದಲಿ ಮಾಡಿದನು ಜಾಗರವ” (ಕುವ್ಯಾ ಫ8 9) ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ದರ್ಭೆಯ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಯೋಧರು ರಾತಿ ತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ದಸ ಸ್ಪಷ್ಟ ಸೂಚನೆಯಿದೆ. 
ಹೀಗಾಗಿ ವಿಜಯೋದೊ ಬೀಗವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡ. ಯೋದರು “ದ ರಾತಿ ಕಯ; 
ವ ಪ್ರತಾನುಷ್ಕಾ ನರಾಗಿ ಕಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ ಕು. 


ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮರಣ ಡ್‌್‌ ವೀರನನ್ನು ದೇವಾಂಗನೆಯರು ಸ ಸ್ವರ್ಗ ಇಲ್ಲವೆ 
ಶಿವನೋಲಗ ಕ್ಕ ಕರೆದೊಯ್ಯುವರೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಜನತೆಯಕಿತ್ತು. ಸೂರ್ಯ ಮಂಡಲವನ್ನು 
ಭೇದಿಸಿ ಮೇಟಿ ಹೋಗಬಲ್ಲವರು ಇಬ್ಬ ರು ಮಾತ್ರ. ಪರಿವ್ರಾ ಟಿನಾದ ಯೋಗಿ, 
ಹೋರಾಡುತ್ತ ಸತ್ತ ವೀರ ಎಂಬರ್ಥ ತೆ ಉಕ್ತಿ ಗ ಶಾಸನವೊಂದರಲ್ಲಿದೆ. 
ದ್ವಾನಿಪೆತ್ರಾ ಪುರುಷ್‌ ಲೋಕೇ ಸೂರ್ಯ ಮಂಡಲ ಭೇದಿನಾ 
ಪರಿವ್ರಾಡ್ಕೋಗಯುಕ್ತ ಶ್ರ ರಣೇಚಾಭಿಮುಖೇ ಹತಃ 
(EC VIl SK. 307-1015 AD) 
ಹೀಗೆ ವೀರರು ತಮ್ಮ ನ್ನು ಯೋಗಿಗೆ ಸಮನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. ಅಂದಿನ 
ಸಮಾಜ ಅವರನ್ನು ಠಜಿ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗೌರವಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟ 
ವೀರರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಕಟು ನಿಟ್ಟಿ ನ ವ್ರ ತಾಚರೆಣೆಯಲ್ಲಿದು , ಭೋಗ ವನವನ್ನು 
ತೊರೆದು ಸ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳಂತೆ ದರ್ಜೆಯ ಮೇಲಿ ಮಲಗುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಂದು ಭಾನಿಸಬಹುದು. 
ಇಷ್ಟದೇವತೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಯೋಧರು ದಾರೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
“ಸುಭಟರಿಷ್ಟ ದೇವತಾಯುಧಂಗಳಂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಂ ದಾನ ಸನ್ಮಾನಂಗಳಂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತ 
ಮಿರ್ದರ್‌” ಎಂದು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿದೆ. (ಬಂಹರಿ 11-80 ವ) ಸಂಸನಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಬಗ್ಗೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. : 
ಉಡಲುಂ ತುಡಲುಂ ವಸಂ 
ತುಡುಗೆಯನಾನೆಯುಮನರ್ಥಿ ಸಂತತಿಗೀಯೆಲೆ 
ಬಿಡುವೊನ್ನುಮನಾಳ್ಗಟ್ಟುವ 
ತೊಡರೊಳ್‌ ತೊಡರ್ದಿರ್ದರರಸು ಮಕ್ಕಳ್‌ ಕೆಲಬರ್‌ (ಪಂಪ ಭಾ 10-38) 
ಎರಡೂ ಕಡೆಯ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ “ಮನ್ನ ಣೆಯ ವೀರಭಟರ್ಗೆ? ಪ್ರಭೆ:ಗಳು ಉದಾರ ಮನದಿಂದ 
ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೊನ್ನನ್ನು ದಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. (ನೇಮಿ ಫು 
11-113, 114ವ) ಕರ್ಪೂರದ ನೀಳೆಯವನ್ನು ಕರ್ಣನು ಸೈನಿಕರಿಗೆ ರೀಡಿದನೆಂದು 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಸ್ಗಿದೆ. (ಕುವ್ಯಾ ಕ 8-33) ಹೀಗಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಶಿಬಿರಗಳ್ಲರುವ 
ಯೋಧರು “ರಿಣಮಂ ನೀಗಲು ಮಿರ್ದರ್‌” (ಬಂಹರಿ 11-80ವ) ಎಂಬ ಮಾತಿಗೆ 
ಔಚಿತ್ಯವಿದೆ. 
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ರಾಯೆನ ಮನ್ನಣೆಗೆ ಮನವುಬ್ಬಿ ಯಾನ ಭಟತಾನೆ ರಣದಲ್ಲಿ ಸಾವಿನ ಮುಖಕ್ಕೆ 
ನುಗ್ಗ ದೆ ಹಿಂದೆ ಸರಿದಾನು ? ಹಾಗೆ ಹಿಂಜರಿದು ಬದುಕುವ ನಾಯಿಗೆ ಇಹೆಸರಗಳು 
ದಕ್ಕಿ ಯಾವೆ ? (ಕುವ್ಯಾ ಕ 8-33) ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ವೀರಯುಗದ ಮನೋಧರ್ಮದ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿದೆ. ವ್ಯಾಸಭಾರತದಲ್ಲಿ ಯ)ಧಿಷ್ಠಿ ರನು ಸೈನಿಕರನ್ನು ಯಥಾ 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಪುರಸ್ಕರಿಸಿ ರಣಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿದ ಚಿತ್ರವಿದೆ. ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಜುನನ ಠಾವು ತೋರಿದರೆ ಬಹುಮಾನ ನೀಡುವುದಾಗಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಕರ್ಣ 
ಸೈನಿಕರಲ್ಲಿ ಘೋಷಣೆ ಮಾಡುವನು. ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ ಹೋರಾಡಲು 
ಯೋಧರಿಗೆ ಉತ್ಸಾಹ ತುಂಬುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇಂತಹ ಹೇಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಸೇನಾಪತಿಗಳು, 
ಅಥವಾ ರಾಜರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಈ ಪದ್ಧತಿ ತುಂಬಾ 
ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿತ್ತು. ರಾಜ, ಮಂತ್ರಿ, ನೇನಾಪತಿಯೆನ್ನು ಕೊಂದರೆ ನಿಯುತ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಘೋಷಿಸಿ ಸೈನಿಕರಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹೆ ತುಂಬಜೇಕು ಎಂದು 
ಸೋಮದೇವನ ಅಭಿಲಹಿತಾರ್ಥ ಚಿಂತಾಮಣಿಯಲ್ಲಿದೆ. (ಪು. 164). ಇಂತಹ 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜರು ತಂತಮ್ಮ ಯುದ್ದ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ 
ವರ್ಣನೆ `ಕಾವ್ಯವೊಂದರಲ್ಲಿದೆ. (ನೇಮಿಪು 11.123) ಇದನ್ನು "ಸುಭಟಾಲಾಪ' 
ಎಂದು ಪಂಪರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. (ಸಂಪರಾ 13.1 1ವ) 


ಒಡೆಯರಿಂದ ಹೊನ್ನು, ವಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ವೀರಯೋಧರು 
ರಾಜನೆದುರು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು ಇಂತಹೆ ಯೋಧರು ವೀರತನದಿಂದ 
ಮಾಡುವ ಘೋಷಣೆಯನ್ನು ಪಂಪ ತನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
“ನಾಳೆ ನಡೆಯುವ ಗಜಯುದ್ಧ ದಲ್ಲ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಶತ್ರು ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ಎದುರಿಸುತ್ತೆ "ನೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಲೆ ಹೋದರೂ ಮುಂಡವೇ ಶೂರರನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟ 
ಕತ್ತರಿಸಬಲ್ಲದು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದ ರೆ ನಾನು ಹೆದರಿದೆನೆಂದು ತಿಳಿ” ಎಂಬುದು ವೀರ 
ನೊಬ್ಬನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ . ಈತನ ಮಾತಿನ ವೈಖರಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈತ ಗಜಯೋಧ 
ನಾಗಿರಬೇಕೆನಿಸುತ್ತ ದೆ. - 


ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಯೋಧನು "ತನ್ನನಾಳ್ಪಂ ಪೆರ್ಚಿ ಪ್ರೈಕೆದುದರ್ಕೆ ಕರಂ ಮೆಯ್ದೆರ್ಚಿ 
ನುಡಿದಂ?, “ನಿನ್ನ ದಯೆ ಹಾಗೂ ನನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಆನೆಯೆ ದಂತೆದ ತಕ್ಕಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದ್ಳು ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ನಾನೇ ತೂಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತೆ ನೆ” 
ಎಂದು ತನ್ನ “ಸೆರಗುಂ ಜೆರಗುಮಿಲ್ಲದ ಕಲಿತನಮಜಯೆ ನುಡಿದ” ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ 
ಯೋಧನು “ಎರಡುಂ ಬಲನೆನ್ನನೆ ನೋಡೆ ತಕ್ಕಿ ನನ್ನ ದಟುಮನೆನ್ನ ನೀರಮುಮ 
ನಾಜಿಯೊಳೆನ್ನ ರಸಂಗೆ ತೋಟುನೆಂ” (ಸಂಸ ಭಾ 10.41) ಎಂದು ಹೇಳುವನು. 
ಹೀಗೆ ಸೈನಿಕರು ನೀರಾವೇಶದಿಂದ ಮಾತನಾಡುವ ಚಿತ್ರ ನೇನಿನಾಥ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ 
ಬಂದಿದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ವಿದ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರನೀಣನಾದ ಯೋಧನೊಬ್ಬನು “ ಬಾಣ 
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ಗಳಿಂದ ಶತ್ರು ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕಾಣುವುದೇ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ” ವೆಂಬಂತೆ ಆ ಕಡೆಯೆ ರಾಜ 
ರಿಂದಲೇ ತಾಸು ಧನುರ್ವಿದ್ಯಾ ನಿಪುಣನೆಂದು ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ” ಎಂದನು: 
(ನೇಮಿ ಪು11. 113) ಇದೇ ರೀತಿ ಅಶಾ ್ರಿರೋಹಿಗಳು, ವೀರಭಟರು ತಮ್ಮ ತೋಳ್ಪ ಲ 
ವನ್ನು ನಾಳಿನ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಇನ್ನಿ ಲ್ಲದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ ಪ > ie FN ಘೋಷಿಸುವರು. 
ಬಿಲ್ವಿ ಜ್ಯ ಯಲ್ಲಿ ಅಪಾರ ಪರಿಶ್ರ ಪ್ರ ಪ್ರೌ ಇತೆಯನ್ನು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ 
ಯೋಧರನ್ನು. ಬಿರುದು ಸಹಿತ ಹೊಗಳುತ್ತ ದ್ದರು. “ವೀರ ಧಣು ಫ್‌ ಪೂತುಕೇ 
ಬಿಲುಗಾರ ಮರುಕೇ ಚಾಪತಂತ್ರ ವಿಶಾರದ” ಎಂದು ಪರಸ್ಪರ ಬಿಲ್ವಿದ್ಯೆಯ ಕೌಶಲ 
ವನ್ನು ಸ್ರ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದ ಚಿತ್ರ ಕಾಜಾ ಿಸನಲ್ಲಿದೆ (ಕುವ್ಯಾ ಭೀ 4.19) 


ಬಂಧುವರ್ಮನ ಹರಿವಂಶಾಭ್ಯುದಯದಲ್ಲಿ ಯೋಧರ ವೀರಸಿದ್ಧಾಂತದ ಬಗೆಗೆ 

ದೀರ್ಫ್ಥವಾದ ವಿವರಣೆಯಿದೆ. “ಕೆಲರ್‌ ತುಟಕಿಲಸಂದಿಕೆಯೆ ಪಸುಗೆಗಳಂ ಮುನ್ನ 
ಅ್‌ಯದೆ ನೆಗಬ್ತಿ (ಗಳಣ್ಮಿ ಸತ್ತೊಡೆ ಕಲಿಯಕ್ಕುಂ ತುಟಲಸಂದನಾಗಲಬಟ ಸಿಯಕೆನು 
ತಿರ್ದರದಂ ಕೇಳ್ಳೊರ್ಬನೆಂದಂ, ಸ ಸತ್ತೊ ಡೆ ತುಟಿಲಸಂದೊನಾಗಂ ಕಲಿಯಕ್ಕುಮೆಂಬ್ಳೈ 
ಕಲಿತನಂ ತುಟೀಲ ಸಂದಿಕೆಯಾಳಗಲ್ತೆ ಯೆಂದೊಡೊಂದು ಗುಣಮಲ್ತ ದುವೆರಸಾಜುಂ 
ಗುಣಂಗಳಂ ನೆಅಕಿಯೆ ಕೈಕೊಂಡು ೆಗಬ ೨ ವನಲ್ಲದೆ ತುಟ ಲಸಂದನೆಂಬ ಪೆಸರಂ ಪಡೆಯೆ 
ನದೆಂತೆನೆ : 

ಕಲಿತನವಭಿಮಾನಂ ನಿ 

ರ್ಮಳ ಧರ್ಮಂ ತ್ಯಾಗಮೆಸೆವ ಸತ್ಯಂ ಶೌಚಂ 

ನೆಲಸಿರ್ದೀ ಗುಣಮಾಲಅುಂ 


ನೆಲೆಯುಳ್ಳಂ ತುಟಿಕಿಲಸಂದನಲ್ಲದಡಲ್ಲಂ (ಬಂಹರಿ 11. 81) 


ಕಲಿತನ, ಸತ್ಯ, ಶೌಚ, ಅಭಿಮಾನ, ಅಶ್ರಯದಾತಗುಣ, ಧರ್ಮವನ್ನು ವೀರನಾದವನು 
ಮೈ ಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿನ ವಿವರಗಳಲ್ಲಿ ಪಂಪನ ದಟ್ಟ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಗುರುತಿಸ 
ಬಹುದು. “ವೀರಸಿದ್ಧಾ ಂತಮಂತಸ್ಪ ಗುಣಂಗಳನುಳ್ಳಾ ತೆಂ ಮೇಗರಸನಕ್ಕೆ ಕೆಳಗೆ 
ಪೊಲೆಯನಕ್ಕಾನ ಕುಲಮಾದೊಡಂ ತುಲಬಸಿಲಸಂದನೆ ನೆಂಜೊನಕ್ಕು ಮಂತಪ್ಪಾತಂ ಕಿಮು 
ಕುಳನುಂ ಕಡ್ಡ ನುಮಾಗಲಾಗ ಧೈರ್ಯವಂತನಪ್ಪುದುಂ, ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಕುಲಂ ಕುಲಮಲ್ತು' 
ಎಂದು ಸ್ವೀಕೃತವಾಗುತ್ತಿ ರುವ ಹೊಸ ಮೌಲ್ಯದ ಸೂಚನೆಯಿದೆ. ಕುಲ ಯಾವುದಾ 
ದರೇನು? ಶೌಚ ಸಹಿತನಾಗಿ ಧೀರನಾಗಿರಬೇಕು ಎಂಬ ಮಾತುಸೆ ಸನಕ ಹಾಗೂ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸೆ.ಯಲ್ಲಾಗುತ್ತಿರುವ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಾಗಿ ಗುರುತಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿನ `ನೀರಸಿದ್ದಾ ಕ್‌ ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯೆತೂ. ಪಂಪನು ಭೀಷ್ಮನಿಗೆ ಬರೆದ 
“ವೀರ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಶಾಸನಂ ಬರೆದ ಪೊತ್ತಗೆಯೆಂತಮರಾ *ಪಗಾತ್ಮೆಜಂ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು 
ನೆನಸಿಸುತ್ತದೆ. ಸೇನಾಶಿಬಿರಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ ಇಂತಹ ನೀರಸಿದ್ಧಾ ತದ ವಾ ಖ್ಯಾನ 


ಗಳು ಸೈನಿಕರಲ್ಲಿ ರಣೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ತುಂಬುತ್ತಿತ್ತು. 
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ಯುದ್ಧ ದ ಉತಾ ಶ್ಸಾಹವನ್ನು ಜನರಲ್ಲಿ ತುಂಬುತ್ತಿ ದ್ದ ಮೂಲ ಪ ಪ್ರಚೋದನೆಯೆಂದರೆ 

ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದ ರೆ ಇಹದಲ್ಲಿ, ಸತ್ತರೆ ಪರದಲ್ಲಿ ಸುಖಿಸಬಹುದು ಎಂಬ ಕಲ್ಪ ನೆ. ದುರ್ಗ 
ಸಿಂಹನ ಪಂಚತಂತ್ರ (ಪು. 206) ಹಾ ಅನೇಕ ಶಾಸ ಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ: ಕ 

“ಜಿತೇನ ಲಭ್ಯತೇ ಲ ಕ್ಕೇ: ಮೃತೇನಾಪ ಸುರಾಂಗನಾ 

ಕ್ಷಣವಿದ್ವಂಸಿನೀ ಕಾಯೇ ಕಾ ಚಿಂತಾ ಮೆರಣೇ ರಣೇ? 
ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಅಂದಿನ ಜೀವನ ಮೌಲ್ಯದ ಮೇಲೆ ದಟ್ಟಿಪ್ಪ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿತೆ ತ್ತೆನ್ನು ವಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯೆವಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂವಾದಿಯಾದ ಪದ್ಯವೊಂದು. ಸಂಪದದ. ವೀರರು 4. 
ಮುಂದೆ ಪ ಸ್ರತಿಜ್ಞೆ ಸ್ಲೆಯೆನ್ನು ಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಯೋಧನೊಬ್ಬ ನುಡಿಯುವ ಮಾತಿದು: 

ಸುರಲೋಕಂದೊರೆಕೊಳ್ತು ದೊಂದು ಪರಮಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮಿಯುಂ ಬರ್ಪುದಾ 

ದರೆದಿಂ ಬೆಸ ಯಡ ಸ್ರಿ ಹವ ತನ್ನ ಮೆ 

ಯ್ಸಿರಿ ಭಾಗ್ಯಂ ನೆರಮಪ್ಪು ದೊಂದೆ ರಣದೊಳ್‌ ಗೆಲ್ಲಾ ಜಿಯೆಂ ತಣು ಸಂ 


ಚಯ ಚಟ ಪಾಟಕಿಯಂ ನೆರಪಿದಂ ಟ್‌ ಸೆಜಂ ಗಂಡನೇ 
(ಪಂಪ ಭಾ 10-43) 


"ದೇವಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು ಒಂದು ಫಲ, ಹಾಗೆಯೇ ಉತ್ತಮ ಐಶ್ವರ್ಯವೂ 

ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗುವುದು ಮತ್ತೊಂದು ಫಲ. ನನ್ನ ಉತ್ಸಾಹವೂ ಮೆಯ್ಸಿ€ ಸೆ 
ಹೆಚು ವುದು. ' ಇಂತಹ ಒಂದು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಭಾಗವ ಯೆ ಅನ್ನ ದ 
ಮಣನನ್ನು ತೀರಿಸಿದವನೇ ನಿಜವಾಗಿ ಶೂರ. ಬೇರೆಯವನು ಶೂರನೇ” ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಯೆುದೊ ಕ್ಸು ಖಿಗಳಾದ ಯೋಧರ ಮನಸ್ಸು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರೀತಿಯೆ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಚಿತ್ರ ವಿಜಿ. ಸ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಸನ ನೀರಯೋದರು ಮತ್ತು ಅವರ ಪತ್ನಿಯರ 
ನಡಕ ಸುಂದರನಾದ ಚಿತ ತ್ರವೊಂದು ಮೂಡಿಬರುತ್ತದೆ. : ಬಟ್ಟ «ಪ್ರ 
ಪೊಟಕ್ಕೆಪೊಟ್ಮುನಾಳೆ ಜೀವಲೋಕದ ಕನ್ನ ಕೆಯರೋಲಗಜೊಳಿರ್ನೆನೆ ನಿಂದು ನುಡಿಯೆ? 
ಮ ನೀರರನುಣಿ ಇದಕ್ಕುತ್ತ ರವಾಗಿ "ಎನ್ನೊ €ಲ್ರೆ ಭಾಗ್ಯ ಮುಂಟೆಂದು? ಹೇಳಿ ಆತನು 
ಯುದ್ಧ ರಂಗದಿಂದ ಮರಳಿ ಬರುವನೆಂದು ಖಚಿಕೆ2ಡಸವಳು. ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ತನ್ನ ಪ ಪತಿ 
ದಿವಿಜಾ ಇ0ಗನೆಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದ ನೀಡುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವತಃ ನಾನೇ ಜೀವ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಫಿ ್ರಾಯನನ್ನು” ಸಾ ಗತಿಸುವೆನೆನ್ನು ವಕ, ಇಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ವೀರ 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ. ಯೋಧರ ಮಳೆ ಮಹತ್ವಾ ಕಾಂಕ್ಷೆ ನಿಚ್ಚಳವಾ 
ಹರಳುಗೊಡಡಿದೆ. ಹೀಗೆ ಸುಭಟಿರ ಆಲಾಪವ್ರ ಮುಂಜಾನೆಯವರೆಗೂ ನಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿ ತ್ತು P (ಸಂಪರಾ 13.3 1ನ) 


ಮುಂಜಾನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕೈ ಹೊರಡುವ ಮೊದಲು ಎಲ್ಲರೂ ಸಾ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು` 
ಶುಚಿಭೂರ್ತರಾಗಿ, ಶುಭ್ರ Le ವಸ ಸ್ವವುಟ್ಟು, ಸುಗಂಧಯುಕ್ತ ಪುಷ ಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ಬಾ ್ರಿಹ್ಮಣಿರಿಂದ ಸ್ವ ಸ ಸಿ ಸಿ ವಾಚನ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಅಗ್ನಿ ಗಳಲ್ಲ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ 
ಹೋಮಮಾಡಿ, ಅಸ್ತ್ರ ಶಸ ಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಧ್ವಜದೊಡನೆ ರಣಭೂಮಿಗೆ 
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ಕೌರವನ ಸೈನ್ಯವು ಹೊರಟಿತು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ವ್ರತಾಚರಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ರು. (ಮಭಾಉ ಅ-195) ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಸೈನಿಕರನ್ನು ಯೆಥಾ 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಪುರಸ್ಕರಿಸಿ ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವಂತೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನೆಂದು 
ವ್ಯಾಸರಲ್ಲಿದೆ. (ಮಭಾ ಅ-196) ಪಂಸನಲ್ಲಿ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ಯುದ್ಧ ಕ್ಕ ಸಿದ್ಧ ತೆ 
ಮಾಡುವ ಚಿತ್ರ ಇದನ್ನೆ" ಹೋಲುತ್ತದೆ. “ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನನನಂತನುಂ ತಾನುಂ 
ಜಲಕ್ಕನಿರೆ ಪಲ್ಲಂ ಸುಲಿದಗಣ್ಯ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥೋದಕಂಗಳಂ ಮಿಂದು ಮಂಗಳವಸದನಂ 
ಗೊಂಡು ಸಾಮಾನ್ಯ ಯಜ್ಞ ಂಗೆಯ್ದು ಪಲವುಂ ತೆಅದ ಪಜಕಿಗಳೆಸೆಯೆ ನಾಂದೀ 
ಮುಖಮಂ ನಿರ್ವರ್ತಿಸಿ ಶುಭ ಲಕ್ಷಣ ಲಕ್ಷಿತನುಂ ಸನ್ನಾಹ ಕರ್ಮನಿರ್ಮಿತನುಂ ಹಸ್ತಾ 
ಯುಧ ಕಳಶನುಂ ಭದ್ರಮನನುಮಸ್ಪ ವಿಜಯ ಗಜಮುಮನಕ್ಷಯೆ ರಥಾಶ್ವ ಕೇತನ 
ರಾಸನ ಶರಧಿ ವಿಚಿತ್ರ ತನುತ್ರ ವಿವಿಧಾಸ್ತ್ರ ಶಸ್ತ್ರಂಗಳುಂಮಂ ಗಂಧ ಧೂಪ ದೀಪಾದಿ 

ಗಳಿಂದರ್ಚಿಸಿ ಪೊಡೆವಟ್ಟಾ ಗಳ್‌? (ಪಂಪ ಭಾ 10-46ವ) ಎ ಎಂದಿದೆ. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ 
ನಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟ ಸೆ ಸೈನಿಕರನ್ನು ದ್ದೆ ೇಶಿಸಿ ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ಕರ್ಣನು ಭಾಷಣ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವನು : ನೊದವರು ನಿ ಸ್ವಾಮಿ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಹಿಂದುಗಳೆವರು ಮರಳಿ, 
ಓಡಿ ನಾಚಿಸುವವರು ನಿಲಿ, ರಣ ಖೇಡರೀಗಳ" ಮರಳಿ, ಕೂಡುಗಲಕರು ನಿಲ್ಲಿ, ಇಹಪರ 
ಗೇಡಿಗಳು ಹೆರಸಾರಿ. ಇದರಿಂದ ನಾನೇನೂ ಸಿಟ್ಟ್ರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಸಂದ ಸುಭಟರು ಬನ್ನಿ ಸ್ವರ್ಗದ 

ಬಂದಿಕಾರರು ಬನ್ನಿ ಮೆನದಿಂ 

ಮುಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯ ತವಕಿಗರು ಬಹುದೆನ್ನ ಸಂಗಾತ 

ನೊಂದಡುಬ್ಬುವರಿತ್ತ ಬನ್ನಿ ಪು 

ರಂದರನ ಸರಿಗದ್ದುಗೆಗೆ ಮುನ 


ಸಂದವರು ಹೊಗಿ ರಣವನೆಂದನು ಕರ್ಣ ನಿಜಬಲಕೆ 
(ಕುವ್ಯಾಕ 8.29, 30, 31) 


ಶರೀರವನ್ನು ಕೊಡಿ. ಮುಕಿ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಿರಿ ಎಂದು ಕರ್ಣನು ಫೋಷಿಸುನನು. 
ಕರ್ಣನ ಇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕರ” ದೇಶಾಭಿಮಾನ, ಆತಾ ಒಭಿಮಾನವನ್ನು ಕೆಣಕಿ 
ಹೊಮ್ಮಿಸುವ ಆಶಯವಿದೆ. 

ಹೀಗೆ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ವ್ರ ತಾಚರಣೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಮುಗಿಸಿ ನಿದ್ರಿಸಿದ ಸೆ ಸೈನಿಕರನ್ನು 
ಬೆಳಗಿನ ಜಳವದಲ್ಲಿ ಏಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ವ ರು. ಸೆ ನಿಕರು. "ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ಕು ವೇಳೆಗೆ 
ಸೂರ್ಯೊದಯವಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು. "ವೊದಲ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದಂತೆ' ಶಿಕಾ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಒಡ್ಡುತ್ತಿದ್ದ ಕು. ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತವಾಗಿ ನಿಂತ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ಪಂಪ “ಪಡೆಗಳ ಸಡೆವಳರ್ಕಳ್‌ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ದೊಳ್‌ ಚಿತ್ರಿಸಿದಂತೊಡ್ಡಿ ವಿಂದಾಗಳ್‌” 
ಎಂದಿದಾ ನೆ. (ಸಂಪ ಭಾ 10-51ನ) 

ಒಟ್ಟ ನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಸುಭಟರ ಜೀವನ ವೌಲ್ಯಗಳು ಕನ್ನ ಡ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹರಳುಗೊಂಡಿದೆ. ರನ್ನನ ಕೃ ಕ್ಲತಿಯೆಲ್ಲಿ ಬರುವಂತೆ : 


ಗೆಲಲಾರ್ಪೊಡಿಅಕಿದು ಗೆಲ್ವುದು 

ಗೆಲಲಾಜದೊಡಣ್ಮಿ ಸಾವುದಾಳ್ಗಿ ನಿತೆ ಗುಣಂ. 

ಗೆಲಲುಂ ಸಾಯೆಲುಮಾಣದೆ 

ತೊಲಗಿದೊಡೆ ನೆಗಟಕ್ಕೆ ತೊಲಗದಿರ್ಕುಮೆ ಮೆಯ್ಯಂ. (ಗದಾಯೆ 2-21) 
“ಗೆಲ್ಲಲು ಸಾಮಥಕ್ಯವಿದ್ದರೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿಗೆಲ್ಲುವುದು. ಗೆಲುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದರೆ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಾ ಸಾಯುವುದು ವೀರಯೋಧನ ಧರ್ಮ. ಗೆಲ್ಲಲಾರದೆ, ಸಾಯೆಲೂ 
ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದೆ ಹಿಂಜರಿದರೆ ಅಂಥವನನ್ನು ಕೇರ್ತ ತ್ರಂಗನೆಯರು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗದಿರುವರೇ? 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸೈನಿಕರ ಕರ್ತವ್ಯ ಧರ್ಮ ಹಾಗೂ ಜೀವನಧರ್ಮ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮೂಡಿದೆ. 
ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿನ ಪಾತ್ರ, ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಸಮಕಾಲೀನ ಬದುಕಿನ 
ಚೌಕಟ್ಟ ನೊಳಗಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಬರುತ್ತ ಧಃ ಕನ್ನಡಿಗರು ಎಂದೂ ಅಭಿಮಾನಿಗಳು. ಹೇಡಿ 
ಗಳಲ್ಲ. ಸುಭಟಿರು. ಇಂತಹ ವೀರಯುಗದ ಅವರ ಜೀವನಾದರ್ಶಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಚೀನ 
ಕಾವ್ಯಗಳು ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ ಕಣ್ಣೆ ದುರು ತೆರೆದು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತವೆ. ಮಾತ್ರ ವಲ್ಲ, ವೀರಯುಗದ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ಈ ಕೃತಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕಾಲದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಜೀವನದೊಂದಿಗೆ 
ನಿಕಟಿನಾದ. ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ. ಅದನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಪಡಿಸಿವೆ. | @ 


ia. 


ಸ 
| 
; 
| 


ಪದ್ಮಿನಿ ಕಲ್ಯಾಣ -- ಅಪ್ರಕಟಿತ ಕೃತಿ 


-ಎಸ್‌, ಶಿವಣ್ಣ 


ಮೊದಲ ಮಾತು 


"ಪದ್ಮಿನೀ ಕಲ್ಯಾಣದ ರಚಯಿತ್ರಿ ಶೃಂಗಾರಮ್ಮ. ಕೃತಿ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿದೆ. ತಂಜಿ 
ಚಿಂತಾಮಣಿ ದೇಶಿ ಕೇಂದ್ರ. ಗುರುಗಳು ಶ್ರೀನಿವಾಸದೇಶಿಕೇಂದ್ರರು. ಉಪಲಬ್ಧ ಪ್ರತಿ 
ಯಂತೆ ಈಕೆ "ದೇವಭೂಪಾಲ ಸಂತವಿಸಿದ ಮಗಳು). ಕವಿಚರಿತೆಕಾರರಾದ ಆರ್‌. ನರ 
ಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು "ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತ್ರೆ? (ದ್ವಿತೀಯಸಂಪುಟ,) ಪು. 516-17ರಲ್ಲಿ 
ಶೃಂಗಾರಮ್ಮ “ಕಂತುಗಿಮ್ಮ ಡಿರೂಪ ಚಿಕದೇವಭೂಪಾಲ ಸಂತವಿಸಿದ ಸಣ್ಣ ಮಗಳು] 
ಎಂದಿರುವುದನ್ನು ಉಲ್ಲೆ "ಪಿಸಿ ಈಕೆ ಚಿಕದೇವರಾಯನ (1672- 1704) ಪೋಷ್ಯ 
ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವ ಳೆದ, ಹೀಗಾಗಿ ಈಕೆಯೆಕಾಲ ಸು. 1685 ಎಂದೂ ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಾರೆ 


ಕವಿಚರಿತೆಕಾರರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ “ಪದ್ಮಿನೀ ಕಲ್ಯಾಣ' ಕೃ ಕತಿಯಲ್ಲಿ189 ಪದ್ಯಗಳಿದ್ದ ವು. 
ಪ್ರಸ್ತುತ ಉಪಲಬ್ಧ ಪ ್ರಿತಿಯಲ್ಲನ ಕಡೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ps ಕ ತಿಯಲ್ಲಿ 186 ಪ ಪದ್ಯಗಳಿದ್ದ ಂತೆ 
3೪ಸಿ. ಆದರೆ ನ ಪ್ರಶ ತ ಕ ತಿಯನ್ಲಿ 177 ಸದ್ಯಗಳು ಲಭಿಸಿವೆ. = ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಸಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣಗಳು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ 


“ಪದ್ಮಿನೀ ಕಲ್ಯಾ ಣ'ದ ಕಥಾವಸ್ತು ವೆಂಕಟೇಶ್ವ ರ-ಪದಿ ನಿಯರ ವಿವಾಹೆವರ್ಣನೆ. 
ಶು ಕೃತಿಯ ಮೂಲ ಸಂಸ ಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿನ "ಸ್ಯಾಂಡಪುರಾಣ' ಮಾ "ವರಾಹ ಪುರಾಣ” 
ಗಳಲ್ಲಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿದು ಬಂದಿದೆ. 


ಶೃಂಗಾರಮ್ಮನ ಅನಂತರ "ಪದ್ಮಿನೀ ಸರಿಣಯೆ?ವನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಕಳಲೆ ವೀರ 
ರಾಜ (ಸು.1720)ನ ಆಶ್ರಿತ ಜೆನ್ನ ಯ್ಯ ತನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು ರಾಚ ಪುರಾಣ 'ವನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿ ರಚಿಸಿರುವುದಾಗಿ « ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. [(ಸಂ) ಬಿ ವಿ. "ನಾರಾಯಣ; ಕ. ಸಾ. ಪ 
ಜೆಂಗಳೂಕು; 1981.) 


ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯನ್ನು “ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಕೇಂದ್ರ” (ಬೆಂಗಳೂರು ನಿಶ್ವ 
ನಿದ್ಯಾಲಯದ ಬ. ಪ್ರತಿ 4 ಮಾಂಕ ಕೆ. 1503 /2/ಗ0-೧-೨೦)ನ್ನು ಆಧರಿಸಿ 
ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸ ನಡಕ ಪ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಅನುಮತಿಸಿದ ಕೇಂದ್ರ ದ 
| ನಿರ್ದೇಶಕರಿಗೆ ವಂದನೆಗಳು 


ಪದ್ಮಿನೀ ಕಲ್ಯಾಣ 


ಗುರುಕುಲೋತ್ತಮ ಶ್ರೀಫಿವಾಸದೇಶಿಕರಂಥಿ 2 
ಗೆರಗುವೆ ಭಾವಭಕ್ತಿಯಲಿ i 
ಪರಮ ಮೂರುತಿಯಾದ ಪನ್ನ ಗಗಿರಿರಾಯ 
ಕರುಣಿಸು ಮತಿಯ ನೀನೆನಗೆ 


ಲೋಕವೀರೇಳ ತನ್ನು ದರದೊಳಂಬಿಟ್ಟ 
ಶ್ರೀಕಾಂತ ಕಡು ಕರುಣದಲಿ 
ಆಕಾಶರಾಯೆನ ಮಗಳು ಪದ್ಮಿನಿಗೊಲಿ. 
ದಾಕಥೆಯೆನು ಬಣ್ಣಿಸುವೆನು 


ಧಕೆಯೊಳಧಿಕವಾದ ನಗರಿ ನಾರಾಯೆಣ 
ಪುರವೆಂಬ ಪಟ್ಟಿಣದೊಳಗೆ 

ಸರಮ ಧಾರ್ಮಿಕ ತಾನಾದ ಆಕಾಶರಾಯೆ ತ- 
ನ್ಡರಸಿಸಹಿತಲೊಫ್ಸಿ ದನು | 

ಪ್ಫ ಥಿನಿಯನಾಳ್ವ ಆಕಾಶರಾಯೆನು ತನ್ನರ- 

ಸಿ ಧರಣಿದೇನಿಯೊಡನೆ | 
ಸುತರಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು ತಾ 

ನತಿ ಚಿಂತಿಸುಯ್ವು ತಿರ್ದ 


ಕರಸಿ ವಿಪ್ರರ ಸಾದಸದುಮಕೆರಗಿ ತನ್ನ 
ಕರಕಮಲಂಗಳ ಮುಗಿದು 
ಧರೆಯೆನಾಳುವರೊಂದು ಪುತ್ರಸಂತಾನವ 
ಕರುಣಿಪುದೆಂದನಾ ನೃಪತಿ 


ಪುತ್ರ ಬೇಕೆಂಬ ರಾಯೆನ ಕೂಡೆ ನಿಪ್ರರು 
ಚಿತ್ತಸಂತೋಷಗೊಳುತಲಿ 
ಪುತ್ರಕಾಮೇಸ್ಟಿಯ ಮಾಡಲು ನ ಪತಿ 
ಸತ್ಯು ತ್ರರಾಗುವಕೆಂದರನರು 


ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 1994 


ಕೇಳಿವಿಪ್ರರಮಾತ ಭೂಪ ಸಂತೋಷವ 
ತಾಳಿ ಪ್ರಧಾನರ ಕರಸಿ 

ಆಳೋಚಿಸಿ ಕಾಮೇಷ್ಟಿಗೆ ತಕ್ಕ ದ್ರ 
ವ್ಯಾಳಿಯ ನೆರಹಿದರಾಗ 


ಹಲವ ವಿಡಿದುವೊತ್ತಿ ಹರುಷದಿಂದಲಿ ಭೂಪ 
ನೆಲವ ಸೋದಿಸುತ ಬಪ್ನಾಗ 
ಥಳಥಳಿಸುವ ಹೆಣ್ಣು ಶಿಶುವು ಭೂಪತಿಗೆ ಕಂ 
ಗೊಳಿಸಿತು ಅತಿ ಪುಣ್ಯದಿಂದ 


ಕಂಡು ವಿಸ್ಮಿತನಾಗಿ ಭೂಪ ಸಂತೋಷವ 
ಗೊಂಡು ತಕ್ಕೈಸಿ ಮುಂಡಾಡಿ 
ಪುಂಡರಿಕಾಕ್ಷಗೆ ಸಲುವಳಿಂತೆಂದು ಭೂ 
ಮಂಡಲಪತಿ ತೆರಳದನು 


ಅರಮನೆಗೈದಿ ಆಕಾಶರಾಯನು ತ 

ನ್ಪ್ನ ರಸಿ ಧಾರುಣಿದೇವಿಯೊಡನೆ 

ಹರಿ ಕರುಣಿಸಿದಯೊಶಿಶುವ ನೀ ಕೊಳ್ಳೆಂದು 
ಪರಮ ಸಂತೋಷದಲಿತ್ತ 


ಪದ್ಮವ ಸೋಲುವ ಕರ ಚರಣಂಗಳು 
ಪದ್ಮ ದೆಸಳ ಪೋಲ್ವ ನಯನ 
ಪದ್ಮದಂದದ ಮುಖವುಳ್ಳ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಪದ್ಮಿನಿಯೆಂದು ಕರದರು 


ಈ ರೀತಿಯಲಿ ದಿನದಿನಕೆ ಪದ್ಮಿನಿದೇವಿ 
ತಾರಾಧಿಸತಿಯೆಂದದಲಿ 

ವಾರಿಜಗಂಧಿ ತಾ ಬೆಳವುತಿರ್ದಳು ಸಿರಿ 
ನಾರಾಯಣನ ಧ್ಯಾನದಲಿ 


ಅಂಬೆಗಾಲಿಡುವಳು ಆನೆಯೆ ಮಾಕಕೆ 
ತುಂಬಿ ತಾರೆಂದು ಕಾಡುವಳು 

ಕಂಭವ ಹಿಡಿದು ಮೆಲ್ಲನೆ ನಡೆನಳು ಹೊನ್ನ 
ಬೊಂಬೆಯ ಸಿಡಿದಾಡುವಳು 


೧೦ 


೧೨ 


27 


28 


ಪುಟ್ಟಿ ಕೈಗಳಲಿ ಚಸ್ಪಳೆಯಿಕ್ಳುವಳು ತಪ್ಪು 
ದಟ್ಟಿ ಡಿಯಿಟ್ಟು ನಡೆವಳು 
ಬಟ್ಟಿ ಮೊಗದ ಬಾಲಿಯೆ ಮುದ್ದು ನುಡಿಗೇಳಿ 


ಸೃಷ್ಟಿಯ ಜನರು ಮೋಹಿಸಿತು 


ಒಂದು ದಿವಸ ದೇವ ಮುನಿಯು ನಾರದ 
ಬಂದು ಪದ್ಮಿನಿಯಾಡುವೆಡೆಗೆ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಫೀಸತಿಯಹೆ- 
ಯೆಂದು ಬೇಗದಿ ತೆರಳಿದನು 

ಶಶಿಮುಖಿ ಪದುಮಿನಿದೇವಿಗೆ ಯೂಪರಿ 


ದಶವರುಷಗಳು ತುಂಬಿದವು 
ನಸುನಗೆವೆರಸಿ ಸಂಗಾತಿಯೆರೊಡಗೂಡಿ 


ಕುಸುಮವನನನೈದಿದಳು 


ತೆಂಗು ಖರ್ಜೂರ ಹಿಂತಾಳೆ ದ್ರಾಕ್ಷೆಯು ಸಾ 
ರಂಗ ಪಲಸು ದಾಳಿಂಬ 

ಮಂಗಳವಾದ ಮಾವುಗಳಿಂದಲೆಸದಿಹ 
ಶೃಂಗಾರವನವನೈದಿದಳು 


ಮರುಗ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮೊಲ್ಲೆ ಸೇವಂತಿಗೆಯು ಪಾ 
ದರಿ ಕಂಚಿವಾಳ ಕ್ರಮುಕವು 

ಸುರಗಿ ಸಂಪಿಗೆ ಜಾಜಿ ಮೊದಲಾದ ಪರಿಮಳ. 
ದರಳ ಕೊಯ್ದ ರು ನಸುನಗುತ 


ನುಡಿವಳು ಗಿಳಿಯೆಂತೆ ಸಖಿಯೆಕೊಂದಾಗಿ ಮೆ 


ಲಡಿಯಿಡುವಳು ಹಂಸೆಯೆಂತೆ 
ಬೆಡಗಿಂದ ನನಿಲಂತೆ ನಲಿಯುತಿರ್ದಳು ಮುದ್ದು 
ಕಡುಚಸಳೆಯರೊಂದುಸೂಡಿ 


ಅತ್ತಲಾ ನೆಂಕಟಿಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪುರು 
ಷೋತ್ತಮ ತನ್ನೆ ಡಬಲದ 

ಮೊತ್ತ ದ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಬೋಟಿಯನಾಡ 
ಚಿತ್ತೆ ಏಸ ಬೇಕೆಂದು ನುಡಿದ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಲೋಚನ 


೧೪ 


೧೫ 


೧೬ 


೧೬ 


೧೮ 


೧೯ 


೨೧೦ 


ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 1994 


ಅಗಿಲು ಕುಂಕುಮ ಗಂಧದನುಲೇಪನವ ಮಾಡಿ 


ಮ.ಗಮದ ತಿಲಕವ ತಿದಿ 
ಳು ೦ 


ಮಘಮಫಿಸುವ ಮೊಲ್ಲೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮೊಗ್ಗೆಯ ಶಿ 


೧[ಖೆ]೧ಗೆ ಸುತ್ತಿ ಧರಿಸಿದ 


ಹಾರ ಪದಕ ಕರ್ನಕುಂಡಲವೆಸವ ಕೇ 
ಯೊರ ಕಂಕಣ ಕಡಗಗಳು 

ತೋರಮುತ್ತಿ ನ ಕಂಠಮಾಲಿ ಮುದ್ರಿಕೆಯಿಟ್ಟ 
ನಾರಾಯಣನೊಪ್ಪಿದನು 


ಕಟ್ಟಿದ ಕಾಂಚಿದಾಮವ ಸೆಳೆನಡುವಿಗೆ 
ಉಟ್ಟಿನು ನೀತಾಂಬರವ 
ದಿಟ್ಟಿ ತುರಗವೇರಿ ರಾಯರಾವುತನಾಗಿ 
ಸೃಷ್ಟೀಶ ಸ್ವಾರಿಗೈದಿದನು 


ಅಡವಿಯೊಳಿಹ ಕ್ರೂರ ಮೃಗಜಾತಿಗಳನೆಲ್ಲ 
ಕಡಿದು ಕಾಲನಿಗೆವೊಪ್ಪಿ ಸಿದ 

ವೊಡನಿದ್ದ ಪರಿವಾರವೆಲ್ಲ ಬಳಲಿ ಬಂದು 
ಗಿಡಮರಗಳನು ಸೇರಿದರು 


ಜಲರುಹನಾಭ ಈ ಸರಿಯ ಬೇಂಟಿಯೆ ನಾಡಿ 
ಬಳಲಿ ಬರು [ವ] ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಇಳೆಯೊಳಗ್ಗ ಳವಾದ ಮದಗಜ ಕಾಣಿಸಿ 
ತೊಲಗಿತು ಅತಿ ಬೇಗದಿಂದ 


ಮದಕರಿಯೆನು ಕೊಂದು ಕಳೆನೆನೆಂದೆನುತಾಗ 
ಮದನಜನಕ ಬರುತಿರಲು 

ಬೆದರಿ ಪೊಕ್ಕು ದು ಆನೆ ಆಕಾಶರಾಯೆನ 
ಪದುಮಿನಿಯಾಡುವ ವನವ 


ಆಡುವ ಮಕ್ಕಳು ಕರಿಯೆ ಕಾಣುತಲಂಜಿ 
ವೋಡಿ ಹೋದರು ದಿಕ್ಕುದೆಸೆಗೆ 

ನೋಡಿ ಹಮೈಸಿ ಪದ್ಮಿನಿಯೊಂದು ವೃಕ್ಷನ 
ಗಾಢಾಲಿಂಗನವ ಮಾಡಿದಳು 


೨೧ 


ವಿ೨ 


೨೩ 


೨೪ 


ವಿ೬ 


ವಿಕಿ 


30 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ಲೋಚನ 


pT ಬೆನ್ನ ಟ್ಟಿ ಬನನ ಹೊಕ್ಕ ನರಹರಿ 


ಅರಸಿಕಾಣದೆ ಬರುತಿರಲು 
ಮರಿದುಂಬಿಗುರುಳ ನದ್ಮಿ ನಿಯ ಗಸ ನೆ ಕಂಡು 
ಮರುಳುಗೊಂಡಂದದಿ ಜೆ ೨೮ 


ದೂರದಿಂದಲೆ ಕಂಡ ಮಾತ್ರ ಮಾನಿನಿಗಿಂದು 

ಮಾರು ಹೋಯಿತು ಎನ್ನ ಮನಸು 

ಮಾರನೆಚ್ಚಂಬಿನಟ್ಟುಳಿಯ ತೆಗೆವಳೆಂದು 

ಸೇರಿ ನಿಂದನು ಸದಿ ಮನಿಯ ೨೯ 


ಹರಿಣಲೋಚನೆ ನೀನಾರು ನಿನ್ನನು ಹೆತ್ತ 
ದೊರೆಯಾರು ಈ ವನಜೊಳಗೆ 
ಇರುವ ಕಾರಣವೇನು ಸೊಲ್ಲಿಸೆನ್ನೊ ಡನೆಂದು 


 ಕರಿರಾಜನರದ ಕೇಳಿದನು ೩೦ 


ಮಾತಿನ ಬಗೆಯ ತಿಳಿದು ಪದುಮಿನಿಗಾಗ 


ಪ್ರೀತಿಯಿಮ್ಮಡಿ ಜನಿಸಿದನು 
ಸೋತ ಚಿತ್ತವ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ರಾವುತನೊಳು 
ನೀತಿಯ ಮಾತನಾಡಿದಳು ೩೧ 


ತಂದೆಯ ಪೆಸರು ಆಕಾಶ ಭೂಪಾಲನು 

ಯಿಂದೆನ್ನ ಪೆಸರು ಸದ್ಮಿನಿಯು 

ಮಂದಗಮನೆ ಧಾರುಣಿದೇನಿ ಪಡದಳು 

ಯಂದು ಪೇಳಿದಳವನೊಡನೆ | ೩೨ 


ಆರಮಗನು ನಿನ್ನ ಪೆಸರೇ ನಿಫ್ಲಿಗೆ ಬಂದ 

ಕಾರಣವೇನು ಒಂಟಯಲಿ 

ನಾರಿಯರೊಡನೆ ಮಾತಾಡುವುದುಚಿತವೆ 

ಸಾರುನೀನೆಂದಳಾ ರಮಣಿ ಬ 


ರಮಣಿ ಕೇಳನಗೀಗ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಿಲ್ಲ 

ಯಿರುವ ರೊಂದಿಡೆ ನೇಮನಿಲ್ಲ 

ಕರದು ಲಾಲಿಸಿದರ ಮನೆಯ ಕಾದಿರುವೆಕು 

ತಿರುಗುವೆ ಸಕಲ: ಲೋಕಗಳ av 


ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 1994 


ಹುಟ್ಟು ನೀರೊಳಗಾಡಿ ಹೊಳವನೆಂದೆಂಬರು 
ಘಟ್ಟಿ ಬೆನ್ನಾ ತನೆನ್ನು ವರು 

ಹೊಟ್ಟಿ ಲ್ಲದೆ ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣಸ ತಿಂಬನು ಬಾಯ 
ಬಿಟ್ಟಿಂಜಿಸುವನೆಂದಾಡುವರು 


ತಿರುಕಹಾರುವನೆಂದು ನುಡಿವರು ಕೆಲವರು 
ಕೊರಳಗೊಯಿಕನೆಂದಾಡುವರು 

ಅರಸಿಯ ಕಾಣದಳಲಿ ಮೈಯ್ಯ ನೆಂಬರು 
ಪರನಾರಿಜಾರನೆನ್ನು ವರು 


ಉಡುವದೊಂದರುವೆಯಿಲ್ಲದವನೆಂದೆಂಬರು 
ಬಡತನಕಾಗಿ ಕುದುರೆಯ 

ಪಿಡಿದು ತಿದ್ದು ವನೆಂದು ಪಲಬಗೆಯಲಿ ಎನ್ನೆ 
ನುಡಿವರು ರಮಣಿ ಕೇಳೆಂದ 


ಧರಣಿಗಧಿಕವಾದ ವೇಂಕಟಾದ್ರಿಯಲ್ಲಿ 

ಸಿ ರವಾಸವಾಗಿ ನಾನಿಹೆನು 

ಶರಭ ಶಾರ್ದೂಲ ಕಾಡಾನೆಯ ಬೇಂಟಿಗೆ 
ಹರಿದು ಬಂದೆನು ನಾನೆಂದ 


ಹೇರಡವಿಯ ಸುತ್ತಿ ತೊಳಲಿ ಬಳಲಿ ಬಾ 
ಯಾರಿ ಬಂದೆನು ನಿನ್ನ ಬಳಗೆ 
ಸೇರೆಗಣ್ಣ ವಳೆ ನಿನ್ನ ಧರಾಮೃತವಿತ್ತು 
ಆರೈದು ಸಲಹ ಬೇಕೆಂದ 


ದಿಟ್ಟ ಕಾಮನ ಅಲರಂಬೆನ್ನ ಹೈದಯವ 
ನೆಟ್ಟ ಹೇರಳ ವೇದನೆಯ 
ಕಟ್ಟಾಣಿನುಣಿ ನಿನ್ನ ಕಠಿಇಕುಚಗಳಿಂದ 
ಮುಟ್ಟ ಮಂತ್ರಿಸು ಬೇಗಲೆಂದ 


ಎಲೆ ಪ್ರಿಯೆ ನಿನ್ನ ನಾಲ್ನು ಡಿನೋಟ ಸೊಗಸಾದ 


ಬಲೆಯೊಳು ಹರಿಯೆಂಬ ಮೃಗವು 
ಸಿಲುಕಿತು ನಿನ್ನಯ ನಳಿತೋಳುಗಳಿಂದ 
ಬಲಿದು ಬಂಧಿಸುವೆ ಬೇಗಲೆಂದ 


೩೮ 


೪೦ 


೪೧ 


31 


32 


ಇಂತು ವಿರಹದಲಿ ಮಾತನಾಡುವ ಸಿರಿ 
ಕಾಂತನ ಮೊಗ ನೋಡಿ ನಗುತ 
ಅಂತರಂಗದ ಮೋಹವ ಬಗಿವಿಡಿದೆಲೊ 
ಭ್ರಾಂತ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದಳು 


ಚೋರಗಂಡಿಯಲಿ ನೀನಲ್ಲಿಗೈದಿದೆಯಬ 
ದೂರ ಕೇಳಿದರೆ ನಮ್ಮೈಯ್ಯ 
ಜಾರನೆಂದರಿದು ನಿನ್ನಯ ಕನಿಮೂಗನು 
ಮೂರಮಾಡುವನೆಂದಳೆಬಲೆ 


ಅಂದಿಗೆಕಾಲ ಅಂಗನೆ ಕೇಳು ನಾನಿಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹ ಪೇಳಿಸಿತಿಲ್ಲ ನಿನ್ನೂಡನೆನ್ನ 


- ಓಂದು ಮಾಡುವನೆಂದ ನಗುತ 


ನಮ್ಮ್ಮೈಯ್ಯನಾಳ್ವ ಪಟ್ಟಣನಿದು ಈ ವನ 
ನಮ್ಮದು ಪುರುಷರೆಂಬವರು 
ಗಮ್ಮನೆಯಿಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಂಜುವರು ಚೋರ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗೆಂದಳವಳು 


ನೀಕರಿಸಿದ ನುಡಿಗೇಳಿ ರಾವುತರಾಯ 
ವ್ಯಾಕುಲ ಮಾನಸನಾಗಿ . ; 
ಮೂಕನಂದದಿ ಪರಿವಾರ ಸಹಿತ ಸರ್ವ 
ಲೋಕನಾಯಕ ತೆರಳಿದನು 


ಬಳಸಿಫ್ಪ ಸರಿವಾರಕುಡುಗೊರೆಗಳನಿತ್ತು 
ಕಳುಹಿಸಿ ತನ್ನ ರಮನೆಯ 

ವೊಳಸೊಕ್ಳು 'ಓರಿಮಂಚದಮೇಲೆ ಪವಡಿಸಿ 
ಬಳಲಿ ನಿಟ್ಟಸುರಿ[ಂ]ದ' 


ಸಿರಿಮೊದಲಾದ ನಾರಿಯೆರ ಮುಖನ ನೋಡ 
ಪರಿಜನರೊಡನೆ ಮಾತಾಡ 
ತೊರದು ಭೋಜನ ಮಜ ನ ನಾದಿಗಳನು ಬಿಟ್ಟು 
ಕರಗಿ ನಿಟ್ಟು ಸುರಿಡುತಿರ್ದ. 


ಕರ್ನಾಟಕ ಲೋಚನ 


೪.೨ 


ಅಪ್ಲಿ 


೪೪ 


೪೫ 


೪೬ 


೬೪ 


೪೮ 


ಡಿಸೆಂಬಂ* 1994 


ಅಂತರಂಗದ ನಾರಿ ವಕುಳ ಮಾಲಿಕೆ ಸಿರಿ 
ಕಾಂತನಂಸಫ್ರಿಯ ಮೆಲ್ಲನೊತ್ತಿ 
ಚಿಂತೆಯೇನೆಲೆದೇವ ಸೊಲ್ಲಿಸೆನುತ ನೀಲ 
ಕುಂತಳೆ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದಳು 


ಕಂದಿತು ಮುಖಪದ್ಮ ಮುಡಿದ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಾಡಿ 


ಬೆಂದಿತು ನಿಟ್ಟು ಸುರಿಡಲು 
ಕುಂದಿತು ಬಲ ಆವತರುಣಿಯ ಕಣ್ಣಿ ಟ್ಟು 
ಬಂದೆ ನೀನೆಂದು ಪೇಳಿದಳು 


ವನಿತೆ ಕೇಳೊಂದದುಭುತದ ಬೇಂಟಿಯನಾಡಿ 
ವನದೊಳು ಬಳಲಿ ಬಪ್ಪಾಗ 
ಕನಕಲತಾಂಗಿಯೋರ್ವಳ ಕಂಡು ಕಣ್ಣಿ ಟ್ಟು 
ಮನಸೋತು ಮರುಳಾದೆನೆಂದ 


ತುಂಬೆಗುರುಳ ಫಣಿವೇಣಿ ಕುಂಕುಮಗಂಧಿ 
ಅಂಬುಜನಯೆನೆ ಏಣಾಂಕ 

ಬಿಂಬವದನೆ ಪೆಣ್ಣಳರಸಿ ಕೋಕಿಲವಾಣಿ 
ಕಂಬುಕಂಧರೆಯವಳವಳು 


ನಿಡಿದೋಳು ಚಳ್ಳುಗುರಿನ ಪಲ್ಲವಪಾಣಿ 
ಎಡೆವಿಡದಿಹ ಕುಚದವಳು 

ಬಡನಡುವಿನ ಮಂದಗಮನೆ ಕೂರುಮನಂದ 
ದಡಿಯುಳ್ಳ ಬೆಡಗಿ ಕಾಣವಳು 


ಅದಲಾಲಿಸುವದು ಮಿನಿಗೆ ಪೂರ್ವ 
ದಲಿ ವೇದಾವತಿಯೆಂಬ ಪೆಸರು 
ವೇದಪುರುಷನಿಂದ ಜನಿಸಿ ಎನಗೆ ಸತಿ 
ಯಾದಪೆನೆಂದಿರ್ದಳವಳು 


ಹರಿಯನಲ್ಲಜಿ ವೊಲ್ಲೆ ನೆಂದು ತಪವಮಾಳೃ 
ತರುಣಿಯ ದಶಕಂಧರನು 

ಕರವ ಪಿಡಿದು ತುಡುಕಲು ಕಣ್ಣೆರದು ನೋಡಿ 
ಬರದಿ ಮುನಿದು ಶಸಿಸಿದಳು 


೪೯ 


೫೦ 


೫೪ 


ಎಲೆ ಕುನ್ನಿ. ರಕ್ಕಸ ಆವಾಗ ಸತಿ ಥೀ 
ಬಲವಂತದಿಂದ ಫಿಡಿದರೆ 

ತಲೆ ಛಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ವಾಗಲಿ ನಿನ್ನ ಕುಲವ 
ನಳಿವೆನೆಂದುರಿಯ ಕೂಡಿದಳು. 


ಆ ವನಿತೆಯ ಅಗ್ನಿ ಪುರುಷನು ಸ್ವಾಹಾ 
ದೇನಿಸಹಿತ ಸಲಓದನು 

ದೇವಾದಿಗಳ ಮೊರೆಗೇಳ ನಾ ದಶರಥ 
ಭೂವಲ್ಲಭಗೆ ಜನಿಸಿದೆನು 


ಮುನಿಯೆ ಮಖವ ಕಾಯ್ದು ಕಲ್ಲ ಹೆಣ ನನು ಮಾಡಿ 
ಜನಕಾತ್ಮಜೆಯನು ಕಗ ಎ 

ಘನ ಹರುಷದಲಿ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟಿ ಇದೊಳು 
ಆನುಜರೊಡನೆ ಇದೆ ನೆಂದ 


ಪಟ ಸೈವಯೆನಗೆ ಕಟು ನ್ರವೆನೆಂದು ದಶರಥ 
ಸೃ ನ "ಶ ಅನುಗೆ ವುತಿರಲು 

ದೆನ್ನ ಚಿತ್ತದ ಕ ಸತಿಯ ವರವ ಬೇಡಿ 
ಅಟ ದ್ನ ಜಿ 


ತವು ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸೀತೆ ಸಹಿತ ಸಾನನಬೂನು; 
ಸುವರು ನದಿಂದಿರುತಿರಲ) 

ಹೊನ್ನು! ಗವಾಗಿ ರಕ ಸ ಸುಳಿಯೆಲ್ಬು ಕಂಡು 
ನಮ್ಮ 'ಚಾನಕಿ ಬಯಸಿದಳು | 


ಬೇಗ ಭೂಸುತೆಗೆ ಮೃಗವ ತಹೆನೆಂದು ನಾ 
ಹೋಗಿ ಬಾಣದಲಿಡಲದನು 

ಕೂಗಿತು ಸೀತೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣಯೆಂಬ ನುಡಿ 

ಆಗ ಜಾನಕಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು 


ಹನ್ಮು ಅಸಿ ಸೀತೆ ರಘುನರ ನೋಡುವರೀಗ 
ಉರ್ಮಿಳಾಪತಿ' ಸೋಗೆನಲು 

ಘಮ್ಮನೆ ಅಗ್ನಿಯ ಕಾಹಥಿರಿಸಿ ಎನು. 
ತಮ್ಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ತೆರಳಿದನು 


ಕರ್ನಾಟಕ ಲೋಚನ 


೫೬ 


೫೮ 


೫೯ 


೬೦ 


೬೧ 


ಎ ಮೋ ವ್‌ ಮಾಮು ಎ 


ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 1994 


-ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಜಾನಕಿಯ ಕದ್ದೊ ಯ್ವ ರೆ 
ರಾವಣ ಬಂದು ನಿಂದಿರಲು 
ಪಾವನ ವೇದಾವತಿಯ ತಂದಿರಿಸಿ ನಮ್ಮ 
ದೇವಿ ಜಾನಕಿಯ ಬಚ್ಚಿ ಬ 


ಶರದಿಂದುಮುಖಿ ಸೀತೆಯವಳೆಂದು ಕದ್ದೊ ಯ್ದ 
ಶಿರಹತ್ತು ಉಳ್ಳ ರಾವಣನು 
ಪುರಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದ ಅಶೋಕವನದೊಳಾಗ 
ಸೆರೆಯಿಟ್ಟು ಅತಿ ನೋಯಿಸಿದ 


ಅರಸಿ ಜಾನಕಿಯ ಕಾಣದೆ ಕಪಿ ಕಟಕವ 
ನೆರಹಿ ಕಡಲ ಸೇತುಗಟ್ಟಿ 
ಶಿರವನರಿದು ರಾವಣನ ಅವನನುಜಗೆ 
3 ಗ! 
ಸ್ತಿರಪಟ್ಟ ಗಟ್ಟಿ ದೆನೆಂದ 


ಸೃಥ್ರಿಸುತೆಯೆ ರೂಪ ಧರಿ[ಸಿ]ದ ವೇದಾ 
ವತಿಯ ನಾ ಕರದು ಅಗ್ನಿಯಲಿ 
ಅತಿವೇಗ ಸತ್ಯವ ಮಾಡಬೇಕೆಂದರೆ 
ಚದುರೆ ಹೊಕ್ಕಳು ಉರಿಯೊಳಗೆ 


ಅಂದು ತನ್ನಯ ವಶದೊಳಗಿರ್ದ ಕುಂಭಿನೀ 
ನಂದನೆಯನು ಅಗ್ನಿ ಪುರುಷ 

ತಂದಿತ್ತ ರಮಣಿಯೆ ವೊಂದುಗೂಡಿ ಪರಮಾ 
ನಂದದಿಂದಿರುತಿರ್ದೆನಾಗ 


ಎನಗಾಗಿ ಸೆರೆಯಿರ್ದಳೀವೇದಾವತಿ 
ವನಿತೆಯಕೊಳಗತಿ ಸೊಬಗಿ 
ವನಜಾಕ್ಷನೊಲಿಸಬೇಕೆಂದೆನಗೆರಗಿ ಆ 
ಜನಕನಂದನೆ ಬೆಸಸಿದಳು 


ಮೇದಿನಿಗಧಿಕ ವೆಂಕಟಿಗಿರಿಯನು ನಾನು 
ಐದಿದೆ ಭಕ್ತರಿಗೊಲಿದು 

ವೇದಾವತಿ ಆಕಾಶರಾಯಗೆ ಮಗ 
ಳಾದರೆ ವೊಲಿಸುವೆನೆಂದೆ 


೬೪ 


೬೫ 


೬೭. 


೬೮ 


ಕಳ. 


35 


36 


ಕರ್ನಾಟಕ ಲೋಚನ 


` ಶತಸತ್ರಸುತನ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ನೇದಾನ 


ತಿ ಜ್‌ ಳಿನ್ನೆವರ 
ಸತಿಯರೊಳುತ್ತ ಮೆ ಆಕಾಶರಾಯಗೆ 
ಮಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿದಳೆಂದ | ೭೦ 


ದ್ಧಿ ಸಂಪನ್ನೆ ವಕುಳಮಾಲಿನಿ ಎನ್ನ 
ಹ ನಿ ಕೆಯನು ಕುರುಹಿತ್ತು 
ಪದಿ ನಿಯಾಡನೆ ಮಾತಾಡಿ ಬಾರೆಂದಾಗ 
ಮುದ್ದಿ ಸಿ ತಲೆದಡಹಿದನು ೭೧ 


ನೀ ಹೋಗಿ ನಗರಿ ನಾರಾಯಣಪುರಕೆ ಆ 
ಭೂಪಾಲನೊಡನೆ ಮಾತಾಡಿ 
ಪದುಮಿನಿಯೆ ತಂದಿತ್ತರೆನಗೆ ಪರ 


ತಾಸ ಹಿಂಗುವದು ಕೇಳೆಂದ ೭೨ 


ಜೀಯ ಬಿನ್ನಪವ ಲಾಲಿಸಿ ಬೇಗ ನಗರಿ ನಾ 

ರಾಯಣಪುರಕೆ ನಾ ಹೋಗಿ 

ಆ ಯುವತಿಯ ನಿನಗೊಲಿದುಗೂಡಿಸೆನೆಂದು 

ವಾಯುವೇಗದಿ ತೆರಳಿದಳು ೭೩೩ 


ತರುಣಿಯರರಸಿ ನಕುಳಮಾಲೆ ತಾ ಹೋಗಿ 

ಪುರದ ಬಾಗಿಲೊಳೆಸೆದಿರುವ 

ಹರನಾಲಯೆದೊಳಗಿರುತ ಸ ಸದ್ಮಿನಿಯಿಪ್ಪ 

ತೆರನ ಕೇಳುತಯಿರ್ದಳಾಗ | ೭೪ 


ಅತ್ತ ಪದ್ಮಿನಿಯ ಆಡುವ ಸಖಿಯರು ಅರ 

ಸುತ್ತ ಬಂದರು ವನದೊಳಗೆ 

ಚಿತ್ರದ ಪ್ರತುಮೆ ಎಂಬಂದದಲಿರ್ದ ಬಾಲೆಯ 

ಸುತ್ತ ನಿಂದರು ಬಿಸುಸುಯ್ದು ೭೫ 


ಫುಲ್ಲನಯನೆ ಮದಕರಿಗಂಜಿ ನೀನು ನ 

ಮೆ ಲ್ಲರನುಳಿದು ಒಂಬಿಯೆಲಿ 

ಇಲ್ಲಗೈದುನರೆ ಪೇಳೆಂದರನರ ಕೂಡೆ 

ಸೊಲ್ಲನಾಡಳು ಮರುಳಾಗಿ ೭೬ 


ಟ್‌ 


ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 1994 


ದೊರೆಯ ಮೋಹದ ಮಗಳಿಗೆ ವನದೊಳು ದೊ 
ಡ್ಡಗ್ರಹ ಹಿಡಿಯಿತುಯೆಂದು ನಡುಗಿ 
ತರಳೆಯರೆಲ್ಲ ಕೈಗಳ ನೆಗ್ಗೊತ್ತುತ 

ಧರಣಿದೇವಿಗೆ ಅರುಹಿದರು 


ಕೇಳಿ ಹಮ್ಮೆ ಟ್ರಿ ಧಾರುಣಿದೇವಿ ಪೋಗಿ ತ 
ನ್ಲಾಳಿದನೊಡನೆ ಪೇಳಿದರೆ 
ಏಳುತ್ತ ಎಡಹುತ್ತ ಆಕಾಶನೃಪ ತನ್ನ 
ಬಾಲೆಯಿದ್ದೆ ಡೆಗಾಗಿ ಬಂದ 


ಬಂದು ದಂಪತಿಗಳು ಮಗಳ ಕಾಣುತ ಮುದ್ದು 
ಕಂದ ಬಾರೆಂದು ತಕ್ಕೆ ಫಸ 

ಅಂದಣದೊಳಗಿಟು, ಪಲವ ಪಂಬಲಿಸುತ್ತ 
ತಂದನು ತನ್ನ ರಮನೆಗೆ 


ಹೊನ್ನ ಮಂಚದಮೇಲೆ ತಳಿಕೆಲೆಗಳೆ ಹಾಸಿ 
ಚೆನ್ನೈ ಪದ್ಮಿನಿಯನೊರಗಿಸಿ 

ಪನ್ನೀರತಳಿದು ಬೀಸುವರಡಿಗಡಿಗೆ ಬಾ 
ವನ್ನವ ತಂದು ಪೂಸುವರು 


ಪೂಸಿದ ಶ್ರೀಗಂಧ ಪುಡಿಯಾಗುವದು ಮಂಚ 
ಕಾಸಿದ ತಳಿರೊಣಗುವದು 

ಬೇಸಿಗೆಯಾದವು ಬೆಳುದಿಂಗಳು ವೆಂಕ 
ಟೀಶನ ನೆನದು ಸದ್ಮಿನಿಗೆ 


ಹೊಕ್ಕುಳ ಹೂವಲಿ ಅಜನ ಪೆತ್ತವನೆನ್ನ 
ಆಕ್ಕಿಸಿ ಮಾತನಾಡಿದರೆ 

ಎಕ್ಕಸವಾಡಿದೆ ಅಯ್ಯೊವಿಧಿಯೆಯೆಂದು 
ದುಃಖಿಸಿದಳು ಕಮಲಾಕ್ಸಿ 


ಮದನನ ಪೆತ್ತ ಸೊಬಗಿ ಪಟ್ಟದರಸಿ ಮೇ 
ಲ್ಪದಿನಾರು ಸಾವಿರ ಸತಿಯ 

ಕೊದಗಿ ಭೋಗಿಸುವ ದೇವೋತ್ತಮನಿಗೆ ನಾನು 
ಯಿದಿಕೆಯೆನುತ ಹಲುಬುವಳು 


8 


೭೮ 


೭೯ 


೮೦ 


೮ಗಿ 


೮೨ 


37 


38 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ಲೋಚನ 


ಬೇಡಳು ಬೇಕಾದ ವಸ್ತುವ ಕಣ್ಣಿ ಲಿ 

ನೋಡಳು ಸಖಿಯರ ಮುಖವ 

ಆಡಳು ಸನಿಮಾತು ಗಿಳಿಗಳೊಡನೆ ಇಂತು 

ಬಾಡಿ ಬಳುಕುತಿರ್ದಳವಳು ೮೪ 


ಮುದ್ದು ಮುಖದ ಪದುಮಿನಿಗಾರೊಮ್ಮೆ ಹದ 
ಮದ್ದನಿಕ್ಸಿದರೊ ಅಲ್ಲದಡೆ ನ 

ಹೊದ್ದಿ ತೊ ಬೊಮ ರಕ್ಕಸ ಮಂತ್ರಿಸೆಂದು 

ಮದ್ದರ ಕರದು ಹೇಳಿದರು ೮೫ 


ಮಂತ್ರಿಸಿ ವಿಪ್ರರು ರಕ್ಷೆಯೆನಿಡುನರು 

ಯಂತ್ರವ ಬರದು ಕಟ್ಟುವರು 

ಚಿಂತಾಮಣಿ ಮೊದಲಾದ ಮಂತ್ರಗಳನು 

ಸಂಥವನಾಡಿ ಕೊಡುವರು ೮೬ 


ಹೊತ್ತು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸದುಮಿನಿದೇನಿಗೆ ತಾಪ 

ವತ್ತಿ ಬರಲು ಕಂಡು ಭೂಪ 

ಸುತ್ತಣ ಹಿರಿಯ ದಾದಿಯರ ಕರದು ದೈವ 

ಕುತ್ತವಿದೆಂದು ಸೇಳಿದರು ೮೭ 


ಗಿರಿಜಾತೆಯರಸನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೀವೆಲ್ಲ 

ಪರಿಪರಿ ಪೂಜೆಯ ಮಾಡಿ 

ತರಳೆ ಸದ್ಮಿನಿಗೆ ವರನ ಕರುಣಿಸ್ರುಜಿಂದ್ದು | 

ನರನ ಕೇಳುವದು ನೀವೆಲ್ಲ | ೮೮ 


ಚಂದಿರಮುಖಯ ಕೆಳದಿಯರು ಬರದಿಂದ 

ಬಂದರು ಶಿನನಾಲಯಕೆ | 

ತಂದ ಕಾಣಿಕೆಯ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಕೆಗಳ ಮುಗಿ ; 
ದೆಂದರು ತಮ್ಮ ಭೀಷ್ಟೆ ಗಳ ರ 


ದೇವ ಮುಕ್ಕಣ್ಣ ಸದಾಶಿನ ಮೂಲರೋಕ 

ಪಾವನ ಮದನಾರಿ ನಮ 

ಭಾನೆನದ್ಮಿ ನಿಯ ತಾಸನ ಸರಿಹರಿಸೆಂದು 

ಭಾವಕಿಯೆಕೆರಗಿದರು ೯ಂ 


ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 1994 


 ಸೊಲ್ಲನಾಲಿಸಿ ಬೇಗ ವಕುಳಮಾಲಿಕೆ ಯವ. 
ರೆಲ್ಲರ ಕರದು ಪ್ರೇಮದಲಿ 
ಎಲ್ಲ ರೋಗವ ಬಿಡಿಸುವ ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರವ 
ಬಲ್ಲೆ ನಾನೆಂದು ಹೇಳಿದಳು 


ಕಡು ಜಾಣೆ ವಕುಳಮಾಲಿಕೆಯೆಂದ ನುಡಿಗೇಳಿ 
ಸಡಗರಗೊಂಡು ದಾದಿಯರು 

ಮಡದಿ ಬಾರೆಂದು ಕೈ ವಿಡಿದರಮನೆಯೊಳು 
ವಡತಿಗೆ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದರು 


ಎಂದ ಮಾತಿಗೆ ರಾಯನರಸಿ ಸಂಭ್ರ ಮದಿಂದ 
ಬಂದ ನಾರಿಯನುಪಚರಿಸಿ 

ಕುಂದಗದನೆ ಪದ್ಮಿನಿ ಬಾಡಿ ಬಳುಕುವ 
ಅಂದವ ತೋರಿದಳಾಗ 


ರಂಗು ನೀಲದ ಬಳೆಲಳೆಯೆವಾದವು ಬೆರ- 
ಳುಂಗುರಗಳು ಸಡಲಿದ ವ್ರ 

ಭೃಂಗಕುಂತಳೆ ನೋಡು ಮಗಳನೆನುತ ನೈಪ- 
ನಂಗನೆ ಕರದು ತೋರಿದಳು 


ನೋಡಿ ಪದ್ಮಿನಿಯೆ ವಕುಳಮಾಲೆ ಶಿರವನ 
ಲ್ಲಾಡಿ ಮೂಗಿಲಿ ಬೆರಳಿಟ್ಟು 

ಆಗಲೇನಿದ ಯೀರೋಗಕೌಷಧವನಾ 
ಮಾಡುನೆನೆಂದು ಹೇಳಿದಳು 


ತಂಗಿಗೆ ವನನದೊಳು ಮೂರುಲೋಕಂಗಳ 
ನುಂಗುವ ಬಲುಭೂತ ಸೋಂಕಿ 
ಭಂಗಬಡಿಸುತಿದೆ ಇದಕೆ ತಾಗುವ ಮಂ 
ತ್ರಂಗಳುಂಟಿಂದು ಫೇಳಿದಳು 


ಉರುಗಾದ್ರಿರಾಯ ರಾವುತನಾಗಿ ಬೇಂಟಿಗೆ 
ಬರುತ ವನದೊಳಾಡುತಿರುವ 
ಅರಸಿ ಪದ್ಮಿನಿಯ ಗಕ್ಕನೆ ಕಂಡು ಕಾಮಿಸೆ 
. ಮರುಳಾದಳೆಂದು ಪೇಳಿದಳು 


Ks 
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40 : 


ರೂಪಿಲಿ ಮದನಗಿಮ ಮಡಿಯಾದ ದೇವನ 

ಈ ಸದುಮಿನಿ ಸ. ಬಯಸೆ 
ತಾಪವೆಗ್ಗ ೪ಸಿತು ನಿನ್ನ ರಸಗೆ 

ನೀ ಸೇಳೆಂದಳು ನಸುನಗುತ 


ಲೋಕವೀರೇಳು ಮೋಹಿಸುವ ದೇವನ ಕಂಡು 
ಈಕೆ ಮೋಹಿಸ ಸುವದಚ್ಚ ರಿಯೆ 
ಆಕಾಶರಾಯೆಗರುಹಿ ಬೇಗ ಮಗಳನು 

ನೀ ಕೊಡಿಸಮ್ಮ ಶ್ರೀ ಹರಿಗೆ 


ವಕುಳಮೂಲಿಕೆಯೆಂದ ನುಡಿಗೆ ಪದ್ಮಿನಿಗಾಗ 
ಮುಖಸಂಕಜವರಳಿದವು 

ಅಕಳಂಕ ನಾರಿ ನೀನಾರೆಂದು ಕೇಳಲು 
ಸುಖಭಾಪ್ಪದೊಳಗೊಲಾಡಿದಳು 


ಎಲ್ಲಿ ರಾವುತರಾಯೆನೆಂಬ ದೇಮೋತ್ತವ ಮ 
ಬಲ್ಲೆಯ ನೀನವನಿರವ 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಕಾರಣವ ಯೆನಗೆ ನೀನು 
ಸೊಲ್ಲಿಸೆಂದಳು ಪದುಮಿನಿಯು 


ಅಕ ನಿನ್ನನು ನೋಡಿದಂದು ಮೊದಲು- ಜೀವ 
ಲೋಕ ಸನ್ನಿ[ ಹಿ]ತರ ಭೋಗಗಳ 

ಚಿಕ್ಕ ವಳಾದರು ಚದುರೆ ನೀನಹುದಮ್ಮ 
ಸಿಕ್ಕಿದ ನಿನ್ನ ಮೋಹದಲಿ 


ಬಂದು ಬೇಂಟಿಗೆ ನಿನ್ನ ಕಂಡು ಮಾತಾಡಿಸು 
ವಂದು ತಾ ಬೆರಳೊಳೊಟ ರ್ದ 
ಚಂದದ ಕುರುಹಿನುಂಗುರವ ಫೀ ಕೊಳ್ಳೆ ಂದು 
ತೆಂದು ಕೊಟ್ಟ ಳು ಸದುನಿನಿಗೆ 


ಕಂಡು ಮುದ್ರಿಕೆ ಯನು ಪದ್ಮಿನಿ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡು ಕಂಗಳಿಗೊತಿ ತಿ ಕೊಂಡು 

ಮಂಡೆಯೆ ಮೇಲಿಟ್ಟು. ಮುದ್ದಾ ಡಿ ತನುವುಬ್ಬಿ 
ಕೊಂಡಾಡಿದಳು ಬಂದ ಸಖಿಯ 
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೯೮ 


೧೦೧ 


೧೦.೨ 


೧೦೩ 


೧೦೪ 


ಹ್‌ ಮವ 


Na A 
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'ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಭ್ರಮಿಸುವ ಮಗಳನು 

ಸಾರಿ ಧಾರುಣಿದೇನಿ ನೋಡಿ 

ಭೂರಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಲಿ ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ 
ಧಾರುಣೀಶಗರುಹಿದಳು ೧೦೫ 


ಬೊಮ್ಮನ ಜನಕ ಬೇಂಟಿಗೆ ಬಂದು ವನದೊಳು -: 

ನಮ್ಮ ಮಗಳ ಕಂಡು ಭ್ರಮಿಸಿ 

ಗಮ್ಮನೆ ಪೋದನೆಂಬುದ ಕೇಳಿ ನಾನೀಗ 

ನಿಮ್ಮಡಿಗಳಿಗರುಹಿದೆನು ೧೦೬ 


ವಿಧುಬಿಂಬಮುಖಿ ಧಾರುಣಿದೇವಿ ರಾಯನ 

ಪದಕೆ ವಂದಿಸಿ ಕ್ಳೈ ಮುಗಿದು 

ಪದುಮನಾಭನ ಕರಯಿಸಿ ಬೇಗ ಮಗಳನು 

ಮದುವೆಯೆ ಮಾಡೆಂದಳಾಗ ೧೦೭ 


ಕೇಳಿ ಭೂಪಾಲ ಆನಂದ ಸಾಗರದೊಳ 

ಗಾಳಿ ತುಂಬಿದ ಸಭೆಯೊಳಗೆ 

ನಾಳಿದ್ದು ಹರಿಗೆ ಪದ್ಮಿನಿಯ ಕೊಡುವೆನೆಂದು 

ಪೇಳಿ ಡಂಗುರವ ಸಾರಿಸಿದ ೧೦೮ 


ಕರದು ವಕುಳಮಾಲೆಗುಡುಗೊರೆಗಳನಿತ್ತು 

ಬರಿಸು ಮಾಧವನ ಬೇಗೆನುತ 

ಹರುಷದಿಂದವಳ ಬೀಳ್ಕೊ ಟ್ಟು ರಾಯೆರನೆಲ್ಲ 

ಕರೆಯಲಟ್ಟಿ ದರು ದೂತರನು ೧೦೯ 


ಕುರುಜು ಚಪ್ಪರ ಮೇಲುಕಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟಿಸಿ 

ತರತರದ ತೋರಣಗಳ ಕಟ್ಟಿ 

ಹರಿ ಬಂದು ಅಳಿಯನಾದರೆ ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯಕೆ 

ಸರಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಉಬ್ಬಿದನು ೧೧೦ 


ಪದುಮಿನಿ ವಕುಳಮಾಲಿಕೆಯ ಮನ್ನಿ ಸಿ ತನ್ನ 
ಚದುರಿನ ಗಿಣಿಯ ಕೂಡಿಟ್ಟು 

ಪದಕವ ಹರಿಗೆ ಕುರುಹನಿತ್ತು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ 

ಮಧುರ ಮಾತುಗಳನಾಡಿದಳು ೧೧೧ 
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ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣನ ಕಾಯ್ದ ಪನಿ ಮಾಲಿಕೆ ಬೇಗ 
ಪನ್ನ ಸನಾ ಯ ಬಂದು 

ಎನ್ನ ಕೈನಿಡಿನಂತೆ ಸಮಯನ ನೋಡಿ ನೀ 
ಬನ್ನ ವಿಸೆಂದು ಸೇಳಿದಳ್ಳು 


ಸತಿಯರ ಕೇಳ ಮೇಳಗಳಲ್ಲಿಯಿರುವಾಗ 
ಇತರ ಚೆಂತೆಯೊಳಿರುವಾಗ 

ಅತಿ ಹಸಿದಿರುವಾಗಲು ಮಾತನಾಡದೆ 
ಮತಿವಂತೆಯೆಂದು ಪೇಳಿದಳು 


ಚದುರಂಗ ಸಗಡೆಯೆನಾಡುವ ಸಮಯದಿ 
ಕುದುರೆ ಆನೆಯ ನೋಡುವಾಗ 
ಸದ ಪದ್ಯ ಗದ್ಯವ ಕೇಳುವ ಸಮಯದಿ 


ಇದ ಪೇಳಬೇಡೆಂದಳವಳು 


ಎಲ್ಲರ ಕಳುಹಿ ಒಂಟಿಯೊಳಿರುವಾಗ 
ಉಲ್ಲಾ ಸದಿಂದಿರುವಾಗ 

ತಲ್ಲಣಿಸದ ಚಿತ್ತವಿರುವಾಗ ನಾನೆಂದ 
ಸೊಲ್ಲ ಪೇಳೆಂದಳಾ ತರುಣಿ 


ಇಂತೆಂದು ನಕುಳಮಾಲಿಕೆಯ ಕಳುಹಿ ತನ್ನ 
ಚಿಂತೆಯ ದೂರ ತೊಲಗಿಸಿ 

ಚಿಂತಾಮಣಿ ಗಿರಿರಾಯನ ಬರವ ಆ 
ಕಾಂತೆ ಹಾರೈ ಸುತೊಪ್ಪಿ ದಳು 


ಅತ್ತಲಾ ನೇಂಕಟಿರಾಯನ ಹೃ ದೆಯೆದಿ 
ಚಿತ ತ್ಮಜನಲರಂಬು ತಾಗಿ 
ಕಸ್ತೂರಿತಿಲಕದ ಸದುನಿಕಿನಿಯನು ನಕು 
ವುತ್ತ ಬಾಡುವನಡಿಗಡಿಗೆ 


ಸೋಗೆಗಂಗಳ ನಮ್ಮ ನಕುಳಮಾಲಿಕೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ರೇಗುತ ದಾರಿ ತಪ್ಪಿದಳೊ 

ಬಾಗಿಲಮಂದಿ ಬಿಡದೆ ತಡೆದರೊ ಯಿದ 
ಕೇಗೈವೆನೆಂದು ಚೆಂತಿಸಿದ 
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೧೧.೨ 


೧೧೩ 


೧೧೪ 


೧೧೫ 


೧೧೬೭ 


೧೧೮ 
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ದಿವಸ ಹೆಚ್ಚಿತು ನಮ್ಮ ವಕುಳಮಾಲಿಕೆ ಪೋಗಿ 

ಅನರೇನೆಂದು ಸೇಳಿದರೊ 

ಸವತಿಯ ಬದುಕೆಂದ್ದು ಪದ್ಮಿನಿ ಮಲತಳೊ 

ತವಕಗೊಂಡನು ಮನದೊಳಗೆ ೧೧೯ 


ಇಂತೆಣಿಸುತ ಹರಿಯಿರುತಿಕೆ ನಾನೆಂದ 

ಪಂತ ಸಂದಿತುಯೆಂದು ನಗುತ 

ಕಾಂತೆಯರರಸಿ ವಕುಳಮಾಲಿಕೆ ಬೇಗ ಶ್ರೀ 

ಕಾಂತೆಗೆ ಬಂದೆರಗಿದಳು ೧೨೦ 


ನಗುತ ಬಂದೆರಗಿದ ವಕುಳಮಾಲಿಕೆಯನು 

ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ನೀಪೋದ ಕಾರ್ಯ 

ವಿಗಡವಿ್ಬದೆ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತೆನುತಾಗ 

ಖಗರಾಜಗಮನ ಕೇಳಿದನು ೧೨೧ 


ರೆಂಗ ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ಮಾತಾಡಿ ಬಾರೆಂದಂತ- 

ರಂಗ ಸೊಬಗಿನ ಕಣಿಯ 

ಸಾಗರೆಶಯೆನ ಕೇಳೆನ್ನ ಬಿನ್ನ ಸವ ನಾ 

ಪೋಗಿ ಆ ಭೂಪಾಲನೊಡನೆ ೧೨೨ 


ಲೋಗರರಿಯದಂತೆ ಮಾತಾಡಿ ಕಾರ್ಯವ 
ಆಗುಮಾಡಿದೆನೆಂದಳವಳು 

ತುಂಗ ಕುಚದ ಪದುಮಿನಿ ಕಳುಹಿದಳೆದು 

ಮುಂಗ್ಳೈಯ ಮೇಲಿರಿಸಿದಳು ೧೨೩ 


ಚನ್ನೈ ಪದ್ಮಿನಿ ಕಳುಹಿದ ಮುದ್ದು ಗಿಳಿಯನು 
ಮನಿ ಸಿ ಉರದೊಳಗಪಿ 
ಡ್ನ ೨೨ 
ಚನ್ನಾಗಿ ಕದಳಿಯ ಫಲ ಪಾಯಸಂಗಳ 
ತನ್ನ ಕೈಯಾರೆದ ಊಸಿಡಿ ೧೨೪ 


ಅಕೆಗಿಳಿ ಕಿಕ್ಕೆಯನೊದರಿ ಕಂಠವನೆತ್ತಿ 

ಹರಿಯ ಮೊಗವ ನೋಡಿ ನಗುತ 

ಅರಸಿ ಸದ್ಮಿನಿಯೆಂದಮಾತ ಪೇಳಿತು ನಾಗ 

ಗಿರಿರಾಯನೊಡನೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ೧೨೫ 
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ಅಂದು ನಿನ್ನನು ಕಂಡು ಮನಸೋತು ಮರುಳಾಗಿ 
ಕಂದಿ ಕಾಣೇ ಬಳಲುತ 

ಬಂದು ವೆಂಕಟಿರಾಯೆನೆನ್ನ ಕ್ಸ ಗೂಡುವ 
ನೆಂದಿಗೆನುತ ಹರ, 


ಅಸುರಾರಿ ನೀ ಬೇಗ ಪೋಗದಿರ್ದಡೆ ನಮ್ಮ 
ಶಶಿಮುಖಿ ಪದುಮಿನಿಗೀಗ | 
ದಶಮಾವನ್ಥೆ ಯಾಗುವದೆನ್ನ ನುಡಿಯೂಗ 
ಪುಸಿಯಲ್ಲವೆಂದಿತಾಗ 

ನಾಳೆ ಮದುವೆ ಗುಡಿ ತೋರಣಗಳ ಕಟ್ಟ 
ಹೇಳು ಸದ ಜ ಮೊದಲಾದ 
೧(ಬಾ)೧ಳಜೀವತೆಗಳ ಕರಸುಯೆಂದೆನುತಾಗ 
ಪೇಳಿತು ಸೊಬಗುಳ್ಳ ಗಿಣಿಯು 


ಸನ್ನಿ €ರ ಮಿಂದು ಪಟಿ ತ್ರಯನುಟ್ಟು ಯೆಸೆವ ಬಾ 


ಟೆ 
ವನ್ನ ಕುಂಕುಮಗಳ ಣೆ 


ನ್ನ ದಾಭರಣವ ತರಿಸಿ ನೀ ಧರಿಸೆಂದು 
ಬನ್ನ ವಿಸಿತು ಮುದ್ದು ಗಿಳಿಯು 


ಸುತ್ತಿದ ಶಿಖೆಗೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮೊಲೆ ಜಾಜಿಯು 
ಕಸ್ತು ರಿ ತಿಲಕವ ತಿದ್ದಿ 
ಸುತ್ತ ಸುರರು ಜಯವೆಂದು ಪೊಗಳೆ ತ್ರ 


ಸೋತ್ತಮ ಸೊರವಂಟಿನಾಗ | 
ಮೊರೆವ ದುಂದುಭಿ ಶಂಖ ಕಹಳೆ ಮುಂಜಿನೆಯಲು 


ಗರುಡನ ಸೆಗಲೇರಿ ಉರುಗ 
ಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಮೆರದು ಪದ್ಮಿನಿದೇನಿಯಸೆದಿಫ 
ಪುರಕೆ ಬಂದನು ನಲವಿನಲಿ : 


4 NU. ೫ 
ಹರಿಬಂದನೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯಳೇಳಿ ಆಕಾಶ 
ಧರಣೀಶ ಪರಿಜನ ಸಹಿತ 
ಪರಮ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಯಿದಿರುಗೊಂಡನು 
ಕರಕಮಲಂಗಳ ಮುಗಿದು 


೧ಬಹ೧ ' ೫೧೩೨ನೇ ಪದ್ಯನಿಲ್ಲ 


೭ 
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೧೨೬ 


೧೨೭ 


೧೩೦ 


೧೩೧ 


೧೩೨ 


೧೩೩ 
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ಪಾದಾರವಿಂದಕೆರಗಿ ಯಿಂದು ನಾ ಧನ್ಯನಾದೆ- 

ನೆಂದೆನುತ ಕೊಂಡಾಡಿ 

ವೇದಾಂತವೇದ್ಯನ ವೊಡಗೊಂಡು ಹರುಷದಿ 

ಪೋದನು ತನ್ನ ರಮನೆಗೆ ೧೩೪ 


ಪೊಡನಿಗೊಡೆಯ ಬಂದನೆಂದೆಂಬ ವಸಗೆಯ 

ಕಡು ಮುದ್ದು ಗಿಳಿ ಪಾರಿ ಬಂದು 

ಮಡದಿ ಪದ್ಮಿನಿಯ ಮುಂಗೈಯ್ಯ ಮೇಲೆಸೆದಿರ್ದು 

ನುಡಿಯಿತು ಅತಿ ಹರುಷದಲಿ ೧೩೫ 


ಪದುಮಿನಿ ನಿನ್ನಯ ಪ್ರಾಣದೆರೆಯನೀಗ 

ಒದಗಿ ಬಂದನು ನಮ್ಮ ಪುರಕೆ 

ಮದುವೆ ನಾಳೆಯದಿನ ಶೃಂಗಾರವಾಗೆಂದು 
ಮಧುರವಾರ್ತೆಯನಾಡಿತಾಗ ೧೩೬ 


ಆ ಗಿಳಯಂದ ಮಾತಿಗೆ ಪದುಮಿನಿ ಸುಖ 
ಸಾಗರದೊಳಗೆವೋಲಾಡಿ 

ಬೇಗ ಸಕ್ಕರೆವೆರಸಿದ ಚೆಲುಪಾಲು ಯಿ 

ತ್ತಾಗ ಮುಂಡಾಡುತಪ್ಪಿದಳು ೧೩೭ 


ದೇವಿ ಪದ್ಮಿನಿಗೆ ಮಜ್ಜ ನವ ಮಾಡಿಸಿ ಬೇಗ 
ದೇವಲೋಕದ ವರಿತೆಯರು 
ಶ್ರೀವೆಂಕಟೀಶಗೆ ವಧುವಾಗೆನುತ ಚಂದ್ರ 


ಗಾವಿಯತಂದುಡಿಸಿದರು ೧೩೮ 
ಕಾಲಿಗುಂಗುರವಿತ್ತು ಕಾಂಚಿಧಾಮವ ಕಟ್ಟಿ 
ನೀಲದುಂಗುರಗಳನಿಟ್ಟು 

ಮೇಲಾದ ಕಡಗ ಕಂಕಣ ಸೂಡಗವನಾಗ 

ಲೋಲೆಗೆ ಅಳವಡಿಸಿದರು ೧೩೯ 


ಪವಳ ಮುತ್ತಿನ ಸರಗಳ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿ 
ನವರತ್ನದವಾಲೆಯಿಟ್ಟು 

ಯುವತಿಯೆರರಸಿ ಪದುಮಿನಿದೇವಿಗೆ ಬೇಗ 

ವಿನಿಧಾಭರಣವರಿಕ್ಕಿ ದರು ೧೪೦ 
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ಎಸೆನ ka ನೊಸಲಿಗೆ 
ಸೊಸ ಕ ಸ್ತು ರಿ ಬೊಟ ನಿಟ್ಟು. 
ಕುಸುಮದ. ಮೊಗ್ಗೆ ಯೆ ಸುತು ಕನ್ನ ಡಿಯನು 
ಬಿಸಜಗಂಧಿಯರು.. ತೋರಿದರು 


ಸರಸಿಜಾಸನನ ಪಟ್ಟ ದರಾಣಿ ಸೇನೆಯ 
ಹರಸಿ ತಳಿದಳು ಪಿ ನಿಗೆ 

ಗಿರಿಜೆ ಕಂಕಣದಾರವನು ಕಟ್ಟಿದಳು ಮಿಕ್ಕ 
ಸುರತರುಣಿಯರು ಪಾಡಿದರು 


ಮಂದಗಮನೆ ಪದುಮಿನಿ ನೆಂಕಟರಾಯಾ 
ನಂದದಿ ಹಸೆಯ ಮೇಲೆಸೆಯೆ 

ಬಂದು ವಸಿಷ್ಠಾ ದಿ ಮುನಿಗಳು ಮಂತ್ರ (ಕತೆ 
ಳಿಂದ ಹೋಮುಗಳ ಮಾಡಿದರು 


ಚನ್ನೆ ಪದ್ಮಿನಿಯ ಆಕಾಶಭೂಪಾಲನು 
ತನ್ನ ತೊಡೆಯಲಿ ಕುಳಿ ರಿಸಿ 
ಕನ್ಯಾವರಣ ಮಂತ್ರ ವಿಪೋತ್ತಮರು ಬೇಗ 
ವರ್ಫಿಸಿದರು ಸಭೆಯೊಳಗೆ 


ಕದನಪ್ರ ಚಂಡ ಆಕಾಶಭೂಪಾಲನು 
ಮದನನಪಡದ ದೇವನಿಗೆ 

ಮಧುಪರ್ಕ ನೊದಲಾದ ಉಪಚಾರಗಳ ಮಾಡಿ 
ಪದುಮಿನಿಯನು ಧಾರೆಯೆರೆದ 


ದೇವದುಂದುಭಿ ಮೊಳಗಿದವು ಅಂಬರದಲ್ಲಿ 
ದೇವಗನೀಕೆಯರಾಡಿದರು 

ದೇವಾದಿ ಸುರರೆಲ್ಲ ನೆರದು ಸಂಭ್ರ ಮದಿಂದ 
ಹೂನಿನಮಳೆಯೆ ಚಲ್ಲಿದರು 


ನಸುನಗೆಮೊಗದ ಸದಿ ನಿಯ ಸಾದವ ತಂನ 
ಯೆಸೆನ ಹಸ ದಿ ಡಿಡಿ 

ಅಸೆಯಕಥ್ಳಿತಮೇಲೆ ಯಿರಿಸಿ ಲಾಜಾಹೋಮವ 
ದಶಕಂಠವೈರಿ ಮಾಡಿದನು 


ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 1994 


೧೪೧ 


೧೪೨ 


೧೪೩ 


೧೪೪ 


೧೪೫ 


೧೪೬ 


೧೪೭ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಲೋಚನ 


ಚಪ್ಪನ್ನ ದೇಶದೇಶದ ರಾಯಕೆಲ್ಲರು ತಂದ 

ಕಪ್ಪ ಕಾಣಿಕೆಯ ಮುಂದಿಟ್ಟು 

ಸರ್ಪಶಯನನಂಫ್ರಗೆರಗಿ ಕೈಗಳಮುಗಿ 

ದೊಪ್ಪಿದರೆರಡು ದಿಕ್ಕಿ ನಲಿ ೧೪೮ 
ಸರಸಿಜೋದ್ಭ ವ ಮೊದಲಾದ ಸುರರು ರತ್ನಾ 

ಭರಣವ ತಂದೊಪಿ ಸಿದರು 

ಗರುಡ ಗಂಧರ್ವ ತುಂಬುರ ನಾರದಾದ್ಯರು 

ತರತರದಿಂದ ಪಾಡಿದರು ೧೪೯ 


ಸೋಮನಸಟ್ಟದರಸಿ ಮೊದಲಾಗಿರ್ಪ 

ಭಾಮಿನಿಯರು ನಲವಿನಲಿ 

ಹೇಮಲತಾಂಗಿ ಸದ್ಮಿನಿಗು ವೆಂಕಟಶೈಲ 

ಧಾಮಗಾರತಿಯನೆತ್ತಿ ದರು ೧೫೦ 


ಆಕಾಶರಾಯ ಆನಂದ ಮಾನಸನಾಗಿ 

ಬೇಕಾದ ರತ್ನ ಭೂಷಣವ 

ಲೋಕನಾಯಕನ ಮುಂದಿರಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದು ಆಂ 

ಗೀಕರಿಸೆಂದು ಪೇಳಿದನು ೧೫೧ 


ತಂಡತಂಡದ ಸವಿ ಊಟಂಗಳನು ಆಗ 

ಉಂಡು ತೇಕಿತು ಸರ್ವಜನರು 

ಮಂಡೆಯ ಅಲೆವುತ ನೈಪನ ಔದಾರ್ಯವ 

ಕೊಂಡಾಡಿತು ಸರ್ವಜನವು ೧೫೨ 


ನೆರದ ನಾನಾಜನಕುಡುಗೆರೆಗಳೆನಿತ್ತು 

ಕರದು ಕರ್ಪುರ ವೀಳ್ಯವಿತ್ತು 

ಪರಮ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ದಿನನಾಲ್ಕು ಈ ಪರಿ 

ಮೆರೆಯಿತು ಅರಮನೆಯೊಳಗೆ ೧೫೩ 


ಮರುದಿನ ಆಕಾಶಭೂಪಾಲ ಭೋಜನಾಂ 

ತರದಲ್ಲಿ ಸಕಲಕೊಂದಾಗಿ ಸಕಲ 

ಸಂಭ, ಮದಲೋಕುಳಯಾಡಬೇಕೆಂದು 

ಹರಿಗೆ ಬಿನ್ನಹನ ಮಾಡಿದನು ೧೫೪ 
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ಚಿನ್ನದ ಸೋಪಾನ ಸುತ್ತಲೆಸವುತಿಹ 
ಉನ್ನ ತವಹ ಕೊಳಗಳಲಿ 
ಬಿನ್ನ ಣದಿಂದ ಕುಂಕುಮವೆರಸಿದ ದಿವ್ಯ 
ಸನ್ನಿ "ರತಂದು ತುಂಬಿದರು 


ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಮಘಮಫಿಸ ಚಂದನಗಳ 

ತಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡರು ಉರದೊಳೆಗೆ 
ಚೊಕ್ಕ ಕಸ್ತುರಿಯ ಮರ್ದಿಸಿ ನೊಸಲಿಗೆ ಬೊಟ್ಟಿ 
ನಿಟ್ಟು ಕಮ್ಮಲರ ಸೂಡಿದರು 


ಒಂದು ದಿಕ್ಕಿಲಿ ನಾಗಾರಿರಾಜ ಕಮಲಜ 
ಇಂದ್ರ ಮುಕ್ಕಣ್ಣಾ ದಿ ಸುರರು 

£9 
ಬಂದು ಕ್ರೀಡಾಕೊಳಕಿಳಿದು ಹೊನ್ನಂಡೆಗ 


` ಳಿಂದ ವೋಕುಳಿಯೆನಾಡಿದರು 


ರಾಜಾಧಿಪತಿಗಳೊಡನೆ ಬಂದು ಅಕಾಶರಾಯ 
ಸಂಭ್ರಮದಲೋಕುಳಿಯ 

ಗಾಜುಗುಫ್ರಿಗೆ ನೇತ್ರಪೊಟ್ಟಣದಲಿ ತುಂಬಿ 
ಸೋಜಿಗದಿಂದಲಾಡಿದರು 


ಸದುಮಜನರಸಿ ಪಾರ್ವತಿದೇನಿ ಮೊದಲಾದ 
ಚದುರೆಯರೆಲ್ಲವೊಗ್ಗಿ ನಲಿ | 
ಮದವೇರಿದಾನೆಗಳಂತೆ ನಸಂತವ 
ಪದುಮಿನಿಯೊಡನೆ ಆಡಿದರು 


ಅರಮನೆಯೊಳಗೆ ಧಾರಿಣಿದೇವಿ ವಾಕ್ಯದಿಂ 
ಸೊಬಗುಳ್ಳ ವೇಶ್ಯಾಂಗನೆಯರು 
ಸೊಗಸಾದ ನಿಟಿರಮೇಲೆ ಶೃಂಗಾರರಸಗಳ 
ಭಾಷೆಯನಾಡಿ ಚೆಲ್ಲಿದರು 


ಅರಮನೆಯೊಳಗೆ ಧಾರುಣಿದೇನಿಯೊಡಗೂಡಿ 
ದೊರೆದೊರೆಗಳ ರಮಣಿಯರು 
ಮೆರೆಯೆ ಜೀರ್ಕೊಳನೆಗೆ ತುಂಬಿ ವಸವಂತವ 
ಪರಮಸಂಭ್ರಮದಲಾಡಿದರು 


ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 1994 


೧೫೫ 


೧೫೬ 


೧೫೭ 


೧೫೮ 


೧೫೯ 


೧೬೦ 


೧೬೧ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಲೋಚನ 


ಬಡನಡು ಬಳುಕೆ ಮೇಲುದು ಸರಿಯೆಲು ಕೈಯ 
ಕಡಗ ಕಂಕಣ ರುಣರೆನಲು 

ಎಡವಿಡದಿಹ ಕುಚ ಬಿಗುಹೇರೆ ಸತಿಯೆರು 
ಬೆಡಗಿಂದೋಕುಳಿಯೆನಾಡಿದರು 


ತುರುಬಿದ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಅರಳುಗಳುದುರಲು 
ಪರಿದವು ಕಂಠಮಾಲೆಗಳು 
ಕರಕಮಲಂಗಳ ನೆರಹಿ ವಸಂತವ ಸಡ- 
ಗರದಿಂದಲಾಡಿದರು 


ಉಟ್ಟಿದುಕೂಲ ನನದು ಮೈ ಯೊಳೊಂದಲು 
ಬಟ್ಟ ಕುಚಗಳು ನುಣ್ಣೊಡೆಯು 

ಬೆಟ್ಟಿವ ಸೋಲಿಪ ಪೊರವಾರುಗಳಲಿ ಕ- 
ಣ್ಣ ಟ್ಟು ಮೋಹಿಸಿದರಾ ವಿಟರು 


ತರತರದಿಂದ ಯೂ ಪರಿ ವಸಂತವನಾಡಿ 
ಹರುಷದಿ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ 

ಸರಸಿಜೋದ್ಭವ ಮೊದಲಾದ ಸರ್ವರು ಬಂದು 
ಕರವ ಮುಗಿದರು ಶ್ರೀ ಹೆರಿಗೆ 


ಬೇಕಾದ ವಸ್ತ್ರ ಭೂಷಣಗಳ ತರಿಸಿದ 
ಆಕಾಶರಾಯನೆಲ್ಲರಿಗೆ 

ಸಾಕು ಸಾಕೆಂಬಂತೆ ಕೊಟ್ಟು ಮನ್ನಿಸಿ ಜಗ 
ದೇಕನಾಯಕಗೆ ವಂದಿಸಿದ 


ಅಗಣಿತವಾದ ವಸ್ತ್ರಾ ಭರಣಗಳ 
ಮಗಳಿಗೆ ಬಳುವಳಿಯಿತ್ತು 
ನಗಧರನಿಗೆ ನಿತ್ಯಭೂಷಣಂಗಳನಿತ್ತು 
ಮುಗಿದನು ಕರಕಮಲಗಳ 


ಮುನ್ನ ಈರೇಳುಜನ್ಮದ ಪುಣ್ಯ ಫಲದಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಮೂರುತಿಯನು ಕಂಡೀಗ 
ಧನ್ಯನಾದೆನು ದೇವಯೆಂದು ಸಂತೋಷದಿಂ 
ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದನು ಶ್ರೀ ಹರಿಗೆ 


೧೬೨ 


೧೬೩ 


೧೬೬ 


೧೬೭ 


೧೬೮ 
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ಈಸರಿಯೆಲಿ ಬಿನ್ನ ಹವ ಮಾಡುತಿರ್ದ 

ಭೂಪಾಲನ ನೋಡಿ ಮೈದಡವಿ 

ಕ ಮೂರನು ನೀಗಿ ಬೇಡಿದಿಷಾ ಸ್ಟಾರ್ಥವ 
ೇಸತಿಯೊಲಿದು ಪಾಲಿಸಿದ 


ಮದ್ದ ಳೆ ಭೇರಿ ಕಹಳೆ ಶಂಖನೆನೆಯಲು 

ಖದ್ರುಸ ಸುತಾರಿಯೆನೇರಿ 
ಮುದ್ದು ಮೊಗದ ಸದುಮಿನಿಯ ತೊಡೆಯೊಳಟ್ಟು 
ಎದಾ ನು ಅರಮನೆಯಿಂದ 


ಪಟ್ಟಿ ರಿಣದವರೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಬಾಗಿಲ ಮುಂದೆ 
ನೀರ ಬರುತಿಕೆ ತಟ್ಟೆ 

Cees ನಾರತಿಯೆ ತಂದೆತ್ತಿ ತ 

ಮ್ಮಿಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೆ ಬೇಡಿದರು 


ಅಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿಗೆ ಕಪ ಪ್ರಕಾಣಿಕೆಗಳನು ತಂದು ತ 
ಮೊ ಯನ ಮನ್ನಿ ಸುತ 
ನಿಲ್ಲದೆ ಫಷ ಬಂದನು ತನ್ನ 
ಸ 


ಕಡು ಮುದ್ದು ಅಲಮೇಲುನುಂಗನಾಯೆ$ ಬಲ 
ಗಡೆಯೊಳೊಪ್ಪಿ ದಳು ಪದಿ ಿನಿಯು. 
ಎಡೆಡಭಾಗದನೊಪ್ಪಿದರನೆರೀರ್ವರ 

ನಡುನೆ ವೇಂಕಟಿರಾಯೆನಿರ್ದ 


ಇಂದ್ರಾದಿ ಮನು ಮುನಿಸುರರೆಲ್ಲರು 

ಬಂದು ನಿಂದರಿಕ್ಕೆ ಲದ ವಾಲಗದಿ 

[ಬಂದೆ]ಲ್ಲರ ಮನ್ನಿ ಸಿ ಉಡುಗೊರೆಗಳನಿತ್ತು ತೆ 
ನೊ 2 ಇಭೆಯರ ಮೊಗನೋಡಿ 


ಸಲ್ಲಾ ಪ ಸರಸ ಗೋಷ್ಠಿ ಗಳಿಂದ ಕನಕಾದ್ರಿ 
ಲ್ಲಿಹ ಕಾಂತನೊಪ್ಪಿ ದನು 
#4) ಪ ಸರ ರಸಗೋನ್ನಿ ಗಳಿಂದ ಕನಕಾದ್ರಿ 
ಹ ಕಾಂತನೊಪ್ಪಿ: ದನು 


ಲ 


ತ 


ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 1994 


೧೬೯ 


೧೭೦ 


೧೭೧ 


೧೭.೨ 
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ತುಮಕೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ | 
ಬೃಹತ್‌ ಶಿಲಾಯುಗದ ನಿಲುವುಗಲ್ಲು (Menhir) ಗಳು- 


EEE OSS 


ಡಾ|| ಡಿ, ವಿ. ಪರಮಶಿವಮೂರ್ತಿ 


ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ತುಮಕೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯು ಪ್ರಾಗೈತಿಹಾಸ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವದ 
ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ನೀಡಿದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತುಮಕೂರು ಜಿಲ್ಲೆ ಯನ್ನು ಪ್ರಾಗೈತಿ 
ಹಾಸಿಕಆಗರವೆಂದರೂ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. 

ಈ ಜಿಲ್ಲೆಯೆ ಕಬ್ಬನಹಳ್ಳ, ಬಿಳಿಗೆರೆ, ನಿಡುಗಲ್ಲು, ಹಿರೇಗುಂಡಗಲ್ಬು, ಬೆಳ್ಳಿ 
ಬಟ್ಟಲು, ಕೇರಳಕಟ್ಟಿ ಹೀಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಲವಾರು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಪ್ರಾಗೈತಿಹಾಸಿಕ 
ನೆಲೆಗಳು ಕಂಡುಬಂದಿವೆ. ಶ್ರೀ. ಬಿ. ಎಲ್‌. ರೈಸ್‌ರವರಿಂದ = ಜಿಲ್ಲೆಯ ಪ್ರಾಗೈತಿ 
ಹಾಸಿಕ ಅಧ್ಯಯನವು ಆರಂಭವಾಗಿ ಪ್ರೊ ಎಂ. ಎಚ್‌. ಕೃಷ್ಣ. ಡಾ| ಎಂ. ಶೇಷಾದ್ರಿ. 
ರಾಬರ್ಟ್‌ಪೂಟ್‌ ಮೊದಲಾದವರಲ್ಲದೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಶ್ರೀ. ಕೆ. ಬಿ. ಶಿವತಾರಕ್‌ 
ಮೊದಲಾದವರ ಶ್ರಮಧಿಂದ ಹೊಸ ಹೊಸ ನೆಲೆಗಳು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದಿವೆ. 3 


ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಕೋರಾ ಹೋಬಳಿಯ ಶಾಸನಗಳ ಪರಿವೀಕ್ಷಣಾ ಕಾರ್ಯ ಳಿ 
ಗೊಂಡಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಪ್ರಾಗೈ ತಿಹಾಸಕಾಲದ ನೆಲೆಗಳು ಕಂಡುಬಂದವು. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು ಕೋರಾಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಚಿನಗ ಎಂಬ 
ಗ್ರಾಮದ ಬಳಿ ದೊರೆತಿರುವ ಬೃಹತ್‌ ಶಿಲಾಯುಗದ ನೆಲೆಗಳು. 


ಚಿನಗ ಗ್ರಾಮದ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ರಸ್ತೆಯ ಎಡ ಮತ್ತು ಬಲ ಬದಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು 
ನಿಲುವುಗಲ್ಲು (Menhir)nಳು ಪತ್ತೆಯಾಗಿವೆ. ಈ ಎರಡು ನಿಲುವುಗಲ್ಲುಗಳು 


ಉತ್ತರ-ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಮುಖಮಾಡಿದ್ದು, ಬಹಳ ಸುಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿವೆ. ದಾರಿಯ ಬಲ 
ಬದಿಗೆ ಇರುವ ನಿಲುವುಗಲ್ಲು ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿ ಗೆ ವಾಲಿಕೊಂಡಿದೆ. (ಚಿತ್ರನೋಡಿ). 
ಅಳತೆ :- ರಸ್ತೆಯ ಬಲಬದಿಯ ನಿಲುವುಗಲ್ಲು (Menhir). 
ಎತ್ತರ 5.2 ಮೀಟರ್‌ ಸ್‌ 
ಅಗಲ 2.29 ಮೀಟರ್‌ 
ದಪ್ಪ (ತಳಭಾಗ) "22 ಇಂಚುಗಳು. (56 ಸೆಂಟಮೀಟರ್‌) 
-»- (ಮಧ್ಯಭಾಗ) 15 ಇಂಚುಗಳು, (38 ಸೆಂಟಮೀಟರ್‌) 
-- (ತುದಿಭಾಗ) 10 ಇಂಚುಗಳು. (25 ಸೆಂಟಿಮೀಟರ್‌) 
l; ಇತಿಹಾಸದರ್ಶನ, ಸಂಪುಟ 7 (1992),8 (1993), 9 (1994). 
ಪ್ರಜಾವಾಣಿ. ಜುಲೈ -1-1988 (ವರದಿ) 
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ಶಿಲೆಯು ಕೆಂಪು ಅಥವಾ ಕಾವಿ ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿದ್ದು, ಮೈಮೇಲೆ ಕಪ್ಪು ಹಾಗೂ ಬಿಳಿ 
ಮಚ್ಚೆಗಳಿವೆ. ಶಿಲೆಯ ಎರಡೂ ಕಡೆಯ ಮೈಯನ್ನು ನಯವಾಗಿ ಕೆತ್ತಲಾಗಿದೆ. 
ರಸ್ತೆಯ ಎಡಬದಿಯ ನಿಲುವುಗಲ್ಲು 
ಎತ್ತರ 4.18 ಮೀಟರ್‌ 
ಅಗಲ 2.35 ಮೀಟರ್‌ 
ದಪ್ಪ (ತಳಭಾಗ) 10 ಇಂಚುಗಳು (25 ಸೆಂಟಿಮೀಟರ್‌) 
—,»- (ಮಧ್ಯಭಾಗ) 12 ಇಂಚುಗಳು (30 ಸೆಂಟಿಮೀಟರ್‌) 
—»- (ತುದಿಭಾಗ) 7 ಇಂಚುಗಳು (18 ಸೆಂಟಿಮೀಟರ್‌) 

ಈ ನಿಲುವುಗಲ್ಲು ಬಹಳೆ ಭದ್ರವಾಗಿದ್ದು ಬಹುಶಃ ಮೂಲರೂಪದಲ್ಲೇ ಉಳಿದು 
ಬಂದಿದೆ. ನೇರವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಈ ಶಿಲೆಯ ಸುತ್ತಲ ಅಂಚನ್ನು ಚೂಪುಗೊಳಿಸಿದಂತೆ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಕಲ್ಲಿನ ಮೈ ಒರಟೊರಟಾಗಿ ನಿರ್ಮಾಣಗೊಂಡಿದ್ದು, ಕಪ್ಪು 
ಮಚ್ಚೆ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು ಕಾನಿ ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿದೆ. 

ಈ ಎರಡೂ ನಿಲುವುಗಲ್ಲುಗಳ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಅನತಿದೂರದಲ್ಲಿ ಬೃಹತ್‌ ಶಿಲಾ 
ಯುಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಎರಡು ಚಪ್ಪಡಿ ಹೊದಿಕೆಯ ಸಮಾಧಿಗಳೂ ಇವೆ. 

ಬೃಹತ್‌ ಶಿಲಾಯುಗ ಕಾಲಕ್ಕೆ (ಕಿ. ಪೂ. 5000-3000) ಸೇರಿದ ಇಂತಹ 
ನಿಲುವುಗಲ್ಲುಗಳು ಇದೂವರೆಗೂ ತುಮಕೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಪತ್ತೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ 
ರೀತಿಯ ಸಮಾಧಿಗಳು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಶಿವಮೊಗ್ಗ - ಜಿಲ್ಲೆಯ 
ನಿಲಸಗಲ್‌. ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯೆ ಸಂಗನಕಲ್ಲು, ಸೌಡಮ್ಮ ಬೆಟ್ಟಿ, ರಾಯಚೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ 
ಮಸ್ತಿ, ನೀಕ್ಲಿಹಾಳ್‌, ಗುಲ್ಬರ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ವಿಭೂತಿಹಳ್ಳಿ, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಗಿರಿ, ಕೋಲಾರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಪೆರೇಸಂದ್ರ ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಒಂಡೆರಡುಕಡೆ ದೊರಕಿವೆ.2 


ವಿಶೇಷತೆ:- 

ಡಾ|| ಅ. ಸುಂದರ ಅವರ ಸಮೀಕ್ಷೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಇದುವರೆಗೂ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
ದೊರಕಿರುವ ಎತ್ತ ರವಾದ ನಿಲುವುಗಲ್ಲು ಎಂದರೆ ಅದು 3.40 ಮೀಟರ್‌ ಎತ್ತ ರವಿರುವ 
ಸೆರೇಸಂದ್ರ ಗ್ರಾಮದ್ದಾಗಿದೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಈ ನಿಲುವುಗಲ್ಲುಗಳು ಅದಕ್ಕಿಂತ 1.62 
ಮೀಟರ್‌ ಎತ್ತರವಾಗಿದೆ. ಈ ಅಂಶದಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲೇ ಬೃಹತ್ತಾದ 
ನಿಲುವುಗಲ್ಲು (Menಡhir)ಗಳೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಬೃಹತ್‌ 
ಶಿಲಾಯುಗದ ನೆಲೆಗಳ ನಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲುವುಗಲ್ಲುಗಳು ದೊರೆತ ಸ್ಥ ಳನೆಂದು ತುಮಕೂರು 
ಜಿಲ್ಲೆಯೂ ನಮೂದಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

2 

2. ಡಾ| ಆ. ಸುಂದರೆ. Early chamber Tombs of South India. ಪುಟ-146 


ಟೀಕೆ-ಟಪ್ಪಣಿ 


ವ್ಯಾಕರಣಾಂಶ ಸಮೀಶ್ರೆ: ೧ ಮತ್ತು ೨ 


| is tose oS 
ಟಿ, ಕೇಶವಭಟ್ಟ 
೧. ವಕಾರಾಗಮಭ ಮೆ 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರ ರಚನೆ ಬಲುಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಸ್ಕ ತದ ಅನುಕರಣೆ, ನಿಜ. 
ಆದರೆ, ಹಲವು ನಿಷಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿದೆಯಲ್ಲದೆ, ಕನ್ನಡದ ಅತಿಶಯವನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುವಂತಿರುವುದೂ ಲಕ್ಷ್ಯಾರ್ಹ, 
ಅಂಥವುಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಸಂಧಿನಿಚಾರವೂ ಒಂದು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಸರ್ಗಸಂಧಿಯಿಲ್ಲ. 
ಸಂಧಿಕಾರ್ಯವುಳ್ಳ ವ್ಯಂಜನಸಂಧಿಯೆಂದರೆ, ಆದೇಶವೊಂದೇ. ಸಂಸ್ಕೃತದಂತೆ ಶ್ಚು ತ್ರ, 
ಸ್ಟುತ್ವ, ಜಶ್ರ ನ ಮುಂತಾದುವಿಲ್ಲ. ಸ್ವರ ಸಂಧಿಯಾಗಿ ಸವರ್ಣದೀರ್ಥ, ಗುಣ. 
ವೃದ್ಧಿ , ಯಣ್‌ ಮುಂತಾದುವಿಲ್ಲ. ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಸ್ವರ ಸೇರಿದಾಗ ಪೂರ್ವಸ್ತ ರ 
ಲೋಪವಾಗುವುದು. ಆಗ ನಾಮಹಾನಿಯಾಗುವುದಾದರೆ, ಅಲ್ಲಿ ಯಕಾರಾಗಮ 
ವಕಾರಾಗಮ ಆಗುತ್ತವೆ. ಸಂಧಿಗಳೆಂದರೆ, ಇವೇ. ಸಂಧಿಯಾಗದೆ ಇರತಕ್ಕ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಭಾವವೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಆಗಮಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವಿದೆ. ಅವು ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ಸೇರುವಾಗ ಪರಿಣಮಿಸುವವು :- ನ ಮ, ಇನ, ದ, ಅರ್‌ ಎಂಬಿವು. ಉದಾ: 
ನ, ಮ ಆಗಮ : ಸರದೊಳ್‌ ಸ್ವರಮಿರೆ ಬಿಂದುಗೆ 
ದೊರೆಕೊಳ್ಳು ೦ ನತ್ವ ಮತ್ತಮಾ ಮತ್ತಕ್ಕು 
ಚ್ಚರಿಸರ್‌ ವತ್ವಮನರೆಬರ್‌ 
ನಿರವದ್ಯಂ ನಿಜಮಕಾರದೆಡೆಗಂ ವತ್ವಂ 
(ಶ,ದ. ಸೂ. 114) 
ಉದಾ : ರಾಮಂ. ಇವಂ--ರಾಮ ನ್‌. ಇವಂ-- ರಾಮನಿವಂ 
ವೃಕ್ಷಂ. ಇದು. ವೃಕ್ಷ ಮ್‌ ಇದು-- ವೃಕ್ಷಮಿದು (ವೃಕ್ಷನಿದು) 
ಈ ಉದಾಹರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಂದುವಿನ ಸಾ ನದಲ್ಲಿ ನ್‌, ಮ್‌ಗಳು ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ 
ಅವೆರಡೂ ಆಗಮವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಆದೇಶವೆಸಸುತ್ತ ವೆಯಾದರೂ ಅವೆರಡನ್ನು ಆಗಮ 
ನೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ; ಏಕೆಂದರೆ, ಅವು ಅನುಸ್ಟಾರದ ಉದಾಹರಣೆಗಳು. ಅನಂತರ, 
ವೃಕ್ಷಮಿದು ಎಂಬುದು ವೃಕ್ಷನಿದು ಎಂದಾಗುವುದು. ಆಗ ಮಕಾರಕ್ಕೆ' ವಕಾರ ಆದೇಶ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇದು ವಕಾರಾಗಮವಲ್ಲ. 
ಇನ ಆಗಮ ; ನಾಡು-| ಇಂ-- ನಾಡಿಂ (ಇಲ್ಲಿ ಇನಾಗಮವಿಲ್ಲ), 
ನಾಡು _. ಇನ್‌- ಇಂ ನಾಡಿನಿಂ (ಇಲ್ಲಿ ಇದೆ) 
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ಉಕಾರಾಂತ, ಖುಕಾರಾಂತ, ಎಕಾರಾಂತ (ಕೆಲವೆಡೆ ಮಾತ್ರ) ನಾಮವಾಚಿಗೆ 
ತೃತೀಯೆ, ಪಂಚಮಿ, ಷಸ್ಮಿ, ಸಪ್ತನೀ ವಿಭಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇನಾಗಮವಿರುತ್ತದೆ. - ಹಾಡಿನಿಂ 
ನಿತೃವಿನ, ಕೆಳಗಿನ ಇತ್ಯಾದಿ 

ದಕಾರಾಗಮ : ಅಕಾರಾಂತ ನಪುಂಸಕಲಿಂಗ ಏಕವಚನದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯ, 
ಪಂಚಮಿ, ಷಸ್ಕಿ, ಸಪ್ತಮೀ ವಿಭಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ದಕಾರಾಗಮವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಶಬ್ದದ ಪ್ರಕೃತಿ 
ರೂಪಕ್ಕೆ ಹತ್ತುವುದು (ಪುಲ್ಲಿಂಗದಲ್ಲಾದರೆ, ಪ್ರಥಮಾ ವಿಭಕ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಹತ್ತುವುದು). 
ಉದಾ: ಮರದಿಂ, ಮರದ, ಮರದಲ್ಲಿ. 

ಅರ್‌ ಆಗಮ: ತು, ದು ಕೊನೆಯಾಗಿರುವ ಕೃ ತ್ತು, ಗುಣವಾಚಿ 
ಸರ್ವನಾಮ, ಸಂಖ್ಯಾ, ಪ್ರ ಮಾಣವಾಚಿಗಳಿಗೆ ಏಕವಚನದಲ್ಲಿ ತ pr ಮತ್ತು ಅದರ 
ಮುಂದಿನ ವಿಭಕ್ತಿಪ್ರತ್ಯ ತ್ಯ ಸೇರುವಾಗ ಆರ್‌ cc (ಶ.ದ.ಸೂ. 120) 
ಉದಾ : ಆದುದರಿಂ, ಭದ ಆದರ, ಒಳ್ಳೆಯದರ ಇತ್ಯಾದಿ. ಹಳಗನ್ನಡ ಹೊಸಗನ್ನಡ 
ಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಅರಾಗಮವಿದೆ. 


ವಕಾರಾಗಮ : ಕನ್ನಡದ ವ್ಯಾಕರಣಗ್ರಂಥಗಳಾಗಿರುವ ಭಾಷಾಭೂಷಣ, 
(ಸೂತ್ರ 24), ಶಬ್ದಸ್ಥೃತ್ಯಧಿಕರಣ (ಸೂತ್ರ 9), ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ (ಸೂ. 37, 38) 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ವಕಾರಾಗನುಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಣೋದಾಹರಣಗಳಿವೆ. ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣದಲ್ಲಿ ಉವರ್ಣ, 
'ಯವರ್ಣ, ಒತ್ತ, ಔತ್ಪಗಳಿಗೆ ಸ್ವರ ಪರವಾದರೆ ವಕಾರಾಗಮವಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿ, 
ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಆಕಾರಾಂತ ನಾಮಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಸ್ವರ ಪರ 
ವಾದರೆ ನಕಾರಾಗಮವಾಗುವುದೆಂದು ಈ ವ್ಯಾಕರಣಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವು 
ದರಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ ಕೈಪಿಡಿ; ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀಯವರ ಮಧ್ಯಮವ್ಯಾಕರಣ, 
ನನ್ನ ಭಾಷಾದೀಪಿಕೆ (1956, 1993) ಈ ವಕಾರಾಗಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮತದವು. 
ಆದರೆ, ಈಚೆಗೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ನನ್ನ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮೂರು ವ್ಯಾಕರಣ 
ಪುಸ್ತಕಗಳುಹೊಸತೊಂದು ವಕಾರಾಗಮಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಸಂಶೋಧಿಸಿವೆ! ಇದು ಸರಿಯೆ? 
ಎಂಬುದನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದು ಅವಶ್ಯ. ಆ ಪುಸ್ತಕಗಳಿವು. 
| 1. ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳ ಇಲಾಖೆ (ನಿದ್ಯಾಸಂಶೋಧನ 
ಶಾಖೆ) 8, 9 ಮತ್ತು 10ನೆಯ ತರಗತಿಗಳಿಗೆ ಒದಗಿಸಿರುವ "ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ದರ್ಪಣ” 
(1970), ಪುಟ: 19ರಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ: ಅಕಾರದ ಮುಂದೆ ಅಕಾರವೇ ಬಂದರೆ 
"ಘೌ ಕಾರಾಗಮವಾಗುವುದು. ಉದಾ: ಹೊಲ ಅನ್ನು -- ಹೊಲ. ವ್‌-! ಅನ್ನು 
ಹೊಲವನ್ನು. ಇದರಂತೆ ನೆಲವನ್ನು ಕುಲವನ್ನು, ತಿಲವನ್ನು ಮನವನ್ನು. 


4 ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ವಜ್ರ ಮಹೋತ್ಸವ ವ ವರ್ಷದ ಪ ಸ್ರಕಟನೆಯ 
"ಹೊಸಗನ್ನ ಡ ವ್ಯಾ ಕರಣ” (1977), ಪುಟ 10ರಲ್ಲಿ "ಗಿದೆ : ಪ್ರಾ ನ ತಿಸದಿಕದ 


56 ಕರ್ನಾಟಕ ಲೋಚನ 


ಅಕಾರಕ್ಕೆ ಸ್ವರ ಪರವಾದರೆ ನಡುವೆ ವಕಾರಗಮ ಬರುವುದು. ಉದಾ: ನೆಲ ಅನ್ನು 
= ನೆಲನನ್ನು. ಇದರಂತೆ, ಧನವೇಕೆ, ಕುಲವೇನು, ಹೊಲನಿದು. ಪ್ರತ್ಯಯದ 
. ಅಕಾರವಾದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಲೋಸ ಬರುತ್ತದೆ. ಉದಾ: ನಮ್ಮ ..- ಅರಸ. ನಮ್ಮರಸ. 
ಅವನ ಇಚೆ = ಅವನಿಚ್ಛೆ. 

RN ಹ್‌ ನೌತ್ತ ಶ್ರೀ. ಸ್ಮಾರಕ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಪ್ರಕಟನೆಯ “ಹೊಸಗನ್ನ ಡದ 
ವ್ಯಾಕರಣ' (1990), ಪುಟ : 37ರಲ್ಲಿ ಇಂತಿದೆ; ೨. ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಕಾರಕ್ಕೆ ಅಕಾರ ಬಂದರೆ, ವಕಾರದ ಆಗಮವೂಂಟು. (ಕುಲ-- ಅನ್ನು = ಕಲವನ್ನು , 
ಸಾಲ ಅನ್ನು = ಸಾಲವನ್ನು -) 


ಇದೇಕೆ ವಕಾರಾಗಮವಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ನೋಡೋಣ: ಅಕಾರಾಂತ 
ನಪುಂಸಕಲಿಂಗದ ನಾಮ ಪ್ರಾತಿಪದಿಕಗಳಿಗೆ "ಅಂ' ಅಥವಾ ಹೊಸಗನ್ನ ಡದ “ಅನ್ನು? 
ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರುವಾಗ, ಆಯಾ ಪ್ರಾತಿನದಿಕಕ್ಕೆ ಬಿಂದುರೂಸದ ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿಯ 
ಪ್ರತ್ಯಯ ಮೊದಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಹಳಗನ್ನ ಡದ ಅಕಾರಾಂತ ನಾಮವಾಚಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ಬಿಂದುವೇ ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿ. ಹೊಸಗನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಲೋಪವಿದ್ದ ರೂ ದ್ವಿತೀಯಾ 
ವಿಭಕ್ತಿ. ಸೇರುವಾಗ ಲೋಪವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಪುಂಸಕಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯ ಮತ್ತು 
ಮುಂದಿನ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರುವಾಗಲೆಲ್ಲ ಪ್ರಥಮೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಚ್ಚಗನ್ನ ಡದ 
ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಪುಲ್ಲಿಂಗದಂತೆ ನೆಲಂ, ನೆಲನಂ, ಎಂಬ ರೂಪಗಳೂ ನಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗ 
ದಲ್ಲಿವೆ. ಕುಲ ಅಂ-- ಕುಲಮಂ ಎಂದಾಗುವಾಗ, ಹಿಂದೆ ಉದಾಹೃ ತವಾದ ಸೂತ್ರ 
ದಂತೆ “ಆಮತ್ವಕ್ಕೆ ಉಚ್ಚರಿಪರ್‌ವತ್ವಮಂ' ಎಂಬ ನಿಯಮದಂತೆ, ನೆಲವನ್ನು, ಕುಲ 
ವನ್ನು ಎಂಬುದಾಗಿ ವಕಾರವು ಆದೇಶವಾಗಿ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು “ನಕಾರಾದೇಶ* 
ಎನ್ನ ಬೇಕಲ್ಲದೆ ನಕಾರಾಗಮ ಎನ್ನ ಬಾರದು. "ಸ್ಥಾ ನಿವದಾದೇಶ : "ಶತ್ರುವದಾದೇಶ ;' 
"ಅರಿಯವೋಲಾದೇಶಂ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರಗಳ ಲಕ್ಷಣದಂತೆ, ಹೊಸತಾಗಿ ಬಂದ ಅಕ್ಷರವು 
ಮೊದಲಿದ್ದ: ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಅಳಿಸಿ ಅಥವಾ ಉಚ್ಚಾ ಟಸಿ, ಅದರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಆದೇಶವೆನಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಆಗಮವೆನಿಸಲಾರದು. 


ಆದುದರಿಂದ, ಮನಂ ಷಿ ಆಯ್ತು ತ ಮನಮಾಯ್ತು (ಮನವಾಯ್ತು ): ಮನಂ 
ಇಲ್ಲ-- ಮನಮಿಲ್ಲ ( ಮನವಿಲ್ಲ) ಈ ಎರಡು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದರಲ್ಲಿ ಬಿಂದುವಿಗೆ 
ಸ್ವರ ಸೇರಿದಾಗ ಮಠಾರವಾಗಿದೆ | ಆ ಮಕಾರಕ್ಕೆ ವಕಾರದ ಉಚ್ಚಾರಣೆ ಬಂದು. 
ಅಂದರೆ ನಕಾರ ಆದೇಶವಾಗಿ ಎರಡನೆಯೆ ರೂಪವಾಗಿದೆ. ಗುರು 4- ಅನ್ನು ಆಜು ಗುರುವನ್ನು 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ವಕಾರಾಗಮವೆಂಬುದು ಸರಿಯಾದುದು. ಆದರೆ ಕುಲ. ಅನ್ನು. ಕುಲವನ್ನು 
ಎಂದಾಗುವಂತೆ ಮನುಷ್ಯ -- ಅನ್ನು. ಎಂಬುದು ಮನುಷ್ಯವನ್ನು ಎಂದಾಗದು; ಅದು 
ಮನುಸ್ಯಂ ಅನ್ನು ಜು ಮನುಷ್ಯ ಡನ್‌. ಅನ್ನು ಮಾ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಎಂದಾಗುವುದೆಂದು 
ವ್ಯಾಕರಣ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಅರಿತಿರಬೇಕಾಗುತ್ತ ದಿ. ಇ 


೨. ತನ್ನ, ತಮ್ಮ ನಿಚಾರ 


ಕನ್ನಡದ ಸರ್ವನಾಮಗಳಲ್ಲಿ “ತಾನು” ಪ್ರಥಮಪುರುಷನೆಂದು ವ್ಯಾಕರಣ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ, ಅವನು, ಅವಳು, ಅದು ಎಂಬವು ಪ್ರಥಮಪುರುಷ 
ವಾಗುವುದರಿಂದ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿ "ತಾನು: ಎಂಬುದು ಆತ್ಮಾರ್ಥಕ ಸರ್ವನಾಮ 
(Reflective Pronoun) ಏಕವಚನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದರ ಬಹುವಚನ 
ರೂಪ *ತಾವು'. ಆದರೆ, ಇದು ಮಧ್ಯಮಪುರುಷದಲ್ಲಿ ಆದರಾರ್ಥಕ ಬಹುವಚನವೂ 
ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಮೂರು ಪುರುಷಗಳಲ್ಲಿಯೊೂ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಬರುವುದರಿಂದ ಆತ್ಮಾರ್ಥಕ 
ವೆನಿಸುವುದು. ತಾನು ಮತ್ತು ತಾವು ಎಂಬ ಇವೆರಡರ ಸಸ್ಟ್ರೀವಿಭಕ್ತಿರೂಪಗಳು “ತನ್ನ? 
ಮತ್ತು "ತಮ್ಮ? ಎಂಬುದು ಸಾಮಾನ್ಯರೂ ತಿಳಿದಿರುವ ಸಂಗತಿ. 


ಆದಕೆ, ಇವುಗಳ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹಳಿತಪ್ಪಿರುವುದು 
ಕಾಣಿಸುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನಿಲ್ಲಿ ವಿವೇಚನೆಗೆ ಎತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳ ಲಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿ 
ಸರ್ವನಾಮವೆಂದರೇನೆಂಬ ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಣ ಅವಶ್ಯ ವೆನಿಸುತ್ತ ದೆ:-: ಸರ್ವನಾಮವು 
ನಾಮಪ್ರ ತಿನಿಧಿ ಶಬ್ದ. ನಾಮವಾಚಿಗಿರುವ ನೆಲೆ ಬೆಲೆಯೆಲ್ಲವೂ ಅದರ ಸರ್ವನಾಮಕ್ಕಿದೆ. 
ಅದು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ನಾಮದ ಸರ್ವವನ್ನೂ (ಲಿಂಗ, ವಚನ, ಪುರುಷ, ವಿಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು) 
ವಹಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ಅದರ ಸಾರ್ಥಕ್ಯವಿರುತ್ತ ದೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವ್ಯಾಕರಣಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವುದು ಹೀಗೆ: Since a pronoun is used instead ofa 
noun; it must be of the same gender and person as 
the noun it stands for' 


ಆತ್ಮಾರ್ಥಕ ಸರ್ವನಾಮವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತಾನು ಮತ್ತು ತಾವು ಇವು ಮತ್ತು 
ಇವುಗಳ ವಿಭಕ್ತಿರೂಪಗಳು ಮೂರು ಪ್ರರುಷಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸಬೇಕಾದುವು. ಆದರೆ, 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಸಹಜಪ್ರಯೋಗವಿಲ್ಲ. : "ನಾನು 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ, ನೀನು ತನ್ನ ಕೆಲಸ ನೋಡು' ಎನ್ನು ವುದಿಲ್ಲ. "ನಾನು 
ನನ್ನ? ಎಂತಲೂ “ನೀನು ನಿನ್ನ? ಎಂತಲೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದೇ ರೂಢಿ. ಇದರ ಬಹು 
ವಚನದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ. ಆದರೆ. ಪ್ರಥಮಪುರುಷದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಾರ್ಥಕ ಸರ್ವನಾಮದ 
ಬಳಕೆ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ತಾನು, ತನ್ನನ್ನು, ತನ್ಸಿಂದ, ತನಗೆ, ತನ್ನ, ತನ್ನಲ್ಲಿ ಎಂಬ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಬಹುವಚನವಾಗಿ - ತಾವು, ತಮ್ಮನ್ನು, ತಮ್ಮಿಂದ, ತಮಗೆ, 
ತಮ್ಮ. ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಎಂಬ ರೂಪಗಳೂ ನೆಳೆವಡೆದಿವೆ. ಇವನ್ನು ಕ್ರಮವರಿತು ಹೆಚ್ಚಿನ 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವರಾದರೂ, ನಿದ್ವಾ ಂಸರೇ ಕೆಲವೆಡೆ "ತನ್ನ? ಎಂಬ ಏಕ 


1. J.C. 1106110166 English Grammar, composition and usage 
1960, p. 35 
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ವಚನನನ್ನೆ € ಬಹುವಚನದ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದು ಕಂಡು ಬಂದಿದೆ. ಅದು 
ಹೇಗೆ ಸರಿ? ಎಂಬುದಿಲ್ಲಿ ನಿಚಾರಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. 

ಬಹುಸಂಖ್ಯಾವಾಚಿಯಾಗಿ ಬಹುವಚನವಿರುವಂತೆ, ಆದರಾರ್ಥಕ ಬಹುವ ಚನವೂ 
ಇರುತ್ತದೆ. (1101007110 Plural): ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹಿರಿಯರನ್ನು , ಗುರು 
ಗಳನ್ನು, ಸ್ವಾಮಿಗಳನ್ನು, ಗೌರವಾರ್ಹರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವಾಗ ತಾವು, ತಮ್ಮನು ತ 
ತಮ್ಮಿಂದ, ತಮಗೆ, ತಮ್ಮ, ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಎಂಬ ಸರ್ವನಾಮ ಬಹುವಚನಗಳನ್ನು ಬಳಸು 
ವುದು ಶಿಷ್ಟಾಚಾರವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. ಆದರೆ ಇದರ ಉಲ್ಲಂಘನೆ ಅನೇಕ ಮುದ್ರಿತ ಪುಸ್ತಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಜೆಯಲ್ಲದೆ, ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿರಂತರ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುವುದು ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತಿದೆ. ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆಗಳವು : 

1. ನಿರಂಜನರು ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನದೇ ಆದ ಶೈಲಿಯೊಂದನ್ನು 
ರ (ಕಯ್ಯಾರ ಕಜ್ಞಿಣ್ಣ ರೈ : ನಿರಂಜನ ಅಭಿನಂದನ, 1986, ಪುಟಿ: 19, 
ಧೀರಚೇತನ” ಎಂಬ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ) 

2.1 ಇನಕು (ವಾದಿರಾಜರು) ತನ್ನ ತಾಯಿ ಹೇಳಿದ ಹರಕೆಯಂತೆ, ಹರಿಗೆ 
ಲಕ್ಷಾಲಂಕಾರವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುವಂತೆ, ವ್ಯಾಸಭಾರತದ ಲಕ್ಷಶಬ್ದಗಳ ವಿಶೇಷಾರ್ಥದ 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದರು. (ಕೆ. ವೆಂಕಟಿರಾಯಾಚಾರ್ಯ ; ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸಮುಚ್ಚಯ, ಪುಟ : 10) 

ತಿ. ಕಾರ್ಕಳದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೆರೆಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಡಲು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದಾಗ, 
ಡಾ. ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರು ತನ ಪ್ರತಿಭಟನೆ ಕಳಿಸಿ. ಅದನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸಿದ್ದರು. (ತರಂಗ 


೩ 
ಪತ್ರಿಕೆ, ಸಂಪಾದಕೀಯ, 193: 98 7) 


4. ಅಮೃತಾ ಪ್ರೀತಂ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯರಚನೆಯ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಮನದಾಳದ 
ನೋವಿನಿಂದಲೇ ಜೇವೊತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡಿದವರು. (ಮಲ್ಲೇಪುರಂ ವೆಂಕಟೇಶ್‌ : ಕನ್ನಡಪ್ರಭ 
8-2-1987, ಇದರಲ್ಲಿ "ಸುನೇರಿ' ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕದ ನಿಮರ್ಶೆ). 


5. ಗೃಹಸ್ಥರು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಅಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು (ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹ ಭೀಮಾಚಾರ್ಯೆ : ಆದರ್ಶ ಗೃಹಸ್ಥಾ ಶ್ರಮ? 
ಎಂಬ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ_ಜೀವೋತ್ತಮ ಪತ್ರಿಕೆ ಕುಮಟಾ, ಸಂಪುಟ : 28, ಸಂ, 1, 
19.7.1985). 


6. ಆದಿಪ್ರಾ ಸವನ್ನು ಕಾವ್ಯ ಪುರುಷನ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ತೂಗುತ್ತಿ ದ್ದ ಜನಿವಾರ 
ಎಂದು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸಂಜೆಯನರು 1934ರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ರಾಯಚೂರು ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯ ಕ್ಷಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸ ತಿರಸ್ಕ ರಣೆಯಿಂದ ಕನ್ನಡ ಶೈಲಿಗೆ ಸಹಜತೆ 
ಬಂದಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡರು. (ಮುರಳೀಧರ ಉಪಾಧ್ಯ : ಉಗ್ರಾಣ ಗ್ರಂಥದ 
ಆಲೋಕನದಲ್ಲಿ, ತರಂಗ ; ೨.4.1988.) 
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ಹೀಗೆ ಕೊಡಬಹುದಾದ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ನೂರಾರಲ್ಲ, ಸಾವಿರಾರಿವೆ. ನಿತ ವೂ 

ಈ ಪ್ರಯೋಗ ಆಗುತ್ತಲೇ ಇದೆ. ವಿರಳವಾಗಿ ಇತರ ಕಡೆಯ, ಆದರೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 

ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನ ಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಡೆಯ, ಕೆಲವು ಮಂದಿ ವಿ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅರಿತೋ ಅರಿಯದೆಯೋ 

ವಚನದೋಷದ ಈ ಬಗೆಯೆ ತಪ್ಪುಬಳಕೆ ವ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ; ತಮ್ಮ ಎಂಬ ಬಹುವಚನ 

ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಎಂದೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದೇಕೆಂಬುದು ಶೋಧಿಸ 

| ತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿದ್ರಯ ಕಡೆಯವನೇ ಆಗಿರುವ ಈ ಲೇಖಕನು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟರುವುದು ಹೀಗಿದೆ. 


ತುಳುಭಾಷೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಹೀಗಾಗಿದೆ. ತುಳುನಿನಲ್ಲಿ ಏಕವಚನದಲ್ಲಿಯೂ 
ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿಯೂ "ತನ್ನ? ಎಂಬುದೇ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗಳಿವು : 
«ಆರ್‌ ತನ್ನ ಕ್ಸ ಟ್ರ ಕೊಂಡತ್ತೆ ರ್‌? (ಅವರು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು). 
ಆಯೆ ತನ್ನ ತರ ಸ ಪುದೆ ಥ್‌ ತನ್ನೆ ಬತ್ತೆ (ಅವನು ತನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರೆ ಹೊತ್ತು 
ಕೊಂಡು ಬಂದನು.) ಜೋಯಿಸೆರ್‌ ಇತ್ತೆ ತನ್ನ ಇಲಾ ಅತ್ತೆ ರ್‌. (ಜೋಯಿಸರು ಈಗ 
ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ರು.) ಹೀಗೆ ತುಳುವಿನಲ್ಲಿ "ತಮ್ಮ? ಸಹ ಬಹುವಚನವಿರಬೇಕಾದಲ್ಲಿ 
"ತನ್ನ? ಎಂಬ "ಎಕವಚನ ಪ್ರ ಯೋಗವಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುವ ಸಂಗತಿ. ಅದರ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಗೆ ಆದುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಯಾವುದೇ ಭಾಷೆಯ ಶುದ್ಧತೆಯು ವ್ಯಾಕರಣಶುದ್ಧತೆಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರು 
ವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅವರವರು ಯೋಚಿಸಿ, ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸೂಕ್ತ 
ವಲ್ಲವೆ? ದ. ಕ. ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಡೆಯ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ, ಆ ಕಡೆಯ ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ (ಈ ಲೇಖಕನ 
ಹೊರತು) ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಈ ತಪ್ಪು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಈ 
ಸಮೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸಂಲಕ್ಷಿಸುವರೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಡ್ಡ 


 ಕಾವ್ಯಾರ್ಥಕುತೂಹಲ-ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳ ಪುನಃಸರಿತೀಲನೆ 
ಹಾರಾಾಣಾಜಾ ಗಾ ಮ ತನ ಗ ಕ ಯು... 


ಪ್ರೊ!ಗರ್ಗೇಶ್ವರಿ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ 


“ಕಾವ್ಯಾರ್ಥಕುತೂಹಲ” ಎಂಬ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಫಿ. ವಿ. ಜೋಶಿಯೆವರ ಲೇಖನ 
ವನ್ನು 1 ನೋಡಿ ನಾನು ಬರೆದಿದ್ದ “ಕಾವ್ಯಾರ್ಥಕುತೂಹಲ. ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ” ಎಂಬ 
ಲೇಖನಕ್ಕೆ ೩ ಉತ್ತರರೂಪವಾಗಿ ಜೋಶಿಯವರು “ಸಾಹಿತ್ಯ ಕುತೂಹಲ-ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗೆ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ” ಎಂಬ ಲೇಖನವನ್ನು 3 ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಲ್ಲಿ “ಪಂಡಿತ ಪ್ರಪಂಚದ 
ವಿಸ್ತಾರವೂ ನನಗೊಂದು ಕುತೂಹಲವೇ. ಆ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ಸುಖಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಮತ್ತ ಪ್ರತಿವಾದಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸುತ್ತೇನೆ? ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೆ ಸುಖಿಸಲು ಜೋಶಿ 
ಯೆನರು ಇನ್ನಿ ಲ್ಲನಲ್ಲ ಎಂದುವ ಸನವಾಗುತ್ತಿದೆ. 


೧. 
ಆರು, ನಿಚುಲ್ಲ ಪನಸ. ' 

“ಪಂಪನ ಪದ್ಯವನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತವಾದದ್ದು "ನಿಚುಲ' ಪದದ 
ಅರ್ಥವಲ್ಲ. “ಆರು” ಪದದ ಅರ್ಥ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ” ಜೋಶಿಯವರು. ಮೂಲ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ 
“ಆಜು? ಶಬ್ದ ಕೈ ಒಂದು ಅರ್ಥ “ನಿಚುಲವೃ ಕ್ಷ? ಎಂದು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು” ಎಂದು ಹೇಳಿ, 
ಮುಂದೆ “ಅನುರಕೋಶವು ಫಿಚುಲ--ಪನಸ 'ಎನ್ನುತ್ತಡೆ” ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದರು 
ಆದುದರಿಂದ “ನಿಚುಲ' ಪದದ ಅರ್ಥ ಪ್ರಸ್ತುತನೇ. “ನಿಚುಲ”ನು “ಪನಸ?ವಲ್ಲ 
ಎಂದು ನನ್ನ. ಹಿಂದಿನ ಲೇಖನದಲ್ಲಿಯೇ ವಿವರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಈಗ ಜೋಶಿಯವರು “ಚುಲ್‌? 
ಧಾತುವಿನಿಂದ *ನಿಚುಲ' ಶಬ್ದದ ರೂಸನಿಷ್ಟತ್ತಿಯ ವಿಷಯನನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಪಾಣಿನೀಯೆ ಧಾತುಪಾಠದಲ್ಲಿ “ಚುಲ ಸಮುಚ್ಛಾ ಯೇ? ಎಂದಿದೆ. 
ಸಮುಚ್ಛಾ ಪಯ ಎಂದರೆ ಮೇಲೇರುವುದು ಅಥವಾ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏರಿಸುವುದು. ಆಪ್ಟೆಯನರ 
ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಈ ಧಾತುವಿಗೆ ಗ್ರ raise or elevate, To rise, 
increase, “To dip, dive, or plunge into (ಮೇಲೇರಿಸು, ಏಳು, 
ಹೆಚ್ಚು, ಅದ್ದು, ಒಳಗೆ ಮುಳುಗು) ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಜೋಶಿಯವರು 


ಯಯಾ 
1. ಕರ್ನಾಟಕ ಲೋಚನ, ಜೂನ್‌ 1993ರ ಸಂಚಿಕೆ; ಪುಟಗಳು 40-44 
2. ಅದೇ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 1993ರ ಸಂಜಿಕೆ; ಪುಟಗಳು 72-78 
ಕ್ರ ಅದೇ, ' ಜೂನ್‌ 1994ರ ಸಂಚಿಕೆ; ಪುಟಗಳು 47, 48, 
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ಬರೆದಿರುವಂತೆ “ಮುಂದೆ ಸರಿಸು, ಧರಿಸು, ಹುಟ್ಟಿಸು” ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳು ಈ ಕೋಶ 
ದಲ್ಲೇ ಆಗಲಿ, ಬೇರೆ ಕೋಶಗಳಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಕಂಡು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. "ನಿ' ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗ 
ಸಹಿತವಾದ “ಚುಲ್‌” ಧಾತುವಿನಿಂದ *ನಿಚುಲ' ಪದದ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯಾಗಿದೆ. ಕ್ಸೀರ 
ಸ್ವಾಮಿಯು, ಅಮರಕೋಶದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ “ನಿಜೋಲ್ಯತೇ ಅಂಬುನಾ” (ನೀರಿನಿಂದ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ದೆ) ಎಂಬ ವ್ಯತ್ಪತ್ತಿ ಯನ್ನು ಕೂಟ್ಟಿದ್ದಾ ನೆ. ರಾಯಮುಕುಟನು 
ಎಂ 6 pl 

ತನ್ನ ಪದಚಂದ್ರಿಕಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ “ಈ ಎರಡು ವ್ಯತ್ಸತ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. 

1) ನಿಚುಲ್ಯತೇ ಸಮಚ್ಛ್ರ್ರಯತೇ (ವರ್ಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ) - 

2) ನಿಚನೋತಿ ಪತ್ರಶಾಖಾದಿ ಸಂಚಯಂಕರೋತಿ (ಎಲೆ, ರೆಂಬೆ 

ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ದೆ. 

ಈ ವ್ರೃತ್ಸತ್ತಿಗಳಂತೆ ನಿಚುಲ ಶಬ್ದವು ಎಲ್ಲ ಗಿಡಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆಯಾದರೂ 
ನನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆ, “ನಿಚುಲ” ಶಬ್ದವು ಕೆಲವು ಗಿಡಗಳ ಹೆಸರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಲಸು ಸೇರಿಲ್ಲ. 


ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು ಅಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥದಲ್ಲಿ, ಕುಚೋದ್ಯಕ್ಕಾ ಗಲೀ ಶ್ಲೇಷೋಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಾ 
ಗಲೀ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಪ್ರಯೋಗವು ದೋಷವೆಂದು 
ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಂತಹ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಅಪಾರ್ಥವೂ ಆಗಬಹುದು.* 


“ಹಲಸಿನ ಮರದ ಎಲೆಗಳೂ ಆಲದ ಮರದ ಎಲೆಗಳಂತೆಯೇ ಇರುವವಲ್ಲ ! 
ಆಲದ ಮರಕ್ಕಿರುವಂತೆ ಹಲಸಿನಮರಕ್ಕೂ ಹಾಲು ಇದೆಯಲ್ಲ! ಆದ್ದರಿಂದ ಒಂದು ಆರ 
ಒಂದು ಆಲ ಏಕಾಗಿರಬಾರದು?? ಎಂದು ಪ್ರತ್ನಿ ಸಿದ್ದಾರೆ ಈ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ. ಈ ರೀತಿಯ 
ಅರ್ಥಕಲ್ಪನೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಟೀಕೆ ಅನಗತ್ಯ. 


4. ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆಗಳು :- 


(1) “ಕೇಸರಿಲಿ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಸಿಂಹ, (ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ) ಕುಂಕುಮ ಕೇಸರಿ (ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯ) 
'ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳಿವೆ, ಕೈಲಾಸಂರವರು ತಮ್ಮ ನಾಟಕವೊಂದರಲ್ಲಿ (ನವ್‌ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯ) “ಕೇ ನೀರಿನಲ್ಲಿ, ಸರತಿ ಚಲಿಸುತ್ತದೆ? ಎಂದು ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಿ, "ಕೇಸರೀ ಎಂದರೆ ಮೀನು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


(11) “ನಿಶ್ವಾಸ? ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ನಂಬಿಕೆ, ಪ್ರೀತಿ, ಸ್ನೇಹ ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳಿವೆಯಸ್ಸೆ. 


ಕುಚೋದ್ಯಕ್ಕಾಗಿ, ವಿಶ್ವಾಸ "ವಿಗತಶ್ವಾಸ?' ಎಂದರೆ ಉಸಿರುಹೋದದ್ದು ಎ ಶನ 
ಎಂದು ಅರ್ಥ ಮಾಡಬಹುದು. 


(11) ಪಂಕಜ- ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು, ತಾವರೆ. ಇದರ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥ. ಮಣ್ಣುಹುಳು 
ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. 
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೨. 


ಅಭಿಜ್ಞಾನಶಾಕುಂತಲ ನಾಟಕದಲ್ಲಿನ ಶುಶ್ರೂಷಸ್ವ ಗುರೂನ್‌ 
ಎಂದಾರಂಭವಾಗುವ ಪದ್ಯದ "ವಾಮಾಃಕುಲಸ್ಯಾಧಯಃ? ಎಂಬ ಭಾಗದ 
ಅರ್ಥ ನಿಚಾರ. 

ಈ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಜೋಶಿಯವರು ಕುಲಸ್ಯಾಧಯಃ.-- ಕುಲಸ್ಯ + ಅಧಯೆಃ ಎಂದು 
ಪದ ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿ “ಅಧಿ ಎಂದರೆ ಮೊದಲ) ಹುಟ್ಟಿದ್ದು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ವೇದದಲ್ಲಿನ 
ಎರಡು ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಈ ಎರಡು ಪ್ರಯೋಗಗಳೂ 
ಸಹ ಖುಗ್ಗೇದದ ಹತ್ತನೇ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿನ, "ಯತಂ ಚ ಸತ್ಯಂ ಚ' ಎಂದು 
ಮೊದಲಾಗುವ 190ನೆಯ ಸೂಕ್ತದ ಭಾಗಗಳು. ಇಲ್ಲಿ “ಅಧಿ? ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಎಂದು ಅರ್ಥವಲ್ಲ. 

“ಯತಂ ಚ ಸತ್ಯಂ ಚ ಅಭೀದ್ದಾ ತ್‌ ತಸಸಃ ಅಧಿ ಅಜಾಯತ” ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ, 
“ಯತೆ ಎಂದರೆ ವಾಕ್‌; ಸತ್ಯ ಎಂದರೆ ಸತ್ಯವಾದ ವಾಕ್‌, ಪ್ರಾಣ. ಇವೆರಡೂ ತಪೋ 
ನಿಷ್ಕನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದುವು” ಎಂದು ನೇಂಕಟಮಾಧವಾಚಾರ್ಯರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. 
ಯತ ಎನ್ನು ವುದು ಸತ್ಯದ ಹೆಸರು; ಇದು ಮನಸ್ಸಂಕಲ್ಪ ರೂಪವಾದದ್ದು . ಯಥಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ನುಡಿಯುವುದು ವಾಚಿಕ ಸತ್ಯ. ಇವೆರಡೂ ಸೃಷ್ಟ $3ರ್ಥವಾಗಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಅನಂತರ ಉತ್ಸನ್ನ ವಾದುವು. ಅಥವಾ ಅಭೀದ್ದಾ ತ್‌ -- ಸರ್ವತ್ರ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಯತ ಮತ್ತು ಸತ್ಯಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ದುವು? ಎಂದು 
ಸಾಯಣ ಭಾಷ್ಯ. ; 

“ಸಮುದ್ರಾತ್‌ ಅರ್ಣವಾತ್‌ ಅಧಿ ಸಂವತ್ಸರೋ ಅಜಾಯತ” ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಕೆ 
“ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಸಂವತ್ಸರವು ಹುಟ್ಟಿತು” (ಎಂದರೆ ಸಮುದ್ರದ ಅನಂತರ ಸಂವತ್ಸರವು 
5. ಖುತಂ ಚ ಸತ್ಯಂಚ ಅಭೀದ್ದಾತ್‌ ತಪ್ಯ ಮಾನಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಅಜಾಯತ ॥ “ತತ್‌ 

ಯತ್‌ ಯತಂ ಇತಿವಾಕ್‌, ಸಾಯೆತ್‌ ಸತ್ಯಂ ಇತಿ ಪ್ರಾಣಃ ಇತಿಶಾಕಟಾಯನಕಂ। 

(ನೇಂಕಟಮಾಧವಾಚಾರ್ಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ) | 

Pub: Vishubhvaranand Vedic Research Institute, Hoshiarpur 

ಖತಮಿತಿ ಸತ್ಯನಾಮ। ಹುತಂ ಮಾನಸಂ ಯಥಾರ್ಥ ಸಂಕಲ್ಪನಂ, ಸತ್ಯಂ ವಾಚಿಕಂ 

ಯಥಾರ್ಥ ಭಾಷಣಂ। x x *ತತ್ಸರ್ವಂ ಅಭೀದ್ಧಾತ್‌ ಅಭಿತಪ್ಪ್ತಾ ತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಪುರಾ 
ಸೃಸ್ಟ್ಯರ್ಥಂ ಕೃತಾತ್‌ ತಪಸಃ ಅಧಿ! ಅಧ್ಯುಪರ್ಯರ್ಥೇ!। ಉಪರ್ಯ ಜಾಯತ। ಉದ 
ಪದತ ತಪಶ್ಚಾತ್ರ ಸ್ಪಷ್ಟನ್ಯಸರ್ಯೇ ಲೋಚನ ಲಕ್ಷೆಣಂ।: x ಜ ಯದ್ವಾ 
ಅಭೀದ್ದಾ ತ್‌ ಅಭಿತಃ ಪ್ರಕಾಶಮಾನಾತ್‌ ಪರಮಾತ್ಮನೋ ಮೂಯಾಧಿಷ್ಕಾನ- ರೂಪಾರ್ತ 
ಉಪಾದಾನ ಭೂತಾತ್‌ ಖುತಂ ಸತ್ಯಂಚ ಅಜಾಯತ । (ಸಾಯೆಣಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತ 
ಮಾಧನೀಯ ವೇದಾರ್ಥ ಪ್ರಕಾಶನೆಂಬ ಯುಗ್ಭಾಸ್ಯ್ಯ) 

ಪ್ರಕಾಶಕ-ಪ್ರಣೆ ವೈದಿಕ ಸಂಶೋಧನ ಮಂಡಲ 


ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 1994 
03 


ಹುಟ್ಟಿತು) ಎಂದು ಅರ್ಥ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ವೇಂಕಟಮಾಧವಾಚಾರ್ಯರು. ಇವರು «ಅಧಿ? 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಸಾಯಣಾಚಾರ್ಯರು “ಸಮುದ್ರದ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಯಾದ ನಂತರ, ಸಂವತ್ಸರ ಶಬ್ದದಿಂದ ಸೂಚಿತವಾದ “ಕಾಲ”ವೆಲವೂ ಉತ್ತನ 

ಎ ii ವಿತ 
ವಾಯಿತು” ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


“ಅಧಿ” ಶಬ್ದವು ಅವ್ಯಯ. ಇದು ಧಾತುವಿಗೆ ಉಪಸರ್ಗವಾಗಿಯೂ ನಾಮಪದ 
ದೊಡನೆ ಉಪಪದವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಈ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷ್ಯ 
ಕಾರರು ಅದನ್ನು ತಪಸಃ ಮತ್ತು ಅರ್ಣವಾತ್‌ ಎಂಬ ಪಂಚಮೀವಿಭಕ ಕಿಂತ ಪದ 
ಗಳೊಡನೆ ಅನ್ವಯಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಸಾಯಣಾಚಾರ್ಯರು “ಅಧಿ” ಶಬ್ದಕ್ಕೆ “ಉಪರಿ” 

w Tv 
(ಅನಂತರ) ಎಂದು ಅರ್ಥ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. Wilsonರನರು ತಮ್ಮ ಯಗ್ವೇದದ 
ಆಂಗ್ಲಾನುವಾದದಲ್ಲಿ “ಅಧಿ” ಶಬ್ದವನ್ನು from, after-wards ಎಂದು 
ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಮೇಲಿನ ವೈದಿಕಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿರುವ “ಅಧಿ? ಅವ್ಯಯವಾದುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ 
“ಅಧಯೆಃ” ಎಂಬ ಬಹುವಚನರೂಪವಿಲ್ಲ. ಆಪ್ಟೆ ಕೋಶದಲ್ಲಿ “ಅಧಿಃ' ಎಂಬ ನಾಮ 
ಪದಕ್ಕೆ Mental pain or Agony (ಮಾನಸಿಕ ಚಿಂತೆ, ವ್ಯಥೆ) ಎಂಬ 
“ಆಧಿ” ಶಬ್ದಕ್ಕಿರುವ ಅರ್ಥಗಳನ್ನೇೇ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 

ನನ್ನ ಮಾನ್ಯಮಿತ್ರರಾದ ನಿವೃತ್ತ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ ಶ್ರೀ ಕೌಳಗಿ ಶೇಷಾ 
ಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ 21-11-94ರ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ “ಆಧಿ ಮತ್ತು ಅಧಿಷ್ಠಾನ ಪರ್ಯಾಯ 
ಪದಗಳಲ್ಲವೇ ?) ಪ್ರಸಕ್ತಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಧಿಯನ್ನು ನೀಡಾರ್ಥದಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಅಧಿಷ್ಕಾ 
'ನಾರ್ಥದಲ್ಲೂ ಕಾಳಿದಾಸ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿಲ್ಲವೇ” ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಕಲ್ಪತ್ತಾದ 
ರಮೇಂದ್ರ ಮೋಹನಬೋಸ್‌ ಅವರ ಅಭಿಜ್ಞಾನ ಶಾಕುಂತಲದ ಆವೃತ್ತಿಯ ಈ ಭಾಗದ 
ಫೋಟೋ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿ ತುಂಬ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಬೋಸ್‌ ಅವರು ತಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ "ವಾಮಾ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
"ಯೌವನದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಗರ್ವದಿಂದ ಪ್ರತೀಪ- ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿ ಆಚರಿಸುವವಳು' 
ಎಂದೂ “ಆಧಿ'ಶಬ್ದ ಕ್ಕ ಪೀಡೆ ಎಂದೂ ಅರ್ಥಹೇಳಿ ಅಮರಕೋಶ ಪಂಕ್ತಿ ಯನ್ನು 


ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾ ರೈ 


6. ಸಮುದ್ರಾತ್‌ ಉದಕವತಃ ಸಂವತ್ಸರಃ ಅಬ್ದಃ ಅಜಾಯತ | 
(ನೇಂಕಟಿಮಾಧನಾಚಾರ್ಯೆ) 
ಅರ್ಣವಾತ್‌ ಸಮುದ್ರಾತ್‌ ಸೃಷ್ಟಾತ್‌ ಅಧಿ ಊರ್ಧ್ವಂ ಸಂವತ್ಸರ 
ಸಂವತ್ಸರೋಪಲಕ್ತಿತಃ ಸರ್ವಃ ಕಾಲಃ ಅಜಾಯತ । (ಸಾಯಣಾಚಾರ್ಯ) 
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“ಉಪದೇಶಿಸಿರುವುದಕ್ಕೆ ನಿರೋಧವಾಗಿ ವರ್ತಿಸಬೇಡ . ಎಂದು ಭಾವ” ಎಂದೂ 
'ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ.? 

ಮುಂದೆ, ತಮ್ಮ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ, "ವಾಮಾ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ (1) ಸ್ರೀ 
ಸಾಮಾನ್ಯಳು ಅಥವಾ (11) ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿ ಆಚರಿಸುವವಳು (ಪ್ರತೀಪಾ) ಎಂದ್ಕೂ 
"ಆಧಿ? ಶಬ್ದಕ್ಕೆ (1) ಶಾಪ, ಪೀಡೆ ಅಥವಾ (11) ಮುಖ್ಯಾಧಾರ (ಅಧಿಷ್ಠಾನ) ಎಂದೂ 
ಅರ್ಥ ಹೇಳಿ, “ಆದುದರಿಂದ, ಪದ್ಯದ ಕೊನೆಯ ಸಾಲಿನ ಅನ್ವಯವು "ಏವಂ 
ಯುವತಯೆಃ ವಾಮಾಃ (ನಾರ್ಯಃ) ಕುಲಸ್ಯ ಆಧಯೆಃ (ಭೂತ್ವಾ ಕಾಲೇನ) ಗೃಹಿಣೀ 
ಪದಂಯಾಂತಿ” ಎಂದು ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಗಬಹುದೆಂದೂ, ಆಗ ಆ ಸಾಲಿನ ಅರ್ಥವು 
«ಹೀಗೆ ಯುವತಿಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಾಧಾರವಾಗುತ್ತಾ ರೆ 
ಮತ್ತು (ಕಾಲ ಸಂದಂತೆ) "ಗೃಹಿಣೀ* ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ? ಎಂದು ಆಗುವು 
ದೆಂದೂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

ಬೋಸ್‌ ಅವರು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅನ್ವಯದಲ್ಲಿ “ಯುವತೆಯೆ? ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
ಯೌವನವತಿಯೆರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುವುದರಿಂದ, “ವಾಮಾಳ 
(ನಾರ್ಯಃ) ಎಂಬ ಪದ ಅನವಶ್ಯ ಕವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಆದುದರಿಂದ "ವಾಮಾಃಕುಲಸ್ಯಾಧಯಚ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಕ್ಯವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೇ ನನಗೆ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಜೋಶಿಯವರ “ಅದಕ್ಕೆ, ಕ್ರಿಯಾಪದವಿಲ್ಲ ಕರ್ತೃವದವಿಲ್ಲ” ಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಪ ಸರಿಯಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ, "ನಾಮೂಳಿ ಎಂಬುದೇ ಕರ್ತ. “ಭವಂತಿ” (ಆಗುತ್ತಾ ರೆ) ಎಂಬ ಕ್ರಿಯಾಪದ 
ವಾಡಿಕೆಯೆಂತೆ ಅಧ್ಯಾಹಾರವಾಗುತ್ತದೆ. 


೮ 


Ne 


7. ವಾಮಾಃ ಯೌವನಜನಿತಗರ್ವೇಣ ಪ್ರತೀಪಾಃ ಪ್ರತಿಕೂಲಚಾರಿಣ್ಯಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃXX 
“ಕುಲಸ್ಕೃ? ವಂಶಸ್ಯ “ಅಧಯಃ? ಪೀಡಾಃ [ಬಂಧಕಂ ವ್ಯಸನಂ ಚೇತಃಪೀಡಾಧಿಸ್ಮಾನ 
ಮಾಧಯಃ ಇತ್ಯಮರಃ] ವ್ಯಾಧಯೆ ಇವ ಕ್ಲೇಶದಾಯಿನ್ಯಃ ಭವಂತಿ । ಅತಃ 
ಉಕ್ತರೂಪ ನಿಸರೀತಾ ಮಾಭೂಃ ಇತಿಭಾವಃ । 

(Modern Book Agency Pvt. Ltd., Bankim Chandra Chatterjee 
Street, ‘Calcutta-12 ಇವರಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾಡ ರಮೇಂದ್ರ ಮೋಹನ 
ಬೋಸ್‌ ರವರ ಗ್ರಂಥದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅವೃತ್ತಿ (1963)ಯಲ್ಲಿ 400ನೇ ಪುಟ.) 

8. ನಾಮಾ XX It means either (i) women in general, or (ii) one 
acting in a refractory way (ಪ್ರತೀಪಾ). Similarly ಅಧಿ - means 
either (i) a curse or bane (ನೀಡಾ) or (ii) main-stay (ಅಧಿಷ್ಠಾನ). 
Hence the last line may be construed differently thus 
"ಏವಂ ಯು ವತಯಃ ವಾಮಾಃ (ನಾರ್ಯಃ) ಕುಲಸ್ಕ ಆಧಯೆಃ (ಭೂತ್ವಾಕಾಲೇನ) 
ಗೃಹಿಣೀಸದಂ ಯಾಂತಿ | 1೧ this way young women become the 
main-stay of their family (and incourse of time) attain etc, 

— ಅದ್ಯ ಪುಟ 402 
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ಹೀಗೆ, ಪಂಡಿತರು ಹೇಳಿರುವ ಅರ್ಥವೂ, ಜೋಶಿಯವರು ತಮ್ಮ ಮೊದಲನೆಯ 
ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ದ್ದ ಭಾವಾರ್ಥವೂ ಎರಡೂ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಹೊಂದುತ್ತ ವೆ ಮತ್ತೂ 
ಎರಡೂ ಪ ಪ್ರಕೃ ತನ್ನೇ. Io ಆದುದರಿಂದ, ಪ ಪದ್ಯದ ಕೊನೆಯ ಗೆ "ಹೀಗೆ (ಆಚರಿಸು 
ವುದರಿಂದ) » Re ಗೆ ಸ ಹಿಣೇಸ್ಸಾ ನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಆಧಾರ. ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವವರು * ಕುಲಕ್ಕೆ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು oi 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ,” ಎಂದು ಸದನ ಸೂಕ್ತವೆಂದು ತೋರುತ್ತ ದೆ. 
ಕಣ್ವರ ಉಪದೇಶ ವಾಕ್ಯಗಳು ಹಿತವಚನಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಅವು ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯ 
ಮಾತುಗಳೂ ಸಹ, “ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವವರು ಕುಲಕ್ಕೆ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಟ್ಟಿ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ” ಎಂದು,  ಉಪದೇಶಗಳನಂತರ, ಹೇಳಿದ pe ದಿಂದ “ಕಣ ರಂಥ 
ನ್ಫು ದುಶೃ ಸ ತಂದೆ ಅಪನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ *ದಂತಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ: 
ಏಕೆಂದರೆ. ಅನಕೇ ಮುಂಚೆ (ಶ್ಲೊ (ಕದ ಎರಡನೆಯ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ) “ಭರ್ತುರ್ವಿಪ್ರ ಕೃ ತಾಪಿ 
ಕೋಷಣತಯಾ ಮಾಸ ಸ್ಮಪ್ರ ಪ್ರತೀಪಂಗಮಃ” (ಗಂಡನಿಂದ - RE, 
ಅಸಮಾನಿತಳಾದರೂ ಕೋಪದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲೆಯಾಗಬೇಡ; ನತಿಯೊರ್ಮೆ 
ಹೇವಗೊಳಸಲ್‌ ಮುಳಿಸಿಂ ಪ್ರ ತಿಕೂಲೆಯಾಗದಿರ್‌” ) ಎಂದು ಎಚ್ಚರಿಸಿದ್ದಾ ಿರಪ್ಟೆ. = 
ವಾಕ್ಯವು ಮುಂದೆ ದುಷ ತಿಂದ ಶಕುಂತಲೆ ತಿರಸ ತೆಯಾಗುವುದರ ಸೂಚನೆಯಂತಿದೆ. 


9, ಅಭಿನನ ಕಾಳಿದಾಸ ಬಸವಪ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳ "ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಶಾಕುಂತಲ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕ 
ಪದ್ಯದ ಅನುವಾದ ಹೀಗಿದೆ; 
ಸಿರಿಯೆರ ಸೇವೆಗೆಯೆ್‌ ಭೀಕರ ಸೂಕ 
ದಿರು ಪತಿಯೊರ್ಮೆ ಹೇವಗೊಳಿಸಲ್‌ ಮುಳಿಸಿಂ ಪ್ರತಿಕೂ ಲೆಯಾಗದಿರ್‌ । 
ಪರಿಜನವಂ ಕರಂ ಸಲಹು ಭಾಗ್ಯ ದೆ ಬಾಗಿರು ಪೆಣ್ಗ ಳಿಂತಿರಲ್‌ 
ಗರತಿಯೆರಪ್ಪರಂತಿರದರನ ಯೆಕಾಧಿಯನುಂಟು ಮಾಳ್ಬ ತಾ 

(ಅಂಕ 4, ಪದ್ಯ 96) 

-ಅಭಿನವ ಕಾಳಿದಾಸ ಬಸವಪ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಸಮಗ್ರ ಕೃತಿಗಳು; ಪ್ರಕಾಶಕರು- 
ಪ್ರಬೋಧ ಪುಸ್ತಕಮಾಲೆ, ಬಸವೇಶ್ವರ ರಸ್ತೆ, ಮೈಸೂರು-4 (1977) 

10, “ವಾಮಾ? ಮತ್ತು “ಆಧಿ? ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಅಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದೆಂಬ 
ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ, ಖM. ಔಣ. ಕಾಳೆಯವರು “ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಾಧಾರ? 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಲ್ಲ, 

*“Some construe the fourth line as ವಾಮಾಃ ರಮಣಿಯಾಃ 
ಯುವತಯೆಃ ಕುಲಸ್ಯ ಆಧಯೆಃ ಆಧಾರಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಇತಿಯಾವತ್‌ ಸತ್ಯಃ ಏವಂ 
ಗೃಹಿಣೀಪದಂ ಯಾಂತಿ. But this is nota good way, as ನಾಮಾ 
and ಆಧಿ have to be taken in an obscure sense.’ 
ಅಭಿಜ್ಞಾನ ಶಾಕುಂತಲಂ ೦01 ಕಾಲಿದಾಸ, 1994 reprint of 10th 
edition (1969)-Motilal Banarsidas, Delhi, Page 111 of 
೧೦199, ಇದರ ಮೊದಲ ಅವೃತ್ತಿ 1898ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದುದು, 
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ತಿ, 


ಶಾಕುಂತಲದ ಭರತವಾಕ್ಯದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿನ “ಮಮಾಪಿಚ 
ಕ್ಷಪಯತು ನೀಲಲೋಹಿತಃ ಪುನರ್ಭವಂ” ಎಂಬ ಭಾಗದ ಅರ್ಥವಿಚಾರ. 


ಮೊದಲಿನ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಜೋಶಿಯವರೇ . “ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ ಮುದ್ರಣದ ಪುಸ್ತಕ 

ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ "ಸ್ರನರ್ಭವಂ' ಕಂಡಿತೇ ಹೊರತ "ಸರಿಭ್ರಮಂ' 
ಕಾಣಲೇ ಇಲ್ಲ”, ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಪಾಠವನ್ನು ತಿದ್ದು ವುದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಲೀ, 
ತಿದ್ದುವ ಅವಶ್ಯ ಕತೆಯಾಗಲೀ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಲೇಖನದಲ್ಲೇ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಈಗಿರುವ "ಪುನರ್ಭವಂ' “ಶಬ್ದವೇ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಈಗ ಜೋಶಿಯವರು 
"ಪುನರ್ಭವ ನಾಶವಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಮೋಕ್ಷನೇ ಆದೀತೆಂಬ ಭರವಸೆ ಎಲ್ಲಿದೆ?” ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪುನರ್ಭವ (ಎಂದರೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮ)ವಿಲ್ಲದುದೇ ಮೋಕ್ಷ. 


ಕ್ಷೇರಸ್ವಾಮಿಯು ತನ್ನ ಅಮರಕೋಶವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಮಹಾನಂದ ಮತ್ತು 
ಅಪುನರ್ಭವ ಈ ಎರಡು ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಪರ್ಯಾಯ ಪದಗಳಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ 
ದ್ದಾನೆ. 11 ಆಪ್ಟೆಯವರು ತಮ್ಮ ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಅಪುನರ್ಭವ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ Not 
being born again (ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟಿದಿರುವುದು), 178] beatitude 
(ಮೋಕ್ಷ) ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು “ತುಲಯಾಮ ಅಲವೇನಾಫಿ ನ ಸ್ವರ್ಗಂ ನ 
ಅಪುನರ್ಭವಂ” 12 ಎಂಬ ಭಾಗವತದಲ್ಲಿನ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನೂ ಕೂಟ್ಟಿದ್ದಾ ರೆ. ಶಂಕರಾ 
ಚಾರ್ಯರ ಸ್ರೋತ್ರಗಳಲ್ಲೂ "ಅಪುನರ್ಭವ? ಶಬ್ದವು. ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿದೆ. 18 ಇತರ ಸಂಸ್ಕ ತಕೋಶಗಳಲ್ಲೂ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕನ್ನಡ 


ಹಾಸಯ... ಆ. ಇಡ್ತಾ. ಇ... ಪ್‌ 


Kl ಭಾನೇಭ್ಯೋತ ಪನರ್ಜನಂ ಅಪವರ್ಗಃ। ಮುಹಾನಂದೋ. ಅಪುನರ್ಭವಶ್ವ॥-ಧೀವರ್ಗದ 
“ಮುಕ್ತಿಃ ಕೈವಲ್ಯ ನಿರ್ವಾಣಶ್ರೇಯೋ ನಿಶ್ಚೇಯಸಾನಮೃತಂ | ಮೋಕ್ಷೋತ 
ಪನರ್ಗೋ” ಎಂಬ ಭಾಗದವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ, | 


12. ತುಲಯಾಮ ಲನೇನಾಪಿ ನಸ್ವರ್ಗಂ ನ ಆಫುನರ್ಭನಂ | ಭಗವತ್ಸಂಗಿಸಂಗಸ್ಕ 
ಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ ಕಿಮುತಾಶಿಷಃ | (ಶ್ರೀ ಮದ್ಭಾಗವತ್ಕ ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧ- 18ನೇ 
ಅಧ್ಯಾಯದ 13ನೆಯ ಶ್ಲೊಕ)-Gorakhpur Edition. 


13, ಆರಾಧಯಾಮಿ ಮಣಿಸನ್ನಿ ಭಮಾತ್ಮಲಿಂಗಂ | 
ಮಾಯಾಪುರೀಹೃದಯ ಪಂಕಜಸನ್ನಿ ನಿಷ್ಟ ॥ 
ಶ್ರದ್ಧಾನದೀ ನಿಮಲಚಿತ್ತ ಜಲಾಭಿಷೇಕೈಃ 


ನಿತ್ಯಂ ಸಮಾಧಿಕುಸುಮೈಃ ಅಪುನರ್ಭವಾಯ-(ನಿರ್ಗುಣಮಾನಸ ಪೂಜಾಸ್ತೋತ್ರ) 
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ನಿಘಂಟನಲ್ಲಿಯೂ 34 ಈ ಅರ್ಥಗಳೂ, ಅವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಯೋಗಗಳೂ ಇವೆ. 


(ನನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಮತ್ತು ಈಗಿನ ಲೇಖನಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡು ಬರುವ ಆಧಾರ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಮುದ್ರಣ ಮೊದಲಾದ ವಿವರಗಳನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವುದ 
ರಿಂದ, ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಕೊಟ ಲ). 


14, ಅಪುನರ್ಭನ(ನಾ) ೧, ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟಿ ದಿರುವುದು ಪುರ್ನಜನ್ಮವಿಲ್ಲದಿರುವುದು, ಮೋಕ್ಷ, 
ಶಾಸ್ತಿ ಸೇನಮುನೀಶನಾಕ್ಕಿಎ ಬೆಳ್ಗೊಳ ಅದ್ರಿಮೇಲಶನಾದಿನಿಟ್ಟ ಪುನರ್ಭವಕ್ಕೆಜು8ಆಗಿ 
(ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಯ ಕರ್ನಾಟಕ || ೩೧-೪) 

೨. ಪುನರ್ಜನ್ಮನಿಲ್ಲದವನು, ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವವನು : ಅಪುನರ್ಭವನಾಪ್ತಂ 
ತಲ್ಲಪನೋದಿತಮಾಗನುಂ (ಸುಕುಮಾರಚರಿತಂ ೬-೨೬) 


೧ 


ಜಾತ್ಯೇಕ ವಚನ - ಒಂದು ಮರು ಗಮನಿಕೆ 


NE ಕಲ್‌ ಸ”, 


--ಎಂ. ಜೆ. ವಾರಿ 


1. ದ್ರಾವಿಡ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದ ಕನ ಸಡವು ದ್ರಾವಿಡ ಮೂಲದ ಅನೇಕ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳನ್ನು ಗ್ರೀಕರಸಿಕೊಂಡಿರುವುದೇನೋ ರ ನಗ ಲಿಂಗವಿಂಗಡಣಾ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವ ದ್ವಿವಿಧಾ ನಕ್ರಮ (ಸಬುದ್ಧಿ ಕ 2 ಅಬುದ್ಧಿ ಕ, ಅಥವಾ ಮಹತ್‌- 
ಬ್‌ ವರ )ವನ್ನು ಚ ತನ್ನದೆ ಆದ ನಿರೂಪಣಾ ಮಾರ್ಸದಲ್ಲಿ ಪತ್ತೆ 
ಹಚ್ಚಿದ್ದಾನೆಂಬುದನ್ನು ಈಗಾಗಲೇ ಸ ಆಗಿದೆ.1 

ವ ಸ”! ವಾಕ್ಯರಚನೆಯೊಳಗಿನ ವಚನವ ವಸ್ಥೆ ಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಂತೆ 
ಶನ ನ್ಹೆಡವೂ ಸಬುದ್ಧಿ ಕ-ಅಬುದ್ಧಿಕ ಎಂದೇ ಗೆರೆ ಸಾಹ. ಸಾಧ್ಯವಾಗುನಂಥ 
ಲಕ್ಷಣವನ್ನೇ ತೊಟ್ಟ ಡಿಸುತ್ತಡೆ. ಇದರ ಪರಿಶೀಲನೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ಕುತೂಹಲಜನ್ಯವೇ 
ಹೌದು. 

3. ವಾಕ್ಯಸ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಈ ನಚನವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಕುರಿತು ಈ ಮೊದಲು 
ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದವರು ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ ಕಾರ ಮತ್ತು ಅಕ" ರಾದರೂಃ ಇದರ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ನವ್‌” ನೀಡಲು ಯತಿ  ಸಿದವನೆಂದರೆ ಕೇಶಿರಾಜ ಎನ್ನ ಬೀಕು. 


ಈ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು, “ಜಾತ್ಯೇಕ ವಚನ'ವೆಂದೇ 
ಎಲ್ಲರೂ ಹೆಸ ಕ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಜಾತಿ ಎಂದಕ ಇವ. ಗ್ರಹಿಕೆಯ ನಿಟ್ಟಿ 
ನಿಂದ ಹೇಳುವುದಾದಕೆ-ಪ್ರಾ ಣಿನಕ್ಗ ಅಥವಾ ಪ್ರಾಣಿಸಮೂಹ ಎಂದೇ ಆಗಿದೆ. 


4. ಈ ಜಾತ್ಯೇಕ ವಚನದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಶಿರಾಜ ಮೂರು ಸೂತ್ರ 
(148, 149, ಮತ್ತು 150)ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಯ NE, 

1. ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನನ್ನದೆ' ಆದ ಒಂದು ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸಿಯೂ ಇದ್ದೆ ನೆ. 

"ಲಿಂಗಮೊಂಬತು. ಹಂಡು ಟಿಪ್ಪಣಿ, "ಅಂಕಣ ದ್ವೈಮಾಸಿಕ, ಮೇ. 
ರ್ಜೂ,ಸಂ-6, ಸಂ.5, 1985, 


A ಇದನ್ನು ಮೊದಲು ಪಿ. ಕೃಷ್ನ ಭಟರು ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥವಾದ "ಕನ್ನಡ ವ್ಮಾಕರಣ 
ಪೆಕೇಸರೆಡು ಮೇಲೆ ಸಂಸ್ಕ ತದ ಪ್ರಭಾವದ! ಉಲ್ಲೆ ಖಿಸಿದಾ ಕೆ. 
೦ 
ಅಧ್ಕಾಯ-13, "ವಾಕ್ಕ ರಚನೆ? ಪ್ರ -ಮ, | 1989, “ಈಟಿ: 329.331, 
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1) 


11) 


111) 


ಜಾತಿಸೂಚಕ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ (ಪ್ರಾಣಿವಕ್ಗಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಹಾಗೆ) 
ಕರ್ತೃಪದವು ಏಕವಚನವಾಗಿದ್ದರೂ ಬಹುವಚನವನ್ನು ಸೂಚಿಸಬಲ್ಲು 
ದಾಗಿದೆ. ಜಾತಿ ಅಲ್ಲದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ವಚನಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ. 
ಉದಾ : ಆನೆ ನೂಂಕಿದವು- ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ 

ಮನಂ ಸಂಚಲಮಾದುವು- ಜಾತಿ ಇರದಲ್ಲಿ ಸೂ 148 
ಕರ್ತೃಕಾರಕ ಪದದ ಹಿಂದಿನ ವಿಶೇಷಣವು3 ಏಕವಚನವಾಗಿದ್ದಾಗ 
ಕರ್ತ್ರಕಾರಕವೆನಿಸಿದ ವಿಶೇಷವೂ ಏಕವಚನ ಸೂಚಿಯೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಉದಾ : ಇಂತುಟು ಕುದುರೆ, ನಡೆದುದು ಹಂಸೆ, ಸೂ_149 
ಜಾತಿ ಇಲ್ಲದಲ್ಲಿಯೂ ಅಂದರೆ ಸಂಖ್ಯಾವಸ್ತು, (ಗುಣಾಕಾರ ನಿಷ್ಪನ್ನ 
ವೆನಿಸಿದ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ) ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕ, ಭಾವಸೂಚಿಪದ 
ಇವೆಲ್ಲ ಏಕವಚನದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಬಹುವಚನವನ್ನು ಬಿಂಬಿಸಲು ಸಮರ 
ವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ವಿಶೇಷಣ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ವಿಶೇಷ್ಯ ಏಕವಚನ 
ದಲ್ಲೆ ಇರುವುದುಂಟು. ಜಾತಿ ಪದದಂತೆಯೇ ಅಕೆಜೀವ ಅಥವಾ ಚೈತನ್ಯ 
ಯುಕ್ತ ಪದಗಳಿಗೂ ಈ ಮಾತೆ ಅನ್ವಯಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


ನಡೆದುದು ಹಂಸೆ, ಉಲಿದುದು ಕೋಗಿಲೆ- ಎಂಬಲ್ಲಿಯೆ ನಡೆದುದು, ಉಲಿದುದು- 
ರೊಪಗಳನ್ನು ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳೆಂದು ಕೇಶಿರಾಜ ಕರೆದಿರುವನು. ಆದರೆ ಒಂದು ಕರ್ತೃ 
ಪದದ ಹಿಂದೆ ಬಂದು ಅವುಗಳ ವಿಶಿಷ ತ್ರಿಯಾಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಕೈಮಾಡಿ ತೋರಿಸು 
ತ್ತನೆ-ಎನ್ನುವುದಾದರೆ ಆಗ ಇವು ವಿಶೇಷಣಗಳು ಅಥವಾ ಕೃಲ್ಲಿಂಗಗಳು ಎಂದೇ 
ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕ್ರಿಯಾಪದ ಎನ್ನುವುದಾದರೆ ಇವೆಲ್ಲ ಪುಟ್ಟ ವಾಕ್ಯಗಳಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತವೆ, ವಿಶೇಷಣಗಳೆಂದರೆ ಒಂದು ವಾಕ್ಯದ ಕರ್ತೃಸ್ಥಾನದ ಪದರೂಪ 
ಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಭಾವಿಸುವುದೆ ಹೆಚ್ಚು ಸೂಕ್ತವೆಂದು 
ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಈ ರೂಪಗಳು ವಿಶೇಷಣಗಳೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ 
ಪ್ರಜ್ಞಾವೂರ್ವ ಕವಾಗಿ ಇವು ವಿಶೇಷಣ ರೂಪದ ಕೃಲ್ಲಿಂಗಗಳೆಂದು ಒಪ್ಪಲು 
ಬಾರದಂಥ ಅನುಮಾನವು ಕೇಶಿರಾಜನನ್ನು ಕಾಡಿದೆ. “ಕೂಡಿದ, ನೋಡಿದ- 
ಎಂಬ ಕೃದಂತ ವಿಶೇಷಣಗಳನ್ನು ಕೃಲ್ಲಿಂಗವೆಂದು ಕೇಶಿರಾಜನು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ: 
ಅಭಿಸ್ಪಾಯಪಟ್ಟ ದ್ದನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗದು. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ರೂಪದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
ಕೃದಂತಗಳೆಂದೇ ಗಣಿಸಿರುವನೆಂದು ಸೂತ್ರ 179ರಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ನೋಡಿದಂ, ಕೂಡಿದಂ-ಎಂಬಲ್ಲಿಯ "ಮ್‌? ಕಾರ ಪ್ರಥಮಾ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ನೆಂದು ದೃಢವಾಗಿ ಭಾನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಈ ವಿಷಯದ ಬಗೆಗೆ ಗೊಂದಲ ಉಂಟಾಗಿರ 
ಬೇಕು.? 

-ನನ್ನ ಲೇಖನ, "ಲಿಂಗ-ಒಂದು ವಿವೇಚನೆ? ಸಾಧನೆ, ಸಂ-14, ಸಂ-4, 
1985 ಅಡಿಓಪ್ಪಣಿ-2, ಪುಟ : 144, 


ಕ್ಷೆ ಕರ್ನಾಟಕ ಲೋಚನ 


ಉದಾ : ಸಂಖ್ಯಾವಸ್ತುವಿಗೆ- ಸತ್ತು ದೆಸೆ ಮೂಜು ಲೋಕಂ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಗೆ___ಎರಡು ಅ ಅಯ್ಕೆ ರ) ಪತ್ತು ನೂಲು 
ಚಾ ಸೂಚಿ ಪದಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣ ಛ ಕೂರು 

ವಿಶೇಷ್ಯ ದ ನಿಕವಚರಕ್ಕೆ - ನೀಂದುವುದಿಕಲ್‌ ಸೂ-150 
೨. ಈ ಜಾತೆ ಕವಚದ: ನಿಷಯಪ್ರ ಸ್ತಾಪದಲ್ಲಿ ಕೇಶಿರಾಜ ವಾಕ್ಯದ 

ಕತ ರ್ಫಕಾರಕದಲ್ಲಿ ಗುರ್ತಿ pe ವಸ್ತು ಸಂಗತಿಗಳು ಈ ಕೆಳಗಿನಂತಿವೆ. 
ಉದಾ 1) ಆನೆ ನೊಂಕಿದವು (148) 
ಕೇಗಿದುದು ಸೋಗೆ (149) 

11) ನೇರಿದುವು ಬೆರಲ್‌ (150) ; ಚೈತನ್ಯ 
ಬೆಟ್ಟಿ ದುವು ಮೊಲೆ (150) ಉಳ್ಳುವು ಅಮಹತ್ತ್‌ 


ಜೀವ ಉಳ್ಳು ವೆ 


ಮೂರ ರೂಪ 
111) ತ್ರಿಭುವನಂ (448) ER 
ಮೂಜು ಲೋಕಂ (150) ನಿರ್ಹೀವ ವಸ್ತು ಲ 
ಸಂಗತಿಗಳು 
iv) ಮನಂ ಸಂಚಲಮಾದುವು (148) | ಅಮೂರ್ತ ವಿಷಯ 
ಕುರುಳ್ಗೆಳ ಕರು (150) | ಸಂಗತಿಗಳು 


6. ಈ ne ಹ ವಿವರಣೆಯೊಂದಿಗೆ ಇಂದಿಗೂ ಚಾಲ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಆಡುನುಡಿಯೆ* ವೀಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಈ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಇಲ್ಲಿ 


4. ಬಾದಾನಿ ತಾಲೂಕಿನಲ್ಲಿ ಚಾಲ್ತಿ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಲವು ಆಡುಮಾತಿನ ಪ್ರಯೋಗಗಳು. 

(1) ಕುಂಬಾರ್ರ$65 ಗಡಿಗಿ ಹೊತಗೊಂಡ ಬರೊ ಕತ್ತಿ ಇವು (ಅತ್ಯಂತ ನಿರಳ 
ವಾಗಿ "ಕತ್ತಿಗೊಳ್‌? ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗ ಉಂಟು. ) 

(ii) ಕತ್ತಿ ಹೋಗಿ ಕಾಣ ಆದೂ6ಂ69ವಂತ; ಹಾಂಗ ಬರಬರ್ತ$$ ಇವ್ವ “ರು 
ಬಿಟ್ಟು "ತ್ರ ಗೊತ್ತಾ ಗೂವಲ್ಲು. (ಮಕ್ಕಳ 'ಓದು-ಬರಣಣಿಗೆ ಕೆ 
ಹಿರಿಯರು ಹರಿಹಾಯುತ್ತ ಆಕ್ಷೇಪ ಣೆಗೈ ಯುನ ನುಡಿ ಇದು. ) 

(111) ಒಂದ್‌ ತಟಗ ಬೆಲ್ಲ್‌ ಬಿಪ್ರ ಸಾಕು ಹ ಮುಕ ರ್‌ ತಾವು 

(iv) ನನ್ನು ನಾಕ್‌ FS ಏಕ ಮಣ್ಣಿನ ಗ್ಲಾಷೆಲ್ಲಾ ಹೀಂಗಾಗಿ ಇಲಿ 
Wins ಗುಣ ತೋಡ್ಯಾವು. 

(೪) “"ಸಾಪಾಗ ಹಾಲ್‌ ಕುಡಸರಿ' ಆಂತ ನಮ್ಮು ಡಗಿ ಎರಡ್‌ ಮಯದ 
ಬಗಲಾಗ ಹಿಡಕೊಂಡ ಬರೂದಾ ! 

(vi) ಹಿಂದ್‌ ಈ ಡಾಂಡಗ್ಯಾ ನಾಕ “ತೊಲೀನ? ಹೊಳ್ಳಾ ಗಿಂದ ಸಾಗಸ 
ಸಾಂಬ: ಬಂದ್ರಂತ 

(Vii) ಒಂದ್‌ ಅಣಿ ತಸ ಫ್ಭೀದ್ರ ಹತ್ತ್‌ ಅಣಿತಪ್ಪಿ ದ್ಹಾಂಗ. 
ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿ, ಇರಬಿ, ಗ್ವ್ವಾ ಡಿ, ಇಲಿ, ನಾಯಿಮರಿ, ತೊಲಿ 
ಜಳ ಸ್ಪ ಸ್ಟ ವಾಗಿ ಬಜುನಚನನನ್ನೇ ಪ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತ ನೆ, 
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ಕೆಲವು ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. 


ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಮಹತ್‌ವರ್ಲ ದ ವಾಕ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಿ "ಜಾತಿ' ಎಂದು ಗುರ್ಮಿಸ 
ಲಾಗುವ ಅಲ್ಲದೆ ಇತರೆ (ಅಮಹತ್‌ ವರ್ಗದ) ಕರ್ತೃಪದವು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಸ್ವಸ್ತ್ರರೂಪದಲ್ಲೆ ಅಂದರೆ ಏಕವಚನದಲ್ಲೆ ಬಳಕೆಯಾಗುವುದುಂಟು. ಅದರ ವಚನ 
ಭೇದ ನಿರ್ದಾ ರವಾಗುವುದು ಕ್ರಿಯಾಪದ ಇಲ್ಲವೆ ಅದರ ಹಿಂದಿರುವ ವಿಶೇಷಣದಿಂದಲೆ 
ಎನ್ನ ಬೇಕು. ಕೇಶಿರಾಜ ಕೊಟ್ಟಂಥ ಉದಾಹರಣೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನೇರವಾಗಿ ಅಮಹತ್‌ 
ವ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದಂಥವು ಆಗಿವೆ. ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ = ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಭಾಷಾಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಹೆಕ್ಕಿ-ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಅಲ್ಲವಾದರೂ. ವಿವರಣೆ 
ಕೊಟ್ಟುದು ಅವನ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಗಮನಿಕೆಯನ್ನೂ ತೋರುವುದು. 
7. ಈವರೆಗೆ ಚರ್ಟಿತವಾದ ಜಾತ್ಕೇಕವಚನದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ನಿಚ್ಚಳ 
ಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದಿಷ್ಟು ಆಡುನುಡಿಯೆ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸೋಣ. 
1) ಹತ್ತು ಡಬ್ಬಿ 
11) ಎಂಟ್‌ ಮ್ಯಾಣದ್‌ ಬತ್ತಿ 
111) ಯಾಡ್ಡ್‌ ಗುಳಗಿ 
iv) ಹತ್‌ ಇಪ್ಪತ್ತು? 
v) ಜೋಡ ದೋತ್ರಾ 
vi) ಎಲ್ಲಾರ್‌ ಸಿಟ್ಟು ಜೆಂಡ್‌ ಹಾಕದೆವ್ನ ಮ್ಯಾಲೆ ಇತ್ತು 
vii) ಇಬ್ರೂ ಒಬ್ಬಾಕಿ ಮ್ಯಾಲೆ ಮನಸ್‌ ಇಟ್ಟಿದ್ರು 


5. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅನುಹತ್‌ ವರ್ಗದ ಕರ್ತೃ ಪದಗಳಿಗೆ ಬಹುವಚನ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ಹತ್ತಲಾರದೆ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯೂ ಉದ್ಭನಿಸುತ್ತದೆ. «ಗಳ್‌? (ಗಳು) ಅಥವಾ 
ಅದರ ಆಡು ರೂಪ «ಗೊಳು? ವಿರಳವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಎನ್ನಬಹುದು. 
ಈ «ಗಳ್‌? ಬಹುವಚನ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಹು ಹಿಂದೆ (7) ಮಹತ್‌, ಅಮಹತ್‌ ವರ್ಗ 
ಎಂಬ ಭೇದವಿರದೆ ಎಲ್ಲವಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸಿ ಪ್ರಯೋಗಗೊಳ್ಳುವ ಏಕೈಕ 
ಪ್ರತ್ಯಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿವರಗಳಿಗೆ ಗಮನಿಸಿ 
-ನನ್ನ ಲೇಖನ «ಗಳ್‌; ಬಹುವಚನ ಪ್ರತ್ಯಯ-ಒಂದು ಓಪ್ಪಣಿ «ಸಾಧನೆ? 
ಸಂ-17, ಸಂ; 3-4, ಜುಲೈ-ಡಿಸೆಂ., 1988. 

6, ನಾಲ್ಕಾರು ದಶಕಗಳ ಹಿಂದೆ ಅನಕ್ಷರಸ್ಥರು ಅದರಲ್ಲೂ ಮೊಸರು ಹಾಲು ಮಾರಾಟ 
ಮಾಡುವ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು (ಮತ್ತು ಇತರೆ ಮಹಿಳೆಯರು ಸಹ) ತಮ್ಮೆದೇ ಆದ 
ಎಣಿಕೆಕ್ರಮನಾಗಿ  ನಾಲ್ವಿಪ್ಪತ್ತು (420-80), ನೂರಿಪ್ಪತ್ತು 
(3 x 20= 60), ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು (10% 20=200) ಎಂಬುದಾಗಿ ಲೆಕ್ಕವನ್ನು 
ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಮುದುಕಿಯೆರು ಹೇಳುವುದುಂಟು. 


7. ಕರ್ನಾಟಕ ಲೋಚನ 


ಇಲ್ಲಿಯ ಮಹತ್‌ ವರ್ಗದ ಕತ್ತ ರ್ಫೈಪದವು ಸ್ವಸ್ತರೂಪದಲ್ಲೆ ಕ್ರಿಯೆಯನಾ ಧರಿಸಿ 
ಏಕವಚನ ಇಲ್ಲವೆ ಬಹುವಚನ. ಸೂಚಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಬಬಲ್ಲುದು. ಸ ಮಹತ್‌ ನನ್ನ ದ 
ವಾಕ್ಯ ರಚನೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯೆಂತೆ. ಕ್ರಿಯೆ ಮತ್ತು ಕತ್ಪ ೯ಗಳೆರಡಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ 
ವಜ ಮತ್ತು ಲಿಂಗ ಎರಡರಲ್ಲೂ ಸಮಾನಾಶಗಳ ಅಸ್ತಿ ತ್ರಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತ ದೆ. 
ಇದನ್ನ ನುಸರಿಸಿಯೆ ಅಮಹತ್‌ ವರ್ಗ ದ ಕ್ರಿಯಾಸದ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿದ್ದಾ ಗ ಏಕವಚನ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಕತೃ ೯ವಿಗೆ "ಗಳ್‌ ಪ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರಿಸಿ ನೋಡುವ ಪ ಶ್ರಕ್ರಿಯೆ ಬೆಳೆದಂತೆ ತೋರು 
ತ್ರಜೆ?. ಇಡರಿಂಡ "ಗಳ್‌ ಪ ಪ್ರತ್ಯಯ ಹತ್ತಿಸಲಿ ಬಿಡಲಿ ಒಟಾ ಶ್ಯ ವ ಆ ಎರಡೂ ರೂಪಗಳು 
ಚಾಢುನಾದ ಇ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿ ಉಳಯುತ್ತ ವೆ. ಆದರೂ é ಕ್ರಮವು ಬಹಳವಾಗಿ 
ಪ್ರಜ್ಞಾ ಸ ಪೂರ್ವ ಕಾಗ ನಡೆಯುವಂಥದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಕಂಸ ಮೆ ಿ (ಶಿಷ್ಟ ಭಾಷಾ 
iy ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ) ಅಮೂರ್ತ ಅಧವಾ ಭಾವ ಸನ್ನಿ ವೇಶಗಳಗೆ ಅನ್ವ ಜಹಿ ಈ ಬಹು 
ವಚನ ಪ್ರ ಯೆ ಪ ಪ್ರಯೋಗಗೊಳ್ಳು ವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ. ಹಾ ಒಂದಿಷ್ಟು ಕೃತಕ 
ಬಳಕೆಯ ತೋರುತ ದೆ. ಕೇಶಿರಾಜ. ಕೊಡುವ (1) ಮನಂಗಳ್‌ ಸಂಚಲಂಗ 
ಳಾದುವು? (148) (11) "ಕುರುಳ್ಳ ಳಕರು ಗಳ್‌, ಪೂಗಳ ಬೆಳ್ಳು ಗಳ್‌ (1 ೨೦)- ಇತ್ಯಾದಿ 
ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಸ್ಥ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ ಈ ಗತಿಯಿಲ್ಲ ಕಂಡುಬರುತ್ತ ky 


ಅಕಾರಣ) )ಉ)್ಣಾ ಅ ಕೃ ಗ 


7. ಇದು ಕೇನಲ ಊಹೆಯ ಮೆಟ್ಟಿ ರ ದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದಂಥದ್ದಾ ಗಿದೆ. ಹೀಗಾದಾಗ ಅಮಹರ್ತ 
ನರ್ಗದಲ್ಲಿ ಗಳ್‌? ಪ್ರ ತ್ಯಯೆದ ಸ್ಥಾ ನವೇನು ಎಂಬ ಪ ಶ್ನೆ ಉದ್ಭವಿಸುತ್ತದೆ. 


ಗ್ರಂಥ ವಿಮರ್ಶೆ 


ಕನ್ನಡಕನ್ನಡ ಸುವರ್ಣ ಕೋಶ : 
ಗಮಕಿ ಆರ್‌. ಶಂಕರನಾರಾಯಣ್‌ 


ಕರ್ನಾಟಕದ ಪ್ರಾಂತ ಭಾಷೆಯಾಗಿ, ಕೋಟ ಕೋಟ ಕನ್ನ ಡಿಗರಿಗೆ ತಾಯ್ನುಡಿ 
ಯಾಗಿ, ಸಾಹಿತ್ಯಭಾಷೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಕೊಡುಗೆಯಾಗಿ ಈ 
ಸುವರ್ಣ ಕೋಶ ಇದೀಗ ಹೊರಬಂದಿದೆ. ಭಾಷೆಯೆ ಬೋಧನೆ, ಅಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಬೇಕಾದರೆ ಶಬ್ದಕೋಶ ಅವಶ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ 
ಶಬ್ದಕೋಶ ಎಷ್ಟಿದ್ದರೂ ಸಾಲದು. ಆದರೆ ದೋಷಮುಕ್ತವಾಗಿರಬೇಕಾದುದು 
ಅಪೇಕ್ಷಣೀಯ. 

ಈ ಸುವರ್ಣ ಕೋಶದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ಹಾಗೂ ಅತಿಶಯಗಳನ್ನು ಎದುರು 
ಪುಟದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಹಿಂಪುಟದಲ್ಲಿ? ಸುಟ್ಟ ತೋರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅದರಂತೆ ಈ ಕೋಶದಲ್ಲಿ 
ದೇಸಿ, ಸಮಸಂಸ್ಕೃತ. ತದ್ಭವ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲದೆ, ಪರಿಮಿತ ಅನ್ಯದೇಸಿಶಬ್ಬಗಳೂ ಒಳ 
ಗೊಂಡಿವೆ. ಅನ್ಯದೇಸಿಗೆ (ಅ) ಎಂಬ ಸೂಚನೆಯಿದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದ ತದ್ಭ ವಾಗಿದ್ದ ರೆ 
(ದೃ) ಎಂತಲೂ ತದ್ಭವದ ಸಮಸಂಸ್ಕೃತ ಅಥವಾ ಸಂಸ್ಕೃತ ರೂಪವಾಗಿದ್ದರೆ (ಸಂ) 
ಎಂತಲೂ ಕಾಣಿಸಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಹೆಳೆಗನ್ನದದ ಅ ಲ ಮತ್ತು ಶಕಟ 
ರೇಫವನ್ನು ಬಳಸಿಲ್ಲ. 


"ಶಬ್ದಪಾರಮಾರ್ಗಮಶಕ್ಯಂ' ಎಂಬುದು ಕೇಶಿರಾಜನ ಮಾತು. ಯಾವ ಶಬ್ದ 
ಕೋಶವೇ ಇರಲಿ. ಎಂತಹ ಬೃ ಹಸ್ತಿ ಘಂಟುವೇ ಬಂದಿರಲಿ. ಅದಕ್ಕೆ ಹೊರಗುಳಿದ 
ಶಬ್ದಗಳು ಇದ್ದೆ € ಇರುತ್ತವೆ. ಈ ಶಬ್ದ ಕೋಶದ ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನು ಲೇಖಕರು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಹನ್ನೆರಡು ಸಾವಿರ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡ 
ಲಾಗಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗೊತ್ತಿರುವಂತಹ ಕನ್ನಡ-ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಇದರಲ್ಲಿ 
ಕೈಬಿಡಲಾಗಿದೆ.” ಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥವಲ್ಲದೆ ಅನ್ಯಾರ್ಥವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದುಂಟು. ಶಬ್ದಗಳ ಅಕಾರಾದ್ಯನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆದ್ಯಕ್ಷರದ 
ಚಾಕ್ರುಷ ರೂಪವನ್ನು ಅನುಲಕ್ಷಿಸಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತ ದೆ. ಕೋಶವನ್ನು ಬಳಸು 
ವವರಿಗೆ ಇದು ಸುಕರವೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು, ಅವಕ್ಕೆ ಸರ್ಯಾಯ 
ರೂಪವನಿದ್ದ ರೆ ಅದನ್ನು ಕೂಡ ದಪ್ಪದ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿದೆ. ಇತರ ಅನೇಕ ಕನ್ನಡ 
ಶಬ್ದಕೋಶಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸದಿರುವ ಅನೇಕ ದೇಸಿಯ ಶಬ್ದಗಳು ಇದರಲ್ಲಿದ್ದು, 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಈ ಶಬ್ದಕೋಶವನ್ನು ಇದೇ ಮಟ್ಟದ ಇತರ 
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ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದ ಕೋಶಗಳ ಜೊತೆಗೆ ತೆರೆದಿಟ್ಟು ಸಮೀಕ್ಷಿಸಿದರೆ ಇದರ ಹೆಚ ಸೈ ಳವೇನೆಂಬುದು 
ನೇದ್ಯ ವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಈ ಕೋಶಕ್ಕೆ ಯಾವುದ ಮು ನ್ನುಡಿ ಇಲ್ಲವಾದರೂ ಲೇಖಕರು 
ತನ್ನು ಆರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇತರ ಆಯೀ ಕೋಶಗಳನ್ನೆ ಲ ಉಲ್ಲೇಖಸಿ ಈ ಸುವರ್ಣಕೋಶದ 
ನೆಲೆ 'ೆಗಳನ್ನು ಮನಗಾಣುವಂತೆ ವ ಮಾಡಿರುತ್ತಾ, ರೆ. 


ಇತರ ಯಾವುದೇ ಶಬ್ದಕೋಶ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಿಸಲಾಗದಿರುವ ಕಾಗುಣಿತದ 
ಶುದ ತೆಯನ್ನು ಸ ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಉದಾ: ಮಕಾರ ಯೆಕಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಮ. ಈತ್ತ, ; ಓತ್ವ ಗಳ ಶುದ್ಧ ರೂಪ ದ ಬಳಕೆ ಇದರಲ್ಲಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅರ್‌ 
ಹಿ ಒತಿ ನ Pe; ಕ ಬಳಕೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಲ್ಲೆವು. ಯಾವುದೇ ಶಬ ಕೋಶದ 
ಗುರಿ ಯಾನ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಅರ್ಥನೆ *ಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರೆ, ಕೆಲವರಿಗೆ ಸಾಕಾಗ 
ಬಹುದು, ಸಾಲದು. ಆಯಾ ಶಬ್ದ ರೂಪದ ಅಕ್ಷರ ರೂಪಗಳೂ ಗೆ ಗೊತ್ತಾಗ 
ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಲಕ್ಷಿಸಿರುವುದು ಮೆಚ್ಚ ತಕ್ಕ ನಿಷಯ. ನಾವು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಶಬ್ದ ಕೋಶವನ್ನು ಆಯಾ ಶಬ್ದದ ಅಕ್ಷರಾ ತಗತೆ (Spelling) ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಳಾಗಿ ನೋಡುನೆನಲ್ಲವೆ? ಇಗೆಯೇ ಕನ್ನ ಡದ ನಿಘಂಟುಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ 
ಶಬಾ: ಂತರ್ಗತನಾದ ಕಾಗುಣಿತದ ಶುದ ತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಲಕ್ಷ್ಯ ಬೇಡವೆ? ಈ 
ಉದ್ದೆ. ೇಶವನ್ನು ಈ ಕೋಶದ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ” ಅನುಲಕಿ; ಕ್ರಿಸಿರುವುದು ಮೆಚ್ಚ ಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿ. 


ಈ ಸುವರ್ಣ ಕೋಶವು ಓರ್ವ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಏಕಾಂಗೀ ಶ್ರಮದ ಫಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗೆನ್ನು ವಾಗ ಎಲ ೪ರೂ ಇಂತಹ ಕೋಶ ರಚನೆ ಮಾಡಬಲ್ಲರೊದು ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ಇದನ್ನು 
ರಚಿಸಿದವರು ಬಹು ಭಾಷಾಪರಿಣತರು, ಖ್ಯಾತ: ಲೇಖಕರು, ಸಂಶೋಧಕರು ಮತ್ತು 
ಕನಿಗಳೂ ಆದ ಫೆ ಪ್ರೊ... ಕೇಶವ ಭಟ್ಟಿರು. ಇವರು ಕನ್ನಡ ಎಂ. ಎ. ಮಾತ್ರ ವಲ್ಲದ 
ಕನ ಡ-ಸಂಸ್ಕೃತ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಪ ಪದವೀಧರ, ಹಿಂದೀ ವಿಶಾರದರು, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪನ 
ವನ್ನೇ ಉದ್ಯೊ (ಗ ಮಾಡಿದವರು. ತುಳು ನಾಡಿನನರಾ ಗಿದ್ದು, ತುಳು ಭಾಷೆ; ಹವ್ಯಕ 
ಉಪಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರು. ಶಬ್ದ ಕೋಶ ರಚನೆಗೆ ತಕ್ಕ ಅರ್ಹತೆಯುಳ್ಳ ವರಂಬುದು 
ಸುನಿಶ್ಚ ಯೆ. | 

ಈ ಸುವರ್ಣಕೋಶವು ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಹೆಸರನ್ನು . ತಾಳಿದೆ. ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ 

ಅಚ್ಚು ಮುದ ದ್ರಣವಾಗಿದೆ. ಉತ್ತಮವಾದ ಕಾಗದದ ಬಳಕೆಯಿಂದ, ತಫ್ಸಿ ಲ್ಲದ ಮುದ್ರಣ 
ನಾದ ಅಂದವಡೆದಿಡೆ. ಇದನ್ನು ರಚಿಸಿದವರು ಮತ್ತು ಇದರ ಪ್ರಕಾಶಕರು ಕನ್ನಡಿಗ 
ರೆಲ್ಲರ ಅಭಿನಂದನೆಗೆ ಪಾತ್ರರು, 
ಹಿಕಾ ಹುವಾ 


ಲೇ: ಪ್ರೊ. ಓಟ, ಕೇಶವ ಭಟ್ಟ, ಪ್ರ:' ವಾಸನ್‌ ಬುಕ ಡಿಪೋ, 1ನೇ ಅಡ್ಡರಸ್ತೆ 
ಗಾಂಧಿನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು 560 009, ಪುಟಗಳು : (ಅಷ್ಟ ದಳ ಕಿರೀಟ) 256, 


ಬೆಲೆ: ಸಾದಾ ಪ್ರತಿರೂ ;.35-00 ಉತ್ತಮ ಪ್ರತಿ: ರೂ. 45.00 


ತ್ರೀಶಂಕರಬೋಧಾಮೃತ 


ಎನ್‌, ರಂಗನಾಥಶರ್ಮ 


ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಸ್ತೋತ್ರಸಾಹಿ ತ್ಯವು ವಿಪುಲವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದೆ. ದೈ ಸವಭಕ್ತಿ ಬಹು 
ದೊಡ್ಡ ದೆಂದು ನಂಬಿದ ಭರತಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಇದು ಸಹಜವಾದ ಬೆಳವಣಿಸಿ ಅಂತೆಯೇ 
“ಎಲ್ಲ "ಜೀಶಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಯೂ ಕವಿಗಳು ನಾನಾವಿಧದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿ ಮನಃಶಾಂತಿಯನ್ನು ನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾ ಕೆ. ಈ ಸ್ತೋತ್ರಗಳು ಬರಿಯ ಸ್ತುತಿಗಳಾಗಿರಜೆ 
ನಡೆದಿರುತ ವೆ. ಇವನ್ನು ಸ್ತೋತ ತ್ರಕಾವ್ಯಗಳೆನ್ನ 


3. ಹೇಯವಾದ ಕಾವ್ಯರೂಸವನ 
ಬಹುದು. ಜೈನ, ಬೌದ್ಧ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇವು ಸಂಪ್ರಷ್ಟ ವಾಗಿ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. 


ಹಗ್ಡೆ "ದವೇ ಸ್ತೋತ್ರಮ ಸೂಕ್ತಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದೆ. ಕಾಳಿದಾಸ, 
ಶ್ರಿ ಸಾಥ ಹೊವನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಂದರ್ಭೋಚಿತವಾಗಿ ಸೊ ್ಮೀತ್ರಗಳು 
ಬಂದಿವೆ. ಮಯೂರ ಕವಿಯ ಸೂರ್ಯಶತಕ, ಪುಷ್ಯದಂತನ ಶಿವ ಮಹಿಮ್ನು : ಸ್ತೋತ್ರ. 
ಕುಲಶೇಖರ ಕವಿಯ ಮುಕುಂದ ಮಾಲೆ, ಮೂಕಕವಿಯ ಪಂಚಕಶತಿ, ಜಗನ್ನಾಥ 
ಪಂಡಿತನ ಗಂಗಾಲಹರೀ ಮೊದಲಾದ ಪಂಚಲಹರಿಗಳು ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರ, ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರ 
ಗಳಿಂದ ಸಂಪುಷ್ಪವಾಗಿ ಭಕ್ತಿರಸಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಹರಿಸಿರುವ ಉತ್ತಮ ಕಾವ್ಯಗಳು. ಶ್ರೀ 
ಶಂಕರಭಗವತ್ಪಾದರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಸೌಂದರ್ಯಲಕ್‌ರೀ, ಭಜಗೋವಿಂದ 
ಮೊದಲಾದವು ವೇದಾಂತತತ್ತ್ವಗಳನ್ನಳವಡಿಸಿಕೊಡಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠಪಂಕ್ತ್ರಿಯ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಕಾವ್ಯಗಳೇ ಆಗಿವೆ. 

ಭಗವತ್ಪಾದರ ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ವೆ ಶಿಷ್ಟ ವಿದೆ. ತತ್ತೊ ಪದೇಶದ 
ಜೊತೆಗೆ ವಿಷಯಗಳ ಸರಳತೆ, ಲಲಿತಪದಬಂಧ, ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಹರಿದುಬರುವ 
ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರ, ಅತ್ಯಂತ ಸಮುಚಿತವಾದ ಉಪಮಾದಿಗಳು, ಲಯಬದ್ಧ ವಾದ ಪದಗಳ 
ಜೋಡಣೆ-ಇವು ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಗೆ ಅಪೂರ್ವ ಶೋಭೆಯನ್ನು ತಂದಿವೆ. ಇಂತಹ ಸ್ತೋತ್ರ 
ರಚನೆಗಳಲ್ಲೊ ದ PERS ಈಗ ಕನ್ನ ತ ವಾರ್ಥಕಷಟ್ಟ ದಿಯ ಸ 
ದಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾಗಿ ಮೈದಳೆದು ಪ್ರ ಪೃಕಾಶಗೊಂಡಿದೆ. ಜೊತೆಗೆ ಆಚಾರ್ಯರ ಸೋಹನುದ್ದರ 
ವೆಂಬ ಭಜಗೋವಿಂದ ಸ್ತೊ (ತ್ರವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡು ಶ್ರೀಶಂಕರಬೋಧಾಮೃತವಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ. ಈ ಅಮೃತವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ನೀಡಿದವರು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧಗಮಕಿಗಳಾದ 
ಶ್ರೀ ಆರ್‌. ಶಂಕನಾರಾಯಣ್‌ ಅವರು. 

ಭಗವತ್ಪಾದರ ಶಿವಾನಂದಲಹರಿಯಾದರೋ ನಾನಾವೃತ್ತ ಗಳನ್ನೊ ಳಗೊಂಡಿದೆ. 
ಶಿಖರಿಣೀ, ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿತಗಳು ಅಧಿಕವಾಗಿನೆ. ದ್ರುತವಿಲಂಬಿತ, ನಸಂತತಿಲಕ 
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ಗಳೂ ಬಂದಿವೆ. ಸ್ತೊ (ತ್ರಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಳವಾಗಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದಾದ ಶಾಲಿನ, ಮೂಲ 
ಭಾರಿಣಿಗಳೂ ಇವೆ. ಭಃ ಯ ಆವೇಶದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕುವ 'ಭಾವಗಳಿಗೆ, ವಿವಿಧ ಕಲ್ಪ ನೆಗಳಿಗೆ 
ತಕ್ಕ ವೃತ್ತಗಳು ತಾವಾಗಿಯೇ. ನುಗ್ಗಿ ಸ್ಟ್‌ ಹೊರತು ಜಾನ್‌ ಯಾವ 
ವೃತ್ತ ತ್ರವನ್ನೂ ಬೇಕೆಂದು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಬರುವ 

ಉನಮೆಗಳಸರಣಿ ನೃ ತ್ಯ ಮಾಡುವಂತಿರುವ ವರ್ಣವಿನ್ಯಾಸಗಳು ಒದುಗರನ್ನು 
ಮುಗ ರನ್ನ ಗಿ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತ ವೆ. 


ಹೀಗೆ ಈಸೆ ಸ್ತ್ಕೂ ತ್ರ ದಿಂದ ಮುಗ್ಧ ರಾದ ಅನುವಾದಕರು ಈ ಸಂಸ ತ್ರ ಸ್ತೊ ತ್ರ 
ಕದಂಬವನ್ನು ಕನ್ನ ಡೆ ಸಬಾ ಉದ್ದೆ (ಶಿಸಿ ದ್ವೇ ಅವರ ರಸಜ್ಞ ತೆಗೆ ಹೆಗ್ಗು ತುತು. 
ಅನುಗುಣವಾದ ನ ಷಟ ಸಿದಿಯೆನ್ನು” ಆರಿಸಿ ಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಅನ ವರ ಪದ್ಯರಚನಾ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ. ಇರ್ಧಕನಿಟ್ಟ ದಿ Mun ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಲಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಶ್ರೀ Md ಅವರು ಈ "ಇಟ್ಟ ದಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಜಾಣೆ ಮೈಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ 
ಸಹನ ್ವಯಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. ಇದನ್ನು ಓದುತ್ತಿ ಸಾತ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮೂಲವನ್ನೇ ಓದಿದಷ್ಟು 
ಆನಂದನಾಗುತ್ತ ಡೆ ಹಳೆಗನ್ನ 3 ನಡುಗನ್ನ ಡಗಳ ಮಿಶ್ರಣ ಮನೋಜ್ಞ ವಾಗಿ ಟಕೆ. 
ಗಮಕವಾಚನಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ "ಬಗ್ಗುವ ಕೈಲಿಯನ್ನಿಲ ಲಿ ಕಾ ಬಹುದು. ಭಕ್ತ ಜನರು 
ನಿತ ಪಾರಾಯಣಕ್ಕೆ ಪ ಬಳಸಬಹುದು. ಅನುವಾದವು ಎಷ್ಟು ಸಹಜವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ 
ಯ ವುದಕ್ಕೆ ಸನ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. 


ಮೂಲ- 
ಅಂಕೋಲಂ ನಿಜಬೀ ಜಸಂತತಿರಯೆಸಾ _೦ತೋಪಲಂ ಸೂಚಿಕಾ 
ಸಾಧ್ವೀ ನೈಜನಿಭುಂ ಲತಾ ಕ್ರಿತಿರುಹಂ' ಸಿಂಧುಃ ಸರಿದ ಸೈಲ್ಲಭಮ್‌ । 
ಸ್ರಾಪ್ನೊ ೀತೀಹ ಯಥಾ ತಥಾ ಪಶುಪತೇ: ಪಾದಾರನಿಂದದ್ದ ಯೆಂ 
ಚೇತೋನ್ಯ ತಿ ತ್ರಿ ರುಪೇತ್ಯ ತಿಸ್ಮತಿ ಸದಾ ಸಾ ಭಕ್ತಿ ರಿತ್ಕುಷ್ಯ Pn ॥ 


ಅನುವಾದ 
ಜಗದೊಳಂಕೋಲಮಂ ನಿಜಬೀಜಸಂತತಿಯು 
ಮಿಗೆ ಸೂಜಿಗಳ ಸೂಜಿಗಲ್ಲಂ ಪತಿನ್ರತೆಯು 
fe ನಿಜಪತಿಯೆನಾ ಬಳಿ )ಭೂಡಾಸಯಾಂ ನದಿ ವಾಹಿನೀಪತಿಯನು | 
ಸೊಗಸಿಸಿಂದಾಶ ಶ್ರಯಿಪವೋಲ್‌ ಮನ್ಮನೋನೃತ್ತಿ ' ಜಾ ರ್‌ 
ಯಗಜಾತೆಯರಸ ಪಶುಪತಿಯೆ ಪದಕಮಲಯ 
ಗ್ಮಗಳೊಳಾವಾಗಳುಂ,ನೆಲೆ ನಿಂತೊಡಡೆ ತಾನೆಭಕ್ತಿ ಯೆಂದೆನಿಪುದೈಸೆ ॥ 


ಮೂಲ- 
ಏಸ್ಕತ್ಯೇಸಜನಿಂ ನುನೋಂಸ್ಕಕಠಿನಂ ತಸ್ಮಿನ್ನಟಾನೀತಿ ಮ. 
ದ್ರಾ ಡೆ ಗಿರಿಸೀವ್ನಿ ಕೋಮಲಸದನ್ಯಾಸ ಪುರಾಭ್ಯಾಸಿತಃ | 
ಕೋ ಚೇದ್ದಿ ವ ಗೃಹಾಂತರೇಷು ಸಮನಸ್ತ ಲ್ಬೇಷು ವೇದ್ಮಾ ದಿಸು 
ಪ್ರಾಯಃ ಸತ್ಸು ಶಿಲಾತಲೇಸು ನಟನಂ ಶಂಭೋಕಿಮರ್ಥು ತವ॥ 


ಹಿಸೆಂಬರ್‌ 1994 7? 


ಅನುವಾದ-- 
ಇವನುದಿಸುನಂ ಮುಂದೆಯಿವನ ಮನವತಿಕರಿನ 
ಮಿವನ ಮೆನದೊಳಗಟನ ಮೆನ್ನ ಮೃದುಪದಕೆ ಸಂ- 
ಭವಿಸಲಿದೆಯೆಂದು ಮದ್ರಕ್ಷೆಗಂ ಕತ್ತಿಯೇಂ ಬೆಟ್ಟಿ ದೆಡೆಯೊಳು ನಡೆಯುವ । 
ತವದವ್ಯಗೇಹದೊಳು ಬಗೆಬಗೆಯ ಪುಷ್ಪಗಳ 
ನಿವಹಂದಿದೆಸೆನ ಶಯ್ಕೆಯ ನಯೆದ ವೇದಿಯಿಕೆ 
ಬುಪಿಯೆ ಶಿಲೆಯೊಳನಿಂದು ನರ್ತಿಸುತ್ತಿರ್ಪ ಪರಿಯೇತಕೆಂದಾನರಿನೆನೆ ॥ 


ಈ ಪದ್ಯಗಳು ಅನುವಾದದಂತೆ ಕಾಣಿಸದೆ, ಸಹಜವಾಗಿ ಮೂಡಿದ ನೂತನ 
ರಚನೆಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಶ್ರೀಶಂಕರರು ರಚಿಸಿದ ಮೋಹ 
ಮುದ್ಗ ರವನ್ನು ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯರು ಹೇಳಿದ ಕೆಲವು ಶ್ಲೊ ₹ಕಗಳನ್ನು ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶ್ರೀಶಂಕರಬೋಧಾಮೃತ ಎಂಬ 
ಹೆಸರು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿ, ರಸಜ್ಞತೆ, ಗಮಕಕಲ ಒಬ್ಬ 
ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಲ್ಲಿ ತ್ರಿವಳಿಗೊಂಡು ಸೇರಿದಾಗ ಈ ಬಗೆಯ ಪದ್ಯಾನುವಾದ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತ ೧೫ 
ಶ್ರೀ ಗಮಕಿ ಆರ್‌. ಶಂಕರನಾರಾಯಣ್‌ ಅವರಿಂದ ಇಂತಹ ಸ್ತೋತ್ರಗಳು ಇನ್ನೂ 
ಮೂಡಿಬರಲೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೆ ವೆ. ಸ್ವ 


ಅನು. : ಗಮಕಿ ಆರ್‌. ಶಂಕರನಾರಾಯಣ್‌ 
67, ಐ. ಓ. ಐ. ಲೇಔಟ್‌, ವಿದ್ಯಾಪೀಠ್ಕ ಬನಶಂಕರಿ 3ನೇ ಹಂತ, 
ಬೆಂಗಳೂರು-560 085. ಪುಟ 18442 ಚೆಲೆ: ರೂ. 20 


ಭಾಷಾದೀಫಿಕೆ 


ಅಪಾನ ಧ್ರ ರಾ 


ಡಾ|| ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಭಟ್‌ ಅರ್ತಿಕಜೆ 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ಷೇತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಣತ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ಪ್ರೊ. ಬ. 
ಕೇಶವಭಟ್ಟ ಕ ವಿಮರ್ಶೆ, ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾ ದನೆ, ನಿಘಂಟು, ಕಾವ್ಯ, ಪ್ರಬಂಧ, 
ಸಂಶೋಧನೆಗಳ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ದ 26ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಚೆಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಇವರು 
ಸ ಪ್ರಶಸಿ ಸ್ಥಿಗಳನ್ನೂ ಗಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವ್ಯಾ ಛಂದಸ್ಸು. “ಅಕಾರ ಮುಂತಾದ 

ಇಸ್ರಗಳ್ಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೆೇ ಯಕ್ಷಗಾನ, ಶೋಭಾನೆ, ಗಮಕ” ಜಾನಪದ ಕಲಾ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಹ ಇವರಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಪರಿಣತಿಯಿದೆ. 

ಪ್ರೊ. ಟಿ. ಕೇಶವಭಟ್ಟರ “ಭಾಷಾದೀಪಿಕೆ'ಯು ವ್ಯಾಕರಣ, ಛಂದಸ್ಸು, 
ಅಲಂಕಾರ ಹಾಗೂ ಶುದ್ಧಾ ಶುದ್ಧ ತೆಯ ಸಮೀಕ್ಷೆಯನ್ನು : ಕುರಿತು ಹೊಸಗನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ 
ರಚಿತವಾದ ಒಂದು ಉಪ ನಯುಕ್ತ ಕೃತಿ, ಕನ್ನಡ ಭಾ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ “ವಿವಿಧ 
ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ. : ವ್ಯಾಕರಣಗ್ರ ಂಥಗಳು ರಚಿತವಾಗಿವೆ. ಆಧುನಿಕರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ 
ವ್ಯಾಕರಣಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಬಗೆಗೆ ತಿರಸ್ಕ್ಯಾ ರವಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ವ್ಯಾಕರಣಾದಿ ಶಾಸ ಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ಹೇಯವಾಗಿ ಎಣಿಸಿ ಕನ್ನ ಡವನ್ನು ಜ.2 ಅಥವಾ ಗಾ ್ರ್ರಮ್ಯಕ್ಕೆ ಇಳಿಸುವುದು 
ಸೂಕ್ತವಲ್ಲ ಎಂಬುದಾಗಿ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಸಟ್ಟ ಲೇಖಕರು ಅಂಕೆಯ “ವ್ಯಾಕರಣ, 
ಛಂದಸ್ಸು, ಅಲಂಕಾರಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಷಯಗಳು ಅನುಭವ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಸಭ್ಯ ತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ನಂಟಿನ ಯಾವುದೇ ಸಮಾಜದ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ವೈಭವಕ್ಕೆ ಫೀಷಣಂಕಗೆತೆ ಇವು 
ಎಂದಿಗೂ ಹಳಸುವಂಥವಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ gh ಕಳೆಗೊಳು ಿನುವು” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. 

ಭಾಷಾ ದೀಪಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕರಣ ವಿಭಾಗ ಛಂದೋವಿಭಾಗ್ಯ ಅಲಂಕಾರ 
ನಿಭಾಗ ಮತ್ತು ಶುದ್ಧಾಶುದ್ಧ ತೆಯ ಸಮೀಕ್ಷಾ ವಿಭಾಗ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು. ವಿಭಾಗ 
ಗಳಿವೆ. ಈ ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕರಣ ನಿಭಾಗವು ದೀರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಬಏವರವಾಗಿಯೂ 
ಇದೆ. ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕರಣ, ಶಬ್ದಪ್ರ ಕರಣ, ವಾಕ್ಯಪ್ರ ಕರಣ ಎಂಬ ಉಪನಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 

ವ್ಯಾಕರಣದ ನಿವಿಧ ವಿಚಾರಗಳ « ಲಕ್ಷಣ ಹಾಗೂ ಅನ್ರಗಳಿಗೆ ಉಚಿತ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ ಪೀ ವಿಶೇಷ ವಿವರಣೆಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸಿರುವುದು ಈ 
ಕೃತಿಯ ವೈಶಿ ಸ್ಟ. ಛಂದೋ ನಿಭಾಗದಲ್ಲ ಗುರು, ಲಘು” ಮಾತ್ರೆ, ಗಣಗಳು, 
ಪ್ರಸ್ತಾರ, ರಗಳೆ ಷಟ್ಟದಿ, , ಖ್ಯಾತ ಕರ್ನಾಟಿಕ ವೃತ್ತಗಳು ದ್ವಿಸದಿ ಚೌಪದಿ, ಕಂದ್ಕ 
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ತ್ರಿಪದಿ, ಸಾಂಗತ್ಯ ಮುಂತಾದ ಛಂದೋಬಂಧಗಳ ಲಕ್ಷಣ ಹಾಗೂ ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಅಲಂಕಾರ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅನುಪ್ರಾಸ ಮತ್ತು ಯಮಕ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರಗಳ ಮತ್ತು ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿಯವೂ ಮುಖ್ಯವೂ ಆದ 
ಹನ್ನೆರಡು ಅಲಂಕಾರಗಳ ಲಕ್ಷಣ, ಉದಾಹರಣೆ ಮತ್ತು ನಿಶೇಷ ವಿವರಣೆಯಿದೆ. ಶುದ್ಧಾ 
ಶುದ್ಧತೆಯ ಸಮೀಕ್ಷಾ ವಿಭಾಗ ಈ ಕೃತಿಯ ಇನ್ನೊಂದು ನಿಶಿಷ್ಟ ಅಂಶ. ಈ ನಿಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರೊ | ಭಟ್ಟಿರು ಶುದ್ಧತೆಯ ಕೆಲವು ಸಂದೇಹಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ, ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ 
ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಮಾಡುವ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿ, ಅವುಗಳ 
ಶುದ್ಧ ರೂಪಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ಸಹಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಂತೆಯೇ ಇವರು ನೀಡಿದ ಅಕ್ಷರಗಳ 
ಶುದ್ಧಾಶುದ್ಧ ರೂಪಗಳ ಪಟ್ಟಿ, ಅರಿಸಮಾಸ ಪದಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಸಿರ್ದೋಷ 
ರೂಪಗಳು, ಉಭಯಗ್ರಾಹ್ಯ ರೂಪಗಳು, ಸಂಸ ತ ಶಬ್ದಗಳ ಹಾಗೂ ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದಗಳ 
ಶುದ್ಧರೂಪಗಳ ಪಟ್ಟಿ ಮುಂತಾದುವು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರವಿದೆ ಅಧ್ಯಾಪಕರಿಗೂ 
ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾಗಿವೆ. 

“ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಲು ತನ್ಮೂಲಕ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಲು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವನ್ನೂ, ಜನಾದರವನ್ನೂ ಮೂಡಿಸಲು, 
ಉತ್ತಮ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಗಳು ಮತ್ತು ಲಕ್ಷಣ ಕೃತಿಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬರಲು = 
ಭಾಷಾ ದೀಪಿಕೆ ಪ್ರೇರಕವಾಗುವುದೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ”. “ಇದು ಭಾಷಾಧ್ಯಯನದ 
ದಾರಿಗತ್ತ ಲೆಗೆ ಕೈದೀವಿಗೆಯಾಗುವುದೆಂದು ಎಣಿಸುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಲೇಖಕರ 
ಮಾತುಗಳಿಗೆ ನಾವೂ ದನಿಗೂಡಿಸಬಹುದು. ಇದು ಕನ್ನಡ ಬಲ್ಲ ಎಲ್ಲರೂ ಕೊಂಡು 
ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕಾದ ಒಂದು ಉತ್ತಮ ಕೃತಿಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ೧ 


ಬ. ಕೇಶವಭಟ್ಟಿ, 1993, ಎರಡನೇ ಮುದ್ರಣ. ಪ್ರಕಟಿಣೆ-ಶಾರದಾ ಪ್ರಕಾಶನ, ಗಾಂಧಿನಗರ 
ಬೆಂಗಳೂರು. ಪುಟ. 184, ಬೆಲೆ: 15/- 


ವಸ್ತು ಸಂಗ್ರಹ 
Eee ವಿರಲ್ಮಾಯಾರ್ಯಾಾರಾಕಾರಯಾ ಯ 4 
೧ UNS °ೀಳನ ಮತ್ತು ವಿಚಾರ ಗೋಷ್ಠಿ ಗಳು 


8.7. 94ರಂದು ಸೊಂಡೂರಿನ ಆದರ್ಶ ಸಮುದಾಯ ಭವನದಲ್ಲಿ ಇತಿಹಾಸ 
ಅಕಾಡೆಮಿಯ 8ನೆಯ ವಾರ್ಷಿಕ ಸ ಸಮ್ಮೇಳನ ಜರುಗಿತು. ಶ್ರೀ ಎಂ. ವೈ. ಘೋರ್ಪಡೆ 
ಎಂ. ಎಲ್‌. ಎ. ಅವರಿಂದ ಉದ್ಭಾಟನೆ, ಡಾ| ಎ. ವಿ. ನಿತ ಅವರಿಂದ 
“ಇತಿಹಾಸದರ್ಶನ” 9ನೇ ಸಂಪುಟದ ಬಿಡುಗಡೆ. ಪ್ರೊ! ಎ. ಎಂ. ಕಲ್ಬುರ್ಗಿ ಅವರು 
ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ ವಹಿಸಿದ್ದ ರು. 

21.8 94ರಂದು ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೆ ಷ್ಠ 
ಸಂಶೋಧಕ ಡಾ ಟ. ವಿ. ಜವ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳ 61ನೆಯ ಹುಟ್ಟು ಹಬ್ಬದ ಹಾ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣ, ಸಂವಾದ, ಸನಾ ನಗಳು ಜರುಗಿದವು. ನ್ಯಾಯಮೂರ್ತಿ 
ನಿಟ್ಟೂ ರುಶಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾವ್‌ ಅವರು ಸನಾ ನ ಸ ಸಾಸ ಅಧ ೈಕ್ಷತೆ ವಹಿಸಿದ್ದ ರು. 


28-8_94ರಂದು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸಂಭಾಗಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಸಂಶೋಧಕ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತಿ ಇಗ ಎಚ್‌. ತ ಮರುಳ ಸಿದ್ಧಯ್ಯ ಅವರಿಗೆ ಸ ಸನ್ಮಾನ 
ಸಮಾರಂಭ ನಡೆಯಿತು. ಇದರ ಅಂಗವಾಗಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಬಹಲಾನೂ ಮತ್ತು ಸಮಾಜ 
ಕಾರ್ಯ ಎಂಬ ವಿಷಯದ ಮೇಲೆ ನಿಚಾರಗೋಷ್ಠಿ ನಡೆಸಲಾಯಿತು. ಡಾ! ಡಿ. ಎಂ. 
ನಂಜುಂಡಪ್ಪ ಕ ನಿವೃ ತ್ರ ಕುಲಸತಿಗಳು ಸಮಾರಂಭದ ಅಧ ಕತೆ ವಹಿಸಿದ್ದ ರು. 


26-9.94ರಂದು ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಭಾರತೀಯ ವಿದ್ಯಾ ಭವನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಂಗ (೯೦) 
ನಮನ ಕಾರ್ಯಕ ಕ್ರಮವನ್ನು ಸಲ್‌ ನಡೆಸಿದವರು ವಿ. ಸೀ. ಸಂಪದ 
ಮಿ" ಸಿಕ್ಕಿ ಫಸ [ರಣವೇದಿಕೆಯವರು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಂಗರ. ವೈಚಾರಿಕ 
ಲೇಖನ ಸಂಕಲನ ಗ ಗ್ರಂಥ (ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸ ಸಂಸ್ಕತಿ ಮತ್ತು ಸಮಾಜವನ್ನು ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಪ್ರೊ 
ಜಿ. ವೆಂಕಟಿಸುಬ )ಯೈನವರು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿದರು. | 

ಕನ್ನ ಡ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಾಧಿಕಾರವು ಬೆಂಗಳೂರಿನ ರವೀಂದ್ರ ಕಲಾಕ್ಷೇತ್ರದ ಆವರಣ 
ದಲ್ಲಿ 1994ನೇ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ ೨೦ರಿಂದ ಒಂದು ವಾರದ ಕನ್ನಡ ಡ ಪುಸ್ತ ಷ್ಟ ಮೇಳವನ್ನು 
ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದಿತು. ಅದರ ಅಂಗವಾಗಿ ಪೌಢಶಾಲಾ ವಿದಾ ರ್ಥಿಗಳಿಗಾಗಿ ಚರ್ಚಾ ಸ ಸ್ಪರ್ಧೆ, 
ಪ್ರಬಂಧ ಸ್ಪರ್ಧೆಗಳು, ಇದ್ರ್ಯಾಂಸರಿಂದ ಕನ್ನಡ ಪ್ಲ ಶಸ ಕಲೋಕ ನಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣ 
ಮುಂತಾದ ವಿವಿಧ ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮಗಳು ಪ ಪ್ರಭಾವಿಯಾಗಿ ನಡೆದುವು. 


_ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 1994 $] 


ನೊಳಂಬ ವೀರಶೈವ ಸಂಘ ಇವರು 1994ರ ಅಕೋಬರ್‌ 16 ಮತು 
17ರಂದು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣವನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಸಿದರು. ಸಂಕಿರಣದ 
ವಿಷಯೆ- ಮಹಾನಾಡು ಬಿಜ್ಜಾ ವರ, ಮಧುಗಿರಿ, ಮಿಡೀಗೆತಿ ವೀರಶೈವ ಅರಸು 
ಮನೆತನಗಳು- ಇವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಾಲ್ಕು ಗೋಷ್ಠಿಗಳು ಮತ್ತು ಉದ್ಭಾಟನಾ 
ಸಮಾರೋಪ ಸಮಾರಂಭಗಳು ನಡೆದುವು. 
| ಕಿಟ್ಟಲ್‌ ಶತಮಾನೋತ್ಸವ ಸಮಾರಂಭಗಳು ಮಂಗಳೂರು, ಬೆಂಗಳೂರು 

ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು (ನವೆಂಬರ್‌ 12-13ರಂದು), ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠ, 

ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ- ಈ ಸ ಳಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದುವು. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟಲ್‌ ಶತಮಾನೋತ್ಸವ ವಿಚಾರಸಂಕೆರಣದ ಅಂಗವಾಗಿ ಮೂರು 
ಗೋಷ್ಠಿ ಗಳುನಡೆದುವು. ವಿಷಯಗಳು-1. “ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಘಂಟು ಸರಂ 
ಪರೆ”-ಸಮೀಕ್ಷೆ. 2. ರೆ ಫರ್ಡಿನೆಂಡ್‌ ಕಿಟ್ಟಲ್‌ ನಿಘಂಟು. 3. ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕನ್ನಡ- 
ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟು :-ಒಂದು ಚರ್ಚೆ.ಇವನ್ನು ನಡೆಸಲಾಯಿತು. 

ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿ ನಡೆದ 'ಕಿಟ್ಟಲ' ಕನ್ನಡ-ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ನಿಘಂಟು ಶತಮಾನೋತ್ಸವ? 
ಸಮಾರಂಭದ ಅಂಗವಾಗಿ ಅಂತರ್ರಾಸ್ಟ್ರೀಯ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣವನ್ನೂ ನಡೆಸಲಾಯಿತು. 

ಮಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಕುಂದಾಪುರ ತಾಲೂಕು. ಕ. ಸಾ. ಪ. ಮತ್ತು ಮರವಂತೆಯ 
“ಸಾಧನಾ” ಜತೆಗೂಡಿ ಕಿಟ್ಟಲ್‌ ನಿಘಂಟು ಶತಮಾನೋತ್ಸವನ್ನು ನಡೆಸಲಾಯಿತು. 


ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪ್ರದಾನ : 

1994ನೇ ನನೆಂಬರ್‌ 17 ರಂದು ಗೌರೀಬಿದನೂರು ಆಜಾರ್ಯಪಾಠಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೋಲಾರ ಜಿಲ್ಲಾ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಏರ್ಪಡಿಸಿದಂತೆ ಪ್ರೊ ಎನ್‌. 
ಬಸವಾರಾಧ್ಯ ಅವರ ಸಮಗ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮೀಕ್ಷೆ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾಹಿತಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 
ಪ್ರದಾನ ಸಮಾರಂಭಗಳು ಜರಗಿದುವು. ಪ್ರೊ. ಎಲ್‌. ಎಸ್‌. ಶೇಷಗಿರಿರಾಯರು 
ಪ್ರಶಸ್ತಿಪ್ರದಾನ, ಸನ್ಮಾನ ಮತ್ತು ಅಭಿನಂಬನಾ ಭಾಷಣ ಮಾಡಿದರು. 

18-11-94ರಂದು ತುಮಕೂರಿನ ಗುಬ್ಬಿ ವೀರಣ್ಣ ಕಲಾಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬೆಂಗಳೂರಿನ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ವತಿಯಿಂದ ಪುಸ್ತಕ ಬಹುಮಾನ-ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪ್ರದಾನ 
ಮತ್ತು 125 ಪುಸ್ತಕಗಳ ಬಿಡುಗಡೆಯ ಸಮಾರ:ಭವು ಡಾ| ಎಲ್‌. ಬಸವರಾಜು 
ಅವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. ಕನ್ನ ಡ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ 
ಶ್ರೀ ಜಿ. ನಾರಾಯಣ ಅವರಿಂದ ಪುಸ್ತಕ ಬಿತುಗಡೆ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಯ.ಶವಂತಿ ಚಿತ ಲರಿಂದ 
ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರದಾನಗಳು ನೆರವೇರಿದುವು. 

ದಿನಾಂಕ 20-11-94ರಂದು ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಪುರ ವೃತ್ತದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತಿ ಶ್ರೀ ಸಮೇತನ 
ಹಳ್ಳಿ ರಾಮರಾಯರ ಸನ್ಮಾನ ಸಮಿತಿಯು ಅವರಿಗೆ 77 ವರ್ಷ ತುಂಬಿದ ಸಂದರ್ಭ 


ದಲ್ಲಿ ಕೃತಜ್ಞ ತಾಭಿನಂದನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದಿ ತು. ನಿವೃತ್ತ ಸರ್ವೋಚ್ಚ 


82. ಕರ್ನಾಟಕ ಲೋಚನ 


ನ್ಯಾಯಾಧೀಶ ಶ್ರೀ ಇ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರು ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ ವಹಿಸಿದ್ದರು. 
ನಿವೃತ್ತ ನ್ಯಾಯಮೂರ್ತಿ ಶ್ರೀ ನಿಟ್ಟೂರು ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯೆರಿಂದ ಆಶೀರ್ವಚನ ನಡೆದು 
' ದಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀ ರಾಮರಾಯರ 28ನೇ ಕೃತಿ “ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಮಾನಸ”ವನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡಲಾಯಿತು. 

18.12.94ರಂದು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ . ಪರಿಷತ್ತಿನ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಪರಿಷ 
ನ್ಮಂದಿರದ ಸಭಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ ಡಾ| ಕು.ನೆಂ.ಪು. ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು 
ಕುರಿತು ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣವು ಏರ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿ ತು. ಶ್ರೀ ಜಿ. ನಾರಾಯೆಣ ಅವರಿಂದ 
ಉದ್ಭಾಟನೆ, ಡಾ|| ಜಿ. ಎಸ್‌. ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪನವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ. ಅನಂತರ ಎರಡು ವಿಚಾರ 
ಗೋಷ್ಠಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಭಾಷಣ ಹಾಗೂ ಚರ್ಚೆಗಳು ನಡೆದುವು. 


24, 25-121994ನೇ ದಿನಾಂಕಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಮತ್ತು 
ನ್ಯಾಷನಲ್‌ ಕಾಲೇಜು ಪರ್ವತಾರೋಹಣಸಸ್ಥೆ ಯೆ ರಾಜ್ಯಮಟ್ಟದ ಪ್ರಥಮ 
ಚಾರಣ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮಾವೇಶವನ್ನು ನಡೆಸಿತು. ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವು ಬಸವನಗುಡಿ 


ಬೆಂಗಳೂರು ನ್ಯಾಷನಲ್‌ ಕಾಲೇಜು ಆವರಣದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. 


೩. ಅಖಿಲ ಭಾರತ 64ನೆಯೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನ : 


ಬಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಮುಧೋಳದಲ್ಲಿ 1995ರ ಫೆಬ್ರವರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲಿರುವ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಹಿರಿಯ ಜಾನಸದ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ಡಾ|| ಎಚ್‌. ಎಲ್‌. 
ನಾಗೇಗೌಡ ಅವರನ್ನು ಅಧ್ಯಕ್ಷರನ್ನಾಗಿ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿರುವುದಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತು ಪ್ರ ಕಟಸಿದೆ. 
ಇವರು ಹೆಚ್ಚು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಮೌಲಿಕ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವರಲ್ಲದೆ ಕರ್ನಾಟಕ 
ಜಾನಸದ ಅಕಾಡೆಮಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದರು. ಹಾಗೂ ರಾಮನಗರ ಸಮೀಪದ 
“ಜಾನಸದಲೋಕ”ವು ಇವರ ಭವ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿ. | 


ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ ವಾರ್ತೆ 


೧. ಸಹೃದಯ ಗೋಷ್ಠಿ 


30-7.94ರಂದು ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ಶ್ರೀಧರಮೂರ್ತಿ ಅವರು ಸ್ವರಚಿತಕವನಗಳನ್ನು 
ವಾಚನ ಮಾಡಿದರು. 30-8-94ರ ಸಂಜೆ ಶ್ರೀ ವೇಮಗಲ್‌ ಸೋಮಶೇಖರ್‌ ಅವರಿಂದ 
ಬೆಂಗಳೂರಿನ ವಸ್ತುಸಂಗ್ರಹಾಲಯದ ಹುಟ್ಟು ಹಾಗೂ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಎಂಬ ನಿಷಯವನ್ನು 
ಕುರಿತು ವಿಚಾರಪೂರ್ಣ ಭಾಷಣ ನಡೆಯಿತು. 30-9-94ರಂದು ಸಂಜೆ ಶ್ರೀಯುತ 
ವಿದ್ವಾನ್‌ ಬ. ಕೇಶವ ಭಟ್ಟರು "ನಿಘಂಟು ರಚನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ವಿಶೇಷ ಉಪನ್ಯಾಸ 
ನೀಡಿದರು. 25-10-94ರಂದು ಶ್ರೀಯುತ ಎನ್‌. ನಟರಾಜು ಮತ್ತು ಶ್ರೀಯುತ 
ಜಟ ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಕಾಟಿಯವರಿಂದ ಸ್ವರಚಿತ ಕವನಗಳ ವಾಚನ: ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ 

ಯಿತು. 


೨. ಜೆಳ್ಳೂರಿನಲ್ಲಿ ತಿಂಗಳ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ: 


ದಿನಾಂಕ 21.8.94ರಂದು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 2-00 ಗಂಟೆಗೆ ಬೆಳ್ಳೂ ರಿನ ಬಿ. ಎಂ. 
ಶ್ರೀ ಭವನದಲ್ಲಿ 2ನೇ ತಿಂಗಳ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಶ್ರೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ನ ಚ! ಮಹಾಸಂಸ್ಥಾ ನದ ಮಾಜಾ ಜಗದ್ಗು ರು ಶ್ರೀಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
ಬಾಲಗಂಗಾಧರನಾಥ ಸ್ವಾಮಿಗಳ ದಿವ್ಯಸಾನ್ನಿ ಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಸಲು ನಡೆದುವು. 
ಪ್ರೊ! ಹೆಚ್‌. ಆರ್‌. ದಾಸೇಗೌಡರು ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ "ಮಹಿ? ಸಿದ್ದ ಹ ಪ್ರೊ! ಜಿ. ಅಶ್ವ ತ್ರ 
Te ಅವರಿಂದ “ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀ. ನನ್ನ ಅನುಭವ” ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಹ 
ಭಾಷಣ ನಡೆಯಿತು. “ಬಿಳ್ಳೂರಿನ ಭಾಗ್ಯ” ಎಂಬ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀ ಭವನದ 
ಉದ್ಭಾಟನಾ ಸಮಾರಂಭೆದ ಸಾಕ್ಷ್ಯ ಚಿತ್ರ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗಿತ್ತು. 
ಇಡೀ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಬೆಳ್ಳೂರಿನ se ಸುತ ಮುತ್ತ ಲ ಮಹ ಆಗಮಿಸಿದ್ದು 
ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ ವೀಕ್ಷಿಸಿದರು. ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀ "ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀ ಎನ್‌. 
ಬಸವಾರಾಧ್ಯರು ಪ್ರಾಸ್ತ್ವಾ ವಿಕ ಭಾಷಣ ಮಾಡಿ ಗಣ್ಯರನ್ನೂ ಮಹಾಜನರನ್ನೂ 


ಸ್ವಾಗತಿಸಿದರು. 


೩. "ಸಾಹಿತ್ಯೋಪಾಸಕರು? ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು 
ದಿನಾಂಕ 28-8-94ನೆಯೆ ಭಾನುವಾರ ಈ ವಿಶೇಷ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಮೂಲಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ೧೧ನೆಯೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ- “ಬಸವಪ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಅವರ ಜೀವನ.ಸಾಧನೆ” ಗೋಖಲೆ 


84 ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 1994 


ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಸಹಯೋಗದೊಂದಿಗೆ ನಡೆಯಿತು. ಕುವೆಂಪು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
ನಿಲಯೆದ ಕುಲಸತಿಗಳಾದ ಸ್ರೊ॥ ಎಂ. ಆರ್‌. ಗಜೇಂದ್ರಗಡ್‌ ಅವರು ಕಾರ್ಯ 
ಕ್ರಮದ ಉದ್ಭಾಟನೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡುತ್ತ ನಿಚಾರಪೂರ್ಣ ಭಾಷಣ ಮಾಡಿದರು. 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಗೌರವಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀ ನಿಟ್ಟೂರು ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾವ್‌ ಅವರು ಕಾರ್ಯ 
ಕ್ರಮದ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ ವಹಿಸಿದ್ದರು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ನಡೆದ ವಿಚಾರಗೋಷ್ಠಿ ಯಲ್ಲಿ ಡಾ|| 
ವಿಜಯ ಸುಬ ರಾಜ್‌ ಅವರು "ಬಸವಪ್ಪ ಶಾಸ್ಥಿಗಳ ಅನುವಾದಿತ ಕೃತಿಗಳು? ವಿಂಬ 


ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಹಾಗೂ ಶ್ರೀ ಆರ್‌. “ಹೇ” , ಮತ್ತು ಎಂ. ವಿ. ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ 
ಇವರುಗಳು ಬಸವಸ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ “ಸಂಸ್ಕೃತ ಕೃತಿಗಳು” ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು 
ತಮ್ಮ ವಿದ್ವತ್ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸಿದರು. ಗೋಷ್ಠಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯನ್ನು 
ವಹಿಸಿದ್ದ ಸ್ರೊ/ ಸಿ. ಮಹಾದೇವಪ್ಪನವರು ಬಸವಪ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅನ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪರಿಚಯಿಸಿದರು. ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀ ಎನ್‌. 
ಬಸವಾರಾಧ್ಯರಿಂದ ಪ್ರಾಸ್ತಾನಿಕ ಭಾಷಣ ಮತ್ತು ಆಗಮಿಸಿದ್ದ ಗಣ್ಯರ ಹಾಗೂ 
ಶ್ರೋತೃಗಳ ಸ್ವಾಗತ ಹಾಗೂ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ ಜಿ. ಚನ್ನ ವೀರಸ್ವಾಮಿಯವ 
ರಿಂದ ಆಭಾರಮನ್ನ ಣೆಯೊಂದಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವು ಮುಕ್ತಾಯೆಗೊಂಡಿತು. 


೪. . ಹಸ್ತಪ್ರತಿಶಾಸ್ತ್ರದ ಐದನೇ ತಂಡದ ತರಗತಿಯ ಉದ್ರಾಟಿನಾ 
ಸಮಾರಂಭ. 


ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಶಾಸ್ತ್ರ ತರಗತಿಯನ್ನು ಡಾ|| ಎಂ. ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ ಅವರು 
ಉದ್ಭಾಟಿಸಿ, ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಶಾಸ್ತ್ರ ತರಗತಿಗಳ ಉಪಯುಕ್ತತೆ, ಅದರ ಸ್ವರೂಸ ಹಾಗೂ 
ಅದರ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಿ ತರಗತಿಯು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಲೆಂದು 
ಹಾರೈಸಿದರು. ಸಮಾರಂಭದ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯನ್ನು ರಾಜ್ಯ ಪತ್ರಾಗಾರ ಇಲಾಖೆಯ 
ನಿರ್ದೇಶಕರಾದ ಡಾ|| ಆರ್‌. ಮುನಿಸ್ವಾಮಿ ಅವರು ವಹಿಸಿದ್ದು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಅಗತ್ಯ 
ವಾದ ಅನೇಕ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಶುಭ ಕೋರಿದರು. ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ 
ಪ್ರೊ|. ಎನ್‌. ಬಸವಾರಾಧ್ಯರಿಂದ ವಂದನಾರ್ಪಣೆಯೊಡನೆ ಸಮಾರಂಭವು 
ಮುಕ್ತಾಯಗೊಂಡಿತು. ; 


೫. “ಕುನೆಂಪು ಸ್ಮರಣೆ” : 
ದಿನಾಂಕ 10.12.94ರಂದು ಸಂಜೆ ಬಿ.ಎಂ. ಶ್ರೀ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ ಹಾಗೂ 
ಕುವೆಂಪು ಅಧ್ಯಯನ ಕೇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಗೋಖಲೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ನಿಚಾರಸಂಸ್ಥೆ ಇವರ 
ಸಹಯೋಗದಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿತು. ಡಾ| ಜಿ. ಎಸ್‌, ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪನವರು ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ 
ವನ್ನು ಉದ್ಭಾಟಸ ಮಹಾಕನಿ ಕುವೆಂಪುರವರನ್ನು ಅವರ ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ 
ಮುಂತಾದ ಮುಖ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಾಸ್ತಾನಿಕ ಭಾಷಣ ಮಾಡಿದರು. 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ಲೋಚನ 85 


ಶ್ರೀ ನಿಟ್ಟೂರು ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾವ್‌ ಅವರು ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ ವಹಿಸಿದ್ದು ಕಾರ್ಯಕ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ನಡೆಸಿಕೊದ್ಬಿ ರು. ಪ್ರೊ| ಅ. ರಾ. ಮಿತ್ರ ಅವರು "ಕುವೆಂಪು ಜ್‌ ಮಹಾಕಾವ್ಯ' ನ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಭಾಷಣ ೫ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಭಾಷಣ ಹಾಗೂ ವಂದನಾ 
ರ್ಪಣೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವು ಮುಕ್ತಾ ತ್‌ 


೬, ಸಂಸ್ಕರಣೆ 


ದಿನಾಂಕ 12-12-94ರಂದು ಸಂಜೆ ಗೋಖಲೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವಿಚಾರ ಸ ಸಂಸ್ಥೆಯ 
ಸಭಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಆ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಸಹಕಾರರೊಂದಿಗೆ ದಿ| ಡಾ|| ಸಿದ ಚ ಪುರಾಣಿಕರು 
ಮತ್ತು ದಿ! ಡಾ|| ಪ ತಿಪ್ಸೆ "ರುದ್ರ ಸ್ವಾಮಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಸಂಸ್ಕರಣ 
ಕಾರ್ಯಕ ಕ್ರಮವನ್ನು ಶ್ರೀ ಸಿಟ್ಟ ರು ಗ್ರ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ರಾವ್‌ ಇವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿಸ 
ಅತಾ ಪ್ರೊ| ಜಿ. ಎಸ್‌. ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗಯ್ಯನನ ವರು ಹಾಗೂ ಪೆ ಪ್ರೊ! ಡಿ. ನ, 
ನವರೂ ಆ ಹಿರಿಯ ಜೇತನಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಪೃದಯಸ್ಸ ್ಪರ್ಶಿಭಾಷಣಗಳನ್ನು 
ದರು. ನಂದನಾರ್ಸಣೆಯೊಂದಿಗೆ ಇತ ಕ್ರಮವ. ಮುಕ್ತಾ ಯವಾಯಿತು. 


೭. ದತ್ತಿಉಪನ್ಯಾಸಗಳು 


ಗೋಖಲೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವಿಚಾರ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಸಭಾಂಗಣದಲ್ಲಿ 25-12-94ನೇ 
ದಿನಾಂಕದಿಂದ ಕೆಳಕಂಡಂತೆ ದತ್ತಿ ಉಪನ್ಯಾ ಸೆಗಳು ಏರ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. 25.12.94 
ರಂದು ಸ್ಟೆ ಪ್ರೊ! ಜಿ. ಎಸ್‌ ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗಯ್ಯ ಮಂದ: "ಶೂನ್ಯ ಹಹ ನನಸಿನ ಮರು 
ಚೆಂತನೆ” ಎಂಬ ನಜ ಮೇಲೆ ಚಂದ್ರಶೇಖರಶರ್ಮ ದತಿ ತ್ರಿಉಪನ್ಯಾಸ, 
(2) 27-12-94ರಂದು ಪ್ರೊ| ಎಂ. ಜಿ. ಭವವ ಅವರಿಂದ ಕೊಡಗಿನ ರಾಜ 
ಮನೆತನಗಳು ಎಂಬ ವಿಷಯದ ಮೇಲೆ ಎಸ್‌ . ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ ದತ್ತಿ ಉಪನ್ಯಾಸ, 
(3) 28-12-94ನೇ ದಿನಾಂಕ ಡಾ|| ಬಿ. ನಂ. ಚಂದ್ರಯ್ಯ, ಮೈಸೂರು ಇವರಿಂದ 
"ಅಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ'ವನ್ನ್ನು ಕುರಿತು ವೆಂಕಟರಂಗಪ್ಪ ದತ್ತಿಉಸನ್ಯಾಸ, 
(4) 24:13. 94ನೇ ಡಂ ಡ್‌ ಎಂ. ಎ. ಜಯಚಂದ್ರ ಅವರಿಂದ "ಯುಗ 
ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಅತ್ತಿ ಮಬ್ಬೆ' ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಎಂ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀ ದತ್ತಿ 
ಉಪನ್ಯಾಸ ಮತ್ತು. (5 ದಿನಾಂಕ 31-12-94ರಂದು ಪ್ರೊ ಜಿ. ಅಶ್ವತ್ಥ ನಾರಾಯಣ 
ಅವರಿಂದ “ರಾಜರತ್ನಂರವರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇನೆ' ಎಂಬ ವಿಷಯದ ಮೇಲೆ ಜಿ. ಫಿ 
ರಾಜರತ್ನಂ ದತ್ತಿ ಉಸನ್ಯಾಸ-ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು ನಡೆದುವು. 


ಅಭಿನಂದನೆ 


ನಾನಾನಾ ನನಾ 


ಗೌರನಸದಸ್ಯ ತ್ವ 


ಶಾಂತಾದೇವಿಮಾಳವಾಡ ಅವರಿಗೆ ಕನ್ನ ಡಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ನೀಡುವ 
ಅತ್ಯುನ್ನತ ಸ್ಥಾನವಾದ ಗೌರವಸದಸ್ಯತ್ವ ವನ್ನು “ಡಿ ಸತ್ಯ ರಿಸಿದೆ. ಇದು ಮಹಿಳಾ 
ಸಾಹಿತಿಯೊಬ್ಬ ರಿಗೆ ಸಂದಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಸೌಂವವಾಗಿದೆ. ಪ್ರೊ| ಮಾಳವಾಡ ಅವರ 
ಧರ್ಮಸ ಕ್ನಿಯಾದ ಶಾಂತಾದೇವಿ ಅವರು ಪ್ರವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ, 
ರರಣಸಾಚತ, ನಾಟಕ, ಕತ್ತೆ ಕಾದಂಬರಿ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ ಮುಂತಾದ ಹಲವು 
ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೨0ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದಾ ರೆ. ಧಾರವಾಡ 
ಜಿಲ್ಲಾ ಸಾಹಿತ ಸಮೆ ಳನ (1984) ಸ್ಟ ಕರ್ನಾಟಕ ಲೇಖಕಿಯರ ಸ ಸಮ್ಮೇಳನ 
(1933)ಗಳ ಅದ 3 ಜಾ ಜೊತೆಗೆ ಹಲವಾರು ಗೌರವಗಳೂ ಅವರಿಗೆ ಸಂದಿವೆ. 
ಪರಿಷತ್ತು ತಾಮ್ರನ ತ್ರ ನೀಡುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಅವರ ವಿವಿಧ ಕೃ ತಿಗಳ ಆಯೆ ಭಾಗಗಳ 
ನ್ನೊ ಳಗೊಂಡ ಮಾ "ಶಾಂತಾಕಿರಣ'ವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. 


೧. ಭಾರತೀಯ ಜಾ ನ ಪೀಠಪ್ರಶಸ್ತಿ 


ಕನ್ನ ಡದೆಲ್ಲಿ ಕಥೆ-ಕಾದಂಬರಿ ರಚನೆಗಳಿಂದ ಖ್ಯಾತರಾದ ಹಿರಿಯ ನವ್ಯ ಸಾಹಿತಿ 
ಡಾ|| ಕ; ಆರ್‌. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರಿಗೆ ೧೯೯೪ನೆಯ ವರ್ಷದ ಜಾತೀ 
ಜಾ ಸ್ಲಿನಪೀಠ ಫ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಬಂದಿದೆ. ಈ ಅತ್ತು ನ್ನ ತ ಪ್ರಶಸಿ ಸ್ತಿಯನ್ನು ಈ ಮೊದಲು ಕುವೆಂಪು, 
ಜೆ ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆ ಶಿವರಾಮಕಾರಂತ, ಮಾಸಿ ಮತು ವಿ. ಕ. ಗೋಕಾಕ್‌ ಈ ಐವರು 
ಪಡೆದಿದ್ದು, ಇದೀಗ ಆರನೆಯ ಬಾರಿ ಕನ್ನ ದಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವುದು ಅಭಿಮಾನಕರವಾಗಿದೆ. 

ಸಂಸ್ಕಾರ, ಭಾರತೀಪುರ, ಅವಸ್ಥೆ sie ಪ್ರ ತಿಸಿ ತ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಶ್ರೆ ಷ್ಠ ಮಟ್ಟ ದ ವಿಮರ್ಶಕರೂ ಹೌದು. 


ನವ್ಯಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಾತಿನಿಥಿಕ ಪತಿ ಕೀಯ "ಯುಜುವಾತು' ಅನ್ನು ಪ್ರಕಟಸು 


ತ್ತಿರುವ ಅರನತ್ತೆರಡು ವರ್ಷ ಪ್ರಾ ಯದನಕು ಕಥೆ, ಕಾದಂಬರಿ, ನಿಮರ್ಶೆ. ಪ್ರಬಂಧ, 
ಕಾವ್ಯ ಮುಂತಾದ ಪ ದ್ರ ಕಾರಗಳ 'ಚಂಕನನರವಾದ ನವ್ಯ ಬರೆಹಗಾರರು; ವಶಿಷ್ಟರೊಸಗಳ 
ವೆ ೈವಿಧ್ಯಮಯ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಾರರು. ಪ್ರಾಧ್ಯಾ KM, ಶಿಕ್ಷಣವೇತ್ತರಾಗಿ, ಕೇರಳದ 
ಮಹಾತ್ಮಾಗಾಂಧಿ ನಿಶ ವಿದ್ಯಾಲಯದ ಉಪಕುುನ ತಿಯಾಗಿ, ನೇಶನಲ್‌ ಬುಕ್‌ಟ್ರ ಸಿ ನ 


೬ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿರುನ ಇನರು ಈಗ ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಜೆಮಿನಿ K 
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ಅಧ್ಯಕ್ಷರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರಿಗೆ ಇದೇ ವರ್ಷ (೫-೬-೧೯೯೪) ಡಾ| ಮಾಸ್ತಿ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿಯೂ ಜೊರಕಿರುತ್ತದೆ. 


ರಾಜ್ಯಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳು 

ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಕೊಡುಗೆ ನೀಡಿದ ಇವರಿಗೆ ೧೯೯೪ನೆಯ 
ವರ್ಷದ ಗೌರವ ಪ್ರಶಸ್ತಿ'ಗಳನ್ನು (೧) ಶ್ರೀ ಗಿರೀಶ್‌ ಕಾರ್ನಾಡ್‌, (೨) ಪ್ರೊ|| 
ಎಂ. ಎಚ್‌. ಚನ್ನಯ , (ಹ) ಶ್ರೀ "ವೀ. ಚಿ.? (೪) ಡಾ| ಹಂಪನಾ ಮತ್ತು 
(೫) ಪಂಚಾಕ್ಷರಿ ಹಿರೇಮಠ ಅವರಿಗೆ ನೀಡಲಾಗಿದೆ. 

೧೯೯೩ನೆಯ ವರ್ಷದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಸೃಜನ ಪ್ರಧಾನ ಕೃತಿಯಾಗಿ «ಶ್ರಂತು? 
(ಡಾ|| ಎಸ್‌. ಎಲ್‌. ಭ್ಲೈರಪ್ಪ) ಮತ್ತು ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಚಿಂತನ ಪ್ರಧಾನ ಕೃತಿಯಾಗಿ 
“ಉರಿಯ ನಾಲಗೆ” (ಪ್ರೊ! ಕೀರ್ತಿನಾಥ ಕುರ್ತುಕೋಟಿ) ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಆಯ್ಕೆ 
ಮಾಡಲಾಗಿದ್ದು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರಕಾರಗಳ ಒಂದೊಂದು ಕೃತಿ "ಉತ್ತಮ 
ಪುಸ್ತಕ'ವೆಂದು ಸುಮಾರು 25 ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನು ನೀಡಲಾಗಿದೆ. 


ರಾಜ್ಯೋತ್ಸವ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳು | 

ವಿವಿಧೆ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಗಣನೀಯ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ೩೯ ಮಂದಿಗೆ ೧೯೯೪ನೆಯ 
ವರ್ಷದ ರಾಜ್ಯೋತ್ಸವ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ವಾರ ನೀಡಿ ಗೌರವಿಸಿದೆ. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಸ್ರೊ!! ಎಸ್‌. ನಾರಾಯಣ ಶೆಟ್ಟ (ಸುಜನಾ), ಸೇಡಿಯಾಪು ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟ, ಡಾ|| ಎಲ್‌. 
ಬಸವರಾಜು ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಎಂ. ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌ (ಗಮಕ), ಕೆಳದಿ ಗುಂಡಾ 
ಜೋಯಿಸ್‌ (ಸಂಶೋಧನೆ), ಮುಂತಾದವರೂ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. 


ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 

ರಂಗಕಲಾವಿದರಾದ ಗಿರೀಶ್‌ ಕಾರ್ನಾಡ್‌ ಅವರ "ತಲೆದಂಡ ನಾಟಕಕ್ಕೆ 
೧೯೯೪ನೆಯ ವರ್ಷದ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. -ಅವರು ಯಯಾತಿ, ತುಘಲಕ್‌ 
ಮುಂತಾದ ಪ್ರಮುಖ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ತುಘಲಕ್‌ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವಾ 
ಕಾಂಕ್ರೆಯೆ ನಾಟಕವಾಗಿದ್ದು ಭಾರತೀಯ ರಂಗಭೂಮಿಗೆ ಹೊಸ ಆಯಾಮಗಳನ್ನು 
ಒದಗಿಸಿದೆಯಲ್ಲದೆ ದೇಶ ವಿದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಖ್ಯಾತಿ ಪಡೆದಿದೆ. ಕಾರ್ನಾಡರ ಅನಂತರದ 
ಮಹತ್ತ 45 ನಾಟಕವಾಗಿ "ತಲೆದಂಡ? ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿ ರುವ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯೂ ಸಂದಿದೆ. 


ಶ್ರದ್ದಾಂಜಲಿ 
@ 
———— 


ಡಾ| ಸಿದ್ಧ ಯ್ಯ ಪುರಾಣಿಕ 


“ಕಾವ್ಯಾನಂದ? ಎಂಬ ಕಾವ್ಯನಾಮವುಳ್ಳ ಡಾ|| ಸಿದ್ಧ ಯ್ಯ ಪುರಾಣಿಕರು ದಿನಾಂಕ 
೪.೯.೧೯೯೪ರಂದು ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ವಿಧಿವಶರಾದರು. ಐ. ಎ. ಎಸ್‌. ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿ 
ಸೇವೆಸಲ್ಲಿಸಿದ ದಿವಂಗತರು ಪ್ರಬುದ್ಧ ಸಾಹಿತಿಗಳೂ ಕವಿಯೂ ವಚನಕಾರರೂ ಒಳ್ಳೆಯ 
ವಾಗ್ಮಿಯೂ ಆಗಿದ್ದ ರು. ಬಸವ ಸಮಿತಿಯ ಬಸವಪಥ ಮತ್ತು ಬಸವ ಜರ್ನಲ್‌ಗಳ 
ಸಂಪಾದಕರಾಗಿಯೂ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದರು. ಇವರ *ಶರಣಚರಿತಾಮ ತ 
ಶರಣರ ಕುರಿತಾದ ಸಣ್ಣ ವಿಶ್ವಕೋಶದಂತಿದೆ. "ನಚನೋದ್ಯಾನ'ಕ್ಕೆ ಕಲ್ಕತ್ತೆ ಯೆ 
ಭಾರತೀಯೆ ಭಾಷಾ ಪರಿಷತ್ತಿನ "ಭಿಲ್ವಾರಾ' ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಬಂದಿದೆ. ಗುಲ್ಬರ್ಗದಲ್ಲಿ 
೧೯೮೭ರಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಅಖಿಲಭಾರತ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ೫೮ನೆಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಇವರಿಗೆ ಡಿ. ಲಿಟ್‌. ಪದವಿ ನೀಡಿದೆ. 
ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯರಚನೆಯನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಲು "ಕಾವ್ಯಾನಂದ ಪುರಸ್ಕ್ಯಾರ'ವನ್ನು 
ದಿವಂಗತರು ಸ್ಥಾ ನಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಿದ್ಧ ಯ್ಯ ಪುರಾಣಿಕರು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ನದೊಂದಿಗೆ ನಿಕಟ 
ಸಂಪರ್ಕನನ್ನಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ರು ದಾನಿಸದಸ್ಯರಾಗಿದ್ದ ರು; ಇತ್ತಿ "ಜೆಗಷ್ಟೆ ಗೌರವಸದಸ್ಯರೂ 
ಆಗಿ ಆಯ್ಕೆಯಾಗಿದ್ದ ರು. ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಪುರೋಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಸಕ್ರಿಯವಾಗಿ ಸಹಕರಿಸು 
ತಿದ್ದರು. | 
— 


ಡಾ|| ಎಚ್‌. ತಿಸ್ಸೆರುದ್ರ ಸ್ವಾಮಿ | 

ಕನ್ನಡದ ಹೆಸರಾಂತ ಸಂಶೋಧಕ, ವಿಮರ್ಶಕ, ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾದ ಇವರು 
೨೮.೧೦.೧೯೯೪ರಂದು ನಿಧನರಾದರು. ಇವರು ಮಾನಸ: ಗಂಗೋತ್ರಿ ಯೆ ಕನ್ನಡ 
ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿ ನಿರ್ದೇಶಕರಾಗಿ ಸೇವೆಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದರು. 
೧೯೬೨ರಲ್ಲಿ ಇವರ "ಸಂಪೂರ್ಣದೆಷೆಗ' ಕಾದಂಬರಿಗೆ ರಾಜ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯ 
ಬಹುಮಾನ ಬಂದಿದೆ. "ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಸ ತ್ರ ಸಮೀಕ್ಷ? ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ೧೯೬೯ರಲ್ಲಿ 
ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಪುರಸ್ಕಾರ ಲಭಿಸಿದೆ. ಕದಳಿಯ ಕರ್ಪೂರ, ತಿ 
ಬೆಳಗುತಿದೆ, ನಿಜಯ ಕಲ್ಯಾಣ, ವಚನ ನಿರೂಪಾಕ್ಷ, ಜಡದಲ್ಲಿ ಜಂಗಮ, -ಮುಂತಾದ 
ವಚನಕಾರರನ್ನು ಕುರಿತ ನಿಶಿಷ್ಟ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. “ತೌಲನಿಕ ಕಾ 
ಮೀಮಾಂಸೆ? (೧೯೮೫) ಇವರ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೃತಿ. ಕಾದಂಬರಿಗಳು, ನಾಟಕಗಳು, ಕವನ 


( [ಕರ್ನಾಟಿಕ ಲೋಚನ .: ತ 


`` ಸಂಕಲನ, ಸಣ್ಣಕತೆ, ಮಹಾಪ್ರಬಂಧಗಳು, ಸಂಪಾದಿತಕೃತಿಗಳು, ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ- 
ಹೀಗೆ ಬಹುಮುಖ ಸಾಹಿತ್ಯ ನೀನೆ ಇವರದಾಗಿದೆ. 
ರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ ಕುನೆಂಪು 
ಕನ್ನಡದ ರಸಖಸಷಿ, ರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ, ಜ್ಞಾನನೀಠಪ್ರ ಶಸ್ತಿವಿಜೇತ ಕುವೆಂಪು 

(ಕುಪ್ಪಳ್ಳಿ 'ಎಕಟಿಪ್ಪ ಪುಟ್ಟಪ್ಪ ಪ್ಪ) ಇವರು ೧೦ ಭ್‌ ಮೈ ಸೂರಿನ ಒಂಟಿ 
4 ಕೊಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿರುವ ನಮ್ಮ ಉದಯರವಿ? ನಿವಾಸದಲ್ಲಿ ಸರಂಥಾಮವನ್ನೈದಿದರು. ವಿಶ್ವ 
೫ ಮಾನವ ಸಂಡೇಶವನ್ತಿ ತ್ತ ಮಹಾಕವಿಯ ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ? ಈ 
ಕ ಶತಮಾನದ ಮೇರುಕೃ ತಯಾಗಿದ್ದು ಜ್ಞಾ ನಪೀಠ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಯೊಂದಿಗೆ ಹಲವು ಪ್ರಶಸ್ತಿ 
ತ ಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ಕಾವ್ಯ, ಕಥೆ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ, ನಾಟಕ, ಕಾದಂಬರಿ, ವಿಮರ್ಶೆ, 
74 ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆ, ವೈಚಾರಿಕಲೇಖನ, ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ-ಹೀಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಕಲ 
ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಉನ್ನತ ಮಟ್ಟದ ರಚನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. "ಕಾನೂರು ಸುಬ್ಬಮ್ಮ 
ಹೆಗ್ಗೆ ಡಿತಿ', "ಮಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮದುಮಗಳು? ಇವರ ಬೃಹತ್‌ ಕಾದಂಬರಿಗಳು. ಇವರಿಗೆ 
ಪಂಪಸ್ರಶಸ್ತಿ, ಅಕಾಜಿಮಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳು, ಪದ | ಭೂಷಣ, ಪದ್ಮವಿಭೂಷಣ, "ಕರ್ನಾಟಿಕ 
7 ರತ್ನ? "ಮುಂತಾದ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಗಳು ಅರಸಿ ಬಂದಿವೆ; ಮನುಜಮತ, ವಿಶ್ವಪಥ ಇವರ 
ಬಾಳಿನ ಸಂಕೇತ. ಸ ಬೆಂಗಳೂರಿನ ವಿಶ್ವೆ "ಶ್ರೈರಪುರದಲ್ಲಿದ್ದ ನ ೧೯೪೫ರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿ ಮೈಸೂರಿಗೆ ಬಂದರು. ೧೯೫೬ರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ 
ಉಪಕುಲಪತಿಗಳಾದರು. ೧೯೫೭ರಲ್ಲಿ ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಅಖಿಳಭಾರತ ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ ಶೈ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದರು. ಕಾನ್ಸ್ಫುರ, ಗುಲ್ಬ ರ್ಗ, ಮಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವ 
Bs ಕುವೆಂಪು ಆವರಿಗೆ ಗೌರವ 'ಡಾಕ್ಸಕೀಲ್‌ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಗಳನ್ನು ನೀಡ 
ಗೌರವಿಸಿವೆ. "ನೆನಪಿನ ದೋಣಿಯಲ್ಲಿ” (ಭಾಗ ೧,೨) ಆವರ ಆತ್ರ ಕಥೆ. 


ಅಗಲಿದ ಆತ್ಮಗಳಿಗೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಕೋರುತ್ತ, ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀ. ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ ತನ್ನ 
ಗೌರವಪೂರ್ವಕ ಶ್ರದ್ಧಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತ ದಿ. 


ಈ ಸಂಚಿಕೆಯ ಲೇಖಕರು 


ಗಮಕಿ ಆರ್‌. ಶಂಕರನಾರಾಯಣ್‌ 
ಸತ್ಯತ್ರ್ರೀ ಪ್ರಕಾಶನ, 67, ಐ.ಟ.ಐ. ಲೇಔಟ್‌, 
ನಿದ್ಯಾವೀಠ, ಬನಶಂಕರಿ 3ನೇ ಸ್ಟೇಜ್‌, 
ಬೆಂಗಳೂರು-560 058 


ತೆ; ಕೇಶವಭಟ್ಟ 


754, 15ನೇ ನೈನ್‌, 2ನೇ ಹೆಂತ, 
ಬನಶಂಕರಿ, ಬೆಂಗಳೂರು-560 070 


ಸಮೇತನಹಳ್ಳಿ ರಾಮರಾವ್‌ 
ಕೋಟೆಮನೆ, is. 4ನೇ ದೊಡ್ಡ ಬೀದಿ, 
ಗೋಕುಲ, 3ನೇ ಹಂತ, ಮ್ಫೆ ಸೊರ. 


ಸದೊ  ೀಜಾತಮೂರ್ತಿ 

ಜಯಶ್ರಿ "ಗ್ರಂಥ ಫ ಪ್ರಸರಣಾಲಯ, "ಅಭ್ಯು ದಯೆ], 
129, ಪ್‌ | ಕರ್ಮಕಾಲೋಿ, ಗಾಯಿತಿ ತಪುರು, 
ಮೈಸೂರು 570 019. 


ಪ್ರೊ॥ ಎಸ್‌. ಆರ್‌. ಮಳಗಿ 
281, 1ನೇ "ಎನ್‌?ಬ್ಲಾ ಕ್‌, ರಾಜಾಜಿನಗರ, 
ಬೆಂಗಳೂರು-560 010. 


ಡಾ| ಉಪ್ಪಂಗಳ ರಾಮಭಟ್‌ 
ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ರು ಕನ್ನಡ ವಿಭಾಗ, 
ಎಂ.ಜಿ.ಎಂ. ಕಾಲೇಜು, ಉಡುಪಿ-576 102 


ಸೋನಮುಜೆ ಮಹಾಲಿಂಗಭಟ್‌ 
ನಿ. ಓ. ಪೆರ್ಲಾ-671 552. 
ಇಸರಗೋಡು ಜಿಲ್ಲೆ 


ಶಶಿತನಯ 
ನಂ. 9, 3ನೇ ಮೈನ್‌, ಸರಸ್ಪತಿಪುರಂ, 
ಮೈಸೂರು-570 009 


ಹ 


10. 


11. 


13. 


14. 


16. 


ಅತ್ತಿಮುರುಡು ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ 
50, 7ನೇ ಕ್ರಾಸ್‌ ಅಶೋಕನಗರ, 
ಬೆಂಗಳೂರು-560 050 


ಪ್ರೊ. ಗರ್ಗೇಶ್ವರಿ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ 

20, “ಗಣೇಶಧಾಮ' 2ನೇ ಕ್ರಾಸ್‌, 

9ನೇ ಮೈನ್‌, ರಾಜಾಮಹಲ್‌ ವಿಲಾಸ ಬಡಾವಣೆ, 
ಬೆಂಗಳೂರು-560 050. 


ಎಸ್‌. ಎಲ್‌. ಶ್ರೀನಿನಾಸಮೂರ್ತಿ 
ನಂ. 1827, ಸಾಂಬಶಂಕರ ರಸ್ತೆ, 
ಕೋಲಾರ_563 101 


ಪ್ರೊ| ಸಿ. ಮಹದೇವಪ್ಪ 
ರಿಸರ್ಚ್‌ ಕಾರ್ನರ್‌, 197ನೇ ಮುಖ್ಯರಸ್ತೆ ಕ 
ಬೆಂಗಳೂರು-560 003. 


ಡಾ|| ಶ್ರೀಧರ್‌ ಎಚ್‌. ಜಿ. 
ಕನ್ನಡ ವಿಭಾಗ, ವಿವೇಕಾನಂದ ಕಾಲೇಜು, 
ಪುತ್ತೂರು, ದ. ಕ..574203 


ಎಸ್‌. ಶಿನಣ್ಣ 
ಸಂಪಾದಕರು, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಕೇಂದ್ರ. 
ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾಲಯ-560 056 


ಡಾ|| ಡಿ. ವಿ. ಪರಮಶಿನಮೂರ್ತಿ 
18/2, 15ನೇಕ್ರಾಸ್‌, "ಎ' ಬ್ಲಾಕ್‌, 
ಭುವನೇಶ್ವರಿ ನಗರ, ಮಾಗಡಿರಸ್ತೆ, 
ಬೆಂಗಳೂರು-560 023. 


ಎಂ. ಜಿ ವಾರಿ 
ಬಾಣದಾರ ಓಣಿ, ಬಾದಾಮಿ-587 201. 


ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಗೌರವ ಸದಸ್ಯರು 


1) ಡಾ| ಕುವೆಂಪು, 2) ಪ್ರೊ| ಎ. ಎನ್‌. ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌ 
3) ಡಾಸು.ತಿ.ನ. 4) ನಿದ್ದಾನ್‌ ಸೇಡಿಯಾಪು ಕಷ್ಟ ಭಟ 5) ಪ್ರೊ| ಎಸ್‌. ಎ 
ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ರ, 6) ಪೊತ.ಸ ~ 2 ಸೂ ಯೂ 
ಪ ್ರರಭಟ್ಟ ) ಸ್ರೂ ತ. ಸು. ಶಾಮರಾವ್‌ 7) ಡಾ| ಜಿ. ಎಸ್‌. 
ದೀಕ್ಷಿತ್‌ 8) ಡಾ! ಜಿ ಎಸ್‌. ಗಾಯಿ. 


ನಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಗ್ರಂಥಗಳ ಎರಡು ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಬೇಕು 

ಸ್ರಜನಾತ್ಮಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ, ಕಳಿಸಿದರೆ ವೈತಿಷ್ಟ್ಯವುಳ್ಳ ಅಂಥ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಅವಲೋಕನ 
ಮಾಡಿಸಲಾಗುವುದು. 


ವಿನಿಮಯ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು 


1) ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಿಕ. ಮಾನವಿಕ ಕರ್ನಾಟಕ, ವಿಜ್ಞಾನ ಕರ್ನಾಟಕ, ಮೈಸೂರು 
2) ಸಾಧನೆ, ಬೆಂಗಳೂರು 3) ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ, ಬೆಂಗಳೂರು. 


4) ಮಿಥಿಕ್‌ ಸೊಸೈಓ ಜರ್ನಲ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು. 5) ಬಸವ ಪಥ, ಬೆಂಗಳೂರು. 
6) ಶಂಕರಭಾಸ್ಕರ, ಬೆಂಗಳೂರು. 7) ಧರ್ಮಪ್ರಭ, ಬೆಂಗಳೂರು. 8) ಜಾನಪದ 
ಜಗತ್ತು. ಬೆಂಗಳೂರು. 9) ಅನ್ವೇಷಣೆ, ಬೆಂಗಳೂರು. 10) ಅಪರಂಜಿ, ಬೆಂಗಳೂರು 
11) ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ, ಧಾರವಾಡ. 12) ಸುಗುಣಮಾಲಾ, ಉಡುಪಿ. 
13) ಸತ್ಯಶುದ್ಧ ಕಾಯಕ, ಸಿರಿಗೆರೆ. 14) ತರಳಬಾಳು, ೩ರಿಗೆರೆ. 

15) ಅಭಿಮತ, ದೆಹಲಿ. 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ಲೋಚನ ಚಂದಾ ವಿವರ 


ವಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ ; ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ರೂ. 15-00 
ಗ್ರಂಥಾಲಯ, ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ರೂ. 25-00 
ಆಜೀವ : ರೂ. 150-00 


ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ನದ ಸದಸ್ಯರಿಗೆ ಲೋಚನ ಉಚಿತ 
ತ್ರ : ವಾರ್ಷಿಕ ರೂ. 25-00 ಆಜೀವ ರೂ. 50-00 


NNN 


ES IS 
KARNATAKA LOCHANA Half Yearly Journal, Published by 
B.M. Sri. Smaraka Prathishthana, 54, M. V. Seetharamaiah 
Road, Masthi Nagara, (Gavipuram Extension), Bangalore-19. 
Printed by ; Prabhu Mudrana, Bangalore-78 Ph : 6640976 


ಗಾ ಬ ಕಡಡ ಅಬ ಚಿರ ರಾ ಆ. ವಲ ವಿಳ ಅಭಾಹಜ CT ST VEE EEE 11.11.3333... 


ಹ್ಗ 


೦೦ 2೦೮ ಅ ಒಟುಟ 


ಎ ಇಆಾ ಔನ 
Ww ಜಣ ಎ Oo 


ಎ 


\O ೦೦ 2 ಲಾ UU A ಓಟು ಔಟ me 


ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಈಚಿನ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು 


ಸಂಗಮರ ಕಾಲದ ವಿಜಯನಗರ 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ ಸಂಗ್ರಹ 
ಕಾವ್ಯ-ಇತಿಹಾಸ (ದತ್ತಿ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು) 
ಶಂಬಾ ಕೃತಿ ಸಮೀಕ್ಷೆ 

ಬಂ ಸಂಸ್ಕರಣೆ 

ವೈಚಾರಿಕ ಜಾಗೃತಿ 

ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಶಾಸ್ತ್ರ ಪರಿಚಯ 

ಸಂವಿಧಾನ ಮತ್ತು ಕಾನೂನು 

ಮಾಸ್ಕಿ ಕಥಾ ಸಮೀಕ್ಷೆ 


ಮಾಸ್ಕಿ ನೆಂಕಟೀಶ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ (ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ) | 
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ಬಸವಪ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 
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ಕನಿರಾಜಮಾರ್ಗ (ಎಂ.ವಿ.ಸೀ. ಸಮಗ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ-2) 100-00 80.00 


ಕದಂಬ (ಎಂ.ನಿ.ಸೀ. ಸಮಗ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ.-1,ಸಮಗ್ರ ಸಂಶೋಧನಾ ಲೇಖನಗಳು) 


ಸಿದ ತೆಯಲ್ಲಿ 
ಛಾ [eo] 


ತೌಲನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 

ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಮನಶ್ಶಾಸ್ತ್ರ 

ಶಾಸನ ಸಠ್ಯ 

ದತ್ತಿ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು 

ತಿರುಕ್ಕುರಳ್‌ (ಕನ್ನಡಾನುವಾದ) 

ನನ್ಯಸ್ಫೂರ್ತಿ (ಗೋಕಾಕ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮೀಕ್ಷೆ) 
ಸದ್ಮಿನಿ ಕಲ್ಯಾಣ (ಸಂಪಾದಿತ) 

ರೆ ಎಫ್‌. ಕಿಟಲ್‌ 

ಎಂ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿಗಳು 
ಸಾಹಿತ್ಯೋಪಾಸಕರು 


